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VERORDENING (EEG) Nr. 574/72 VAN DE RAAD

van 21 maart 1972

tot vaststelling van de wĳze van toepassing van Verordening (EEG)
nr. 1408/71 betreffende de toepassing van de sociale-

zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op
hun gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen

(Geconsolideerde versie — PB nr. L 28 van 30. 1. 1997, blz. 1 (*))

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap,
inzonderheid op de artikelen 51 en 235,

gelet op Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van
de sociale zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, als-
mede op hun gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschappen ver-
plaatsen, inzonderheid op artikel 98,

gezien het voorstel van de Commissie,

gezien het advies van het Europees Parlement,

gezien het advies van het Economisch en Sociaal Comité,

overwegende dat er bepalingen voor de toepassing van Verordening
(EEG) nr. 1408/71 dienen te worden vastgesteld, die zĳn aangepast
aan de basisbepalingen ervan, alsook aan de ervaring die is opgedaan
in de loop van de jaren waarin deze teksten werden toegepast;

overwegende dat met name nader moet worden omschreven welke in
elke Lid-Staat de bevoegde autoriteiten en organen zĳn, en welke ver-
bindingsorganen gerechtigd zĳn rechtstreeks met elkaar informatie uit te
wisselen;

overwegende dat eveneens nader dient te worden omschreven welke
documenten de belanghebbenden dienen over te leggen en in te vullen
om de prestaties te kunnen ontvangen;

overwegende dat de toepassingsmodaliteiten voor de bepalingen van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende het aanwĳzen van de van
toepassing zĳnde wetgeving, alsook de bepalingen met betrekking tot de
verschillende categorieën van prestaties, nauwkeurig moeten worden
omschreven;

overwegende dat ook de voorwaarden voor de vergoeding van de pres-
taties die door het orgaan van een Lid-Staat verleend zĳn voor rekening
van een andere Lid-Staat, alsook de taak van de Rekencommissie nader
dienen te worden omschreven;

overwegende dat het noodzakelĳk is de toepassingsvoorwaarden vast te
leggen voor de procedure die bĳ de omrekening van de valuta in het
kader van het Europees Monetair Stelsel moet worden toegepast;

overwegende dat het ter bevordering van de wederzĳdse contacten tus-
sen de autoriteiten en organen van de Lid-Staten nodig is de mogelĳk-
heid te bieden om de informatie in verband met de toepassing van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 elektronisch te verwerken;

oerwegende dat het wenselĳk is de mogelĳkheid te bieden de bĳlagen
1, 4, 5, 6, 7 en 8 van Verordening (EEG) nr. 574/72 te kunnen wĳzigen
bĳ verordening van de Commissie op verzoek van de betrokken Lid-
Staat of Lid-Staten of van hun bevoegde autoriteiten en na advies van
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de Administratieve Commissie, aangezien de wĳziging van deze bĳ-
lagen slechts betrekking heeft op de opneming van de besluiten van
de betrokken Lid-Staat of van hun bevoegde autoriteiten in een com-
munautaire akte,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

TITEL I

ALGEMENE BEPALINGEN

Artikel 1

Definities

Voor de toepassing van deze verordening:

a) wordt onder „verordening” verstaan Verordening (EEG) nr. 1408/71;

b) wordt onder „toepassingsverordening” verstaan deze verordening;

c) hebben de in artikel 1 van de verordening omschreven termen de
hun in genoemd artikel toegekende betekenis.

Artikel 2

Modelformulieren — Inlichtingen over de wetgevingen —
Handleidingen

▼M10
1. De modellen van de documenten die voor de toepassing van de
verordening en de toepassingsverordening nodig zĳn, worden door de
Administratieve Commissie vastgesteld.

Deze documenten kunnen door de organen worden uitgewisseld in de
vorm van formulieren op papier of in een andere vorm of via telema-
ticadiensten in de vorm van elektronische standaardformulieren overeen-
komstig titel VI bis. Over het gebruik van telematicavoorzieningen bĳ
de uitwisseling van gegevens wordt tussen de bevoegde autoriteiten of
door de bevoegdeautoriteiten daartoe aangewezen instanties van de ver-
zendende en van de ontvangende lidstaat een overeenkomst gesloten.

▼B
2. De Administratieve Commissie kan ten behoeve van de bevoegde
autoriteiten van elke Lid-Staat inlichtingen verzamelen betreffende de
bepalingen van de nationale wetgevingen de binnen de werkingssfeer
van de verordening vallen.

3. De Administratieve Commissie stelt de tekst van handleidingen
samen, met het doel de belanghebbenden voor te lichten over hun
rechten en de administratieve formaliteiten die zĳ dienen te vervullen
om deze rechten geldend te maken.

Voordat de tekst van deze handleidingen wordt vastgesteld wordt het
Raadgevend Comité geraadpleegd.

Artikel 3 (7)

Verbindingsorganen — Contacten tussen de organen onderling en
tussen rechthebbenden en organen

1. De bevoegde autoriteiten kunnen verbindingsorganen aanwĳzen,
die gerechtigd zĳn zich rechtstreeks met elkaar in verbinding te stellen.

2. Ieder orgaan van een Lid-Staat alsmede elke persoon, die op het
grondgebied van een Lid-Staat woont of verblĳft, kan zich rechtstreeks
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of door bemiddeling van de verbindingsorganen tot het orgaan van een
andere Lid-Staat wenden.

3. Beslissingen en andere documenten afkomstig van een orgaan van
een Lid-Staat en bestemd voor personen die op het grondgebied van een
andere Lid-Staat wonen of verblĳven, mogen rechtstreeks per aangete-
kende zending met ontvangstbevestiging aan hen worden medegedeeld.

Artikel 4 (9)

Bĳlagen

1. Bĳlage 1 vermeldt de bevoegde autoriteit of de bevoegde auto-
riteiten van elke Lid-Staat.

2. Bĳlage 2 vermeldt de bevoegde organen van elke Lid-Staat.

3. Bĳlage 3 vermeldt de organen van de woonplaats en de organen
van de verblĳfplaats van elke Lid-Staat.

4. Bĳlage 4 vermeldt de krachtens artikel 3, lid 1, van de toepas-
singsverordening aangewezen verbindingsorganen.

5. Bĳlage 5 vermeldt de in artikel 5, in artikel 53, lid 3, in artikel
104, in artikel 105, lid 2, in artikel 116 en in artikel 121 van de toepas-
singsverordening bedoelde bepalingen.

6. Bĳlage 6 vermeldt de procedure die overeenkomstig artikel 53, lid
1, van de toepassingsverordening gekozen werd voor de betaling van de
uitkeringen door de organen van iedere Lid-Staat, die uitkeringen ver-
schuldigd zĳn.

7. Bĳlage 7 vermeldt naam en plaats van vestiging van de in artikel
55, lid 1, van de toepassingsverordening bedoelde bankinstellingen.

8. Bĳlage 8 vermeldt de Lid-Staten waarop artikel 10 bis, lid 1,
onder d), van de toepassingsverordening in hun onderlinge betrekkingen
van toepassing is.

9. Bĳlage 9 vermeldt welke regelingen in aanmerking moeten wor-
den genomen voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten
van de verstrekkingen, overeenkomstig artikel 94, lid 3, onder a), en
artikel 95, lid 3, onder a), van de toepassingsverordening.

10. Bĳlage 10 vermeldt de organen of instellingen die door de be-
voegde autoriteiten zĳn aangewezen, met name krachtens de volgende
bepalingen:

a) verordening: artikel 14 quater, artikel 14 quinquies, lid 3, en artikel
17;

b) toepassingsverordening: artikel 6, lid 1, artikel 8, artikel 10 ter,
artikel 11, lid 1, artikel 11 bis, lid 1, artikel 12 bis, artikel 13, leden
2 en 3, artikel 14, leden 1, 2 en 3, artikel 38, lid 1, artikel 70, lid 1,
artikel 80, lid 2, artikel 81, artikel 82, lid 2, artikel 85, lid 2, artikel
86, lid 2, artikel 89, lid 1, artikel 91, lid 2, artikel 102, lid 2, artikel
109, artikel 110 en artikel 113, lid 2.

▼M12
__________
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TITEL II

TOEPASSING VAN DE ALGEMENE BEPALINGEN VAN DE
VERORDENING

Toepassing van de artikelen 6 en 7 van de verordening

Artikel 5

Vervanging van administratieve akkoorden betreffende de
toepassing van verdragen door de toepassingsverordening

De toepassingsverordening treedt in de plaats van de bepalingen van de
administratieve akkoorden betreffende de toepassing van de in artikel 6
van de verordening bedoelde verdragen; zĳ treedt eveneens in de plaats
van de bepalingen betreffende de toepassing van de in artikel 7, lid 2,
onder c), van de verordening bedoelde Verdragsbepalingen, voor zover
deze niet in bĳlage 5 zĳn vermeld.

Toepassing van artikel 9 van de verordening

Artikel 6

Toelating tot de vrĳwillige of vrĳwillig voortgezette verzekering

1. Indien de belanghebbende, met inachtneming van het bepaalde in
artikel 9 en artikel 15, lid 3, van de verordening, krachtens de wetge-
ving van een Lid-Staat voldoet aan de voorwaarden voor toelating tot de
vrĳwillige of vrĳwillig voortgezette verzekering bĳ invaliditeit, ouder-
dom en overlĳden (pensioenen) ingevolge meer dan één stelsel, en hĳ
op grond van zĳn laatste al dan niet in loondienst verrichte werkzaam-
heden niet verplicht verzekerd is geweest ingevolge één dezer stelsels,
kan hĳ op grond van bedoelde bepalingen toegelaten worden tot de
vrĳwillige of vrĳwillig voortgezette verzekering ingevolge het door de
wetgeving van deze Lid-Staat aangewezen stelsel of, indien zulk een
aanwĳzing ontbreekt, tot het stelsel van zĳn keuze.

2. Om in aanmerking te komen voor toepassing van artikel 9, lid 2,
van de verordening, is de belanghebbende verplicht aan het orgaan van
de betrokken Lid-Staat een verklaring over te leggen inzake de tĳd-
vakken van verzekering of wonen, die krachtens de wetgeving van
enige andere Lid-Staat zĳn vervuld. Deze verklaring wordt op verzoek
van de belanghebbende verstrekt door het orgaan of de organen die de
wettelĳke regelingen toepassen krachtens welke hĳ deze tĳdvakken
heeft vervuld.

Toepassing van artikel 12 van de verordening

Artikel 7 (11)

Algemene voorschriften betreffende de toepassing der bepalingen
ter voorkoming van samenloop

1. Wanneer uitkeringen verschuldigd krachtens de wetgeving van
twee of meer Lid-Staten wederzĳds kunnen worden verminderd, ge-
schorst of ingetrokken, worden de bedragen die bĳ een strikte toepas-
sing van de bĳ de wetgeving van de betrokken Lid-Staten vastgestelde
bepalingen inzake vermindering, schorsing of intrekking niet zouden
worden uitbetaald, gedeeld door het aantal uitkeringen dat aan vermin-
dering, schorsing of intrekking onderworpen is.
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2. Voor de toepassing van artikel 12, leden 2, 3 en 4, artikel 46 bis,
artikel 46 ter en artikel 46 quater van de verordening verstrekken de
betrokken bevoegde organen elkaar desgevraagd alle ter zake dienende
inlichtingen.

Artikel 8 (5)

Voorschriften in geval van samenloop van rechten op prestaties bĳ
ziekte of moederschap krachtens de wettelĳke regelingen van meer

dan één Lid-Staat

1. Indien een werknemer of zelfstandige of een lid van zĳn gezin
aanspraak kan maken op prestaties bĳ moederschap krachtens de wette-
lĳke regelingen van twee of meer Lid-Staten, worden deze prestaties
uitsluitend toegekend krachtens de wettelĳke regeling van de Staat op
het grondgebied waarvan de bevalling heeft plaatsgehad of, indien de
bevalling niet op het grondgebied van één dezer Lid-Staten heeft plaats-
gevonden, uitsluitend krachtens de wettelĳke regeling van de Lid-Staat
waaraan deze werknemer of zelfstandige laatstelĳk onderworpen is ge-
weest.

2. Indien een werknemer of zelfstandige aanspraak kan maken op
prestaties bĳ ziekte krachtens de wettelĳke regelingen van Ierland en
het Verenigd Koninkrĳk voor hetzelfde tĳdvak van arbeidsongeschikt-
heid, worden deze prestaties uitsluitend toegekend krachtens de wette-
lĳke regeling van de Lid-Staat waaraan de belanghebbende laatstelĳk
onderworpen is geweest.

▼M3
3. Indien de betrokkene of een lid van zĳn gezin in de in artikel 14
quater, onder b), en 14 septies van de verordening bedoelde gevallen
aanspraak kan maken op verstrekkingen bĳ ziekte of moederschap
krachtens beide betrokken wetgevingen zĳn de volgende regels van
toepassing:

▼B
a) wanneer ten minste één van deze wetgevingen bepaalt dat de ver-

strekkingen worden verleend in de vorm van een vergoeding aan de
rechthebbende, komen deze uitsluitend ten laste van het orgaan van
de Lid-Staat op het grondgebied waarvan zĳ zĳn verleend;

b) wanneer de verstrekkingen zĳn verleend op het grondgebied van een
andere Lid-Staat dan de twee betrokken Lid-Staten komen zĳ uit-
sluitend ten laste van het orgaan van de Lid-Staat aan de wetgeving
waarvan de betrokkene op grond van zĳn werkzaamheden in loon-
dienst onderworpen is.

Artikel 8 bis

Voorschriften in geval van samenloop van rechten op prestaties bĳ
ziekte, arbeidsongeval of beroepsziekte krachtens de wettelĳke

regeling in Griekenland en de wettelĳke regelingen van één of meer
andere Lid-Staten

Indien een werknemer of zelfstandige of een lid van zĳn gezin gedu-
rende een zelfde tĳdvak aanspraak kan maken op prestaties bĳ ziekte,
arbeidsongeval of beroepsziekte krachtens de wettelĳke regeling van
Griekenland en de wettelĳke regeling van één of meer andere Lid-
Staten, worden deze prestaties uitsluitend toegekend krachtens de wette-
lĳke regeling waaraan de belanghebbende laatstelĳk onderworpen is
geweest.

▼B

1972R0574— NL— 01.01.2007 — 014.001— 6



Artikel 9 (5)

Voorschriften in geval van samenloop van rechten op uitkeringen
bĳ overlĳden krachtens de wettelĳke regelingen van meer dan één

Lid-Staat

1. Bĳ overlĳden op het grondgebied van een Lid-Staat, wordt alleen
het krachtens de wettelĳke regeling van deze Staat verkregen recht op
de uitkering bĳ overlĳden gehandhaafd, terwĳl het krachtens de wette-
lĳke regelingen van alle andere Lid-Staten verkregen recht vervalt.

2. Bĳ overlĳden op het grondgebied van een Lid-Staat, terwĳl het
recht op een uitkering bĳ overlĳden is verkregen krachtens de wettelĳke
regelingen van twee of meer andere Lid-Staten, of bĳ overlĳden buiten
het grondgebied der Lid-Staten, terwĳl dit recht krachtens de wettelĳke
regelingen van twee of meer Lid-Staten is verkregen, wordt alleen het
recht dat werd verkregen ingevolge de wettelĳke regeling van de Lid-
Staat, waaraan de overledene laatstelĳk onderworpen is geweest, ge-
handhaafd, terwĳl het krachtens de wettelĳke regelingen van alle andere
Lid-Staten verkregen recht vervalt.

▼M3
3. In afwĳking van de leden 1 en 2 wordt in de in artikel 14 quater,
onder b), en artikel 14 septies van de verordening bedoelde gevallen het
recht op uitkering bĳ overlĳden verkregen krachtens de wetgeving van
de betrokken lidstaten gehandhaafd.

▼B

Artikel 9 bis

Voorschriften in geval van samenloop van rechten op
werkloosheidsuitkeringen

Wanneer een werknemer of zelfstandige, die krachtens de wettelĳke
regeling van een Lid-Staat waaraan hĳ tĳdens zĳn laatste al dan niet
in loondienst verrichte werkzaamheden onderworpen was, op grond van
artikel 69 van de verordening recht heeft op werkloosheidsuitkeringen,
zich naar Griekenland begeeft waar hĳ uit hoofde van een vroeger onder
de Griekse wettelĳke regeling vervuld tĳdvak van verzekering of van
arbeid als werknemer of zelfstandige ook recht heeft op werkloosheids-
uitkeringen, wordt het recht op uitkering krachtens de Griekse wettelĳke
regeling opgeschort gedurende het in artikel 69, lid 1, onder c), van de
verordening bedoelde tĳdvak.

Artikel 10 (12) (13)

Voorschriften in geval van samenloop van rechten op gezins- of
kinderbĳslag voor werknemers en zelfstandigen

1. a) Het recht op gezins- of kinderbĳslag die is verschuldigd krachtens
de wettelĳke regeling van een Lid-Staat, waarin voor het verkrĳ-
gen van het recht op deze bĳslag geen voorwaarden inzake ver-
zekering, werkzaamheden in loondienst of werkzaamheden anders
dan in loondienst worden gesteld, wordt geschorst wanneer tĳ-
dens een zelfde tĳdvak en voor een zelfde gezinslid bĳslag ver-
schuldigd is enkel krachtens de nationale wetgeving van een an-
dere Lid-Staat of krachtens artikel 73, 74, 77 of 78 van de ver-
ordening, ten belope van het bedrag van die bĳslag

b) Wanneer echter op het grondgebied van eerstgenoemde Lid-Staat
beroepswerkzaamheden worden uitgeoefend:

i) in het geval van bĳslag verschuldigd enkel krachtens de na-
tionale wetgeving van een andere Lid-Staat of op grond van
artikel 73 of 74 van de verordening, door degene die recht
heeft op gezinsbĳslagen of degene aan wie deze bĳslag wordt
uitbetaald, wordt het recht op gezinsbĳslagen, verschuldigd
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enkel krachtens de nationale wetgeving van die andere Lid-
Staat of krachtens deze artikelen, geschorst ten belope van het
bedrag van de gezinsbĳslagen zoals voorzien in de wetgeving
van de Lid-Staat op het grondgebied waarvan het gezinslid
woont. De bĳslag die wordt uitbetaald door de Lid-Staat op
het grondgebied waarvan het gezinslid woont, komt ten laste
van deze Staat;

ii) in het geval van bĳslag verschuldigd enkel krachtens de na-
tionale wetgeving van een andere Lid-Staat of op grond van
artikel 77 of 78 van de verordening, door degene die recht
heeft op deze bĳslag of degene aan wie deze bĳslag wordt
uitbetaald, wordt het recht op deze gezins- of kinderbĳslag,
verschuldigd enkel krachtens de nationale wetgeving van die
andere Lid-Staat of krachtens deze artikelen, geschorst; in dat
geval heeft de betrokkene recht op gezins- of kinderbĳslag van
de Lid-Staat op het grondgebied waarvan de kinderen wonen
en ten laste van deze Lid-Staat, alsmede, voor zover van toe-
passing, op andere bĳslagen dan de kinderbĳslag als bedoeld
in artikel 77 of 78 van de verordening, ten laste van de in de
zin van die artikelen bevoegde Staat.

2. Indien een werknemer die onderworpen is aan de wettelĳke rege-
ling van een Lid-Staat, uit hoofde van vroeger onder de Griekse wette-
lĳke regeling vervulde tĳdvakken van verzekering of van arbeid recht
op gezinsbĳslag heeft, wordt dit recht ten belope van het bedrag van
deze bĳslag geschorst wanneer tĳdens een zelfde tĳdvak en voor een
zelfde gezinslid krachtens de wettelĳke regeling van de eerste Lid-Staat
gezinsbĳslagen verschuldigd zĳn krachtens de artikelen 73 en 74 van de
verordening.

3. In het geval van bĳslag die voor hetzelfde tĳdvak en voor het-
zelfde gezinslid door twee Lid-Staten in toepassing van de artikelen 73
en/of 74 van de verordening verschuldigd is, betaalt het bevoegde or-
gaan van de Lid-Staat waarvan de wetgeving de hoogste uitkering biedt,
het gehele bedrag uit, terwĳl het bevoegde orgaan van de andere Lid-
Staat dat orgaan, binnen de grenzen van de in de wetgeving van die
Lid-Staat voorziene bedragen, de helft van dat bedrag vergoedt.

Artikel 10 bis (8)

Voorschriften die van toepassing zĳn indien op de werknemer of
zelfstandige gedurende een zelfde tĳdvak of een gedeelte van een
tĳdvak achtereenvolgens de wettelĳke regeling van diverse Lid-

Staten van toepassing is

Indien op een werknemer of zelfstandige achtereenvolgens de wettelĳke
regeling van twee Lid-Staten van toepassing was gedurende het tĳdvak
gelegen tussen twee vervaldagen, zoals die zĳn voorzien in de wettelĳke
regeling van één of beide betrokken Lid-Staten ter zake van de toeken-
ning van de gezinsbĳslagen, zĳn de volgende voorschriften van toepas-
sing:

a) de gezinsbĳslagen waarop de betrokkene aanspraak kan maken op
grond van het feit dat de wettelĳke regeling van elk van deze Staten
op hem van toepassing was, komen overeen met het aantal dage-
lĳkse bĳslagen die krachtens de betrokken wettelĳke regeling ver-
schuldigd zĳn. Indien de wettelĳke regelingen waaraan hĳ onder-
worpen is geweest geen dagelĳkse bĳslagen kennen, worden de ge-
zinsbĳslagen toegekend naar verhouding van de tĳd gedurende
welke de belanghebbende onderworpen is geweest aan de wettelĳke
regeling van elk der Lid-Staten ten opzichte van het bĳ de betrokken
wettelĳke regeling vastgestelde tĳdvak;

b) indien de gezinsbĳslagen zĳn verleend door een orgaan gedurende
een tĳdvak waarin deze hadden moeten worden verleend door een
ander orgaan, vindt verrekening tussen deze organen plaats;

▼B
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c) voor de toepassing van het bepaalde onder a) en b) vindt de om-
rekening plaats overeenkomstig artikel 15, lid 3, van de toepassings-
verordening, indien de krachtens de wettelĳke regeling van een Lid-
Staat vervulde tĳdvakken van al dan niet in loondienst verrichte
werkzaamheden in andere eenheden zĳn uitgedrukt dan die welke
dienen voor deberekening van de gezinsbĳslagen krachtens de wette-
lĳke regeling van een andere Lid-Staat waaraan de belanghebbende
gedurende een zelfde tĳdvak eveneens onderworpen is geweest;

d) in afwĳking van het bepaalde onder a) neemt, in het kader van de in
bĳlage 8 van de toepassingsverordening genoemde betrekkingen tus-
sen de Lid-Staten, het orgaan dat de kosten van de gezinsbĳslagen
draagt op grond van de eerste werkzaamheden al dan niet in loon-
dienst gedurende het betrokken tĳdvak, deze kosten gedurende het
gehele lopende tĳdvak voor zĳn rekening.

TITEL III

TOEPASSING VAN DE BEPALINGEN VAN DE
VERORDENING BETREFFENDE DE VASTSTELLING VAN DE

TOE TE PASSEN WETGEVING

Toepassing van de artikelen 13 tot en met 17 van de verordening

Artikel 10 ter (9)

Formaliteiten ter toepassing van artikel 13, lid 2, onder f), van de
verordening

De datum en de voorwaarden waarop een persoon als bedoeld in artikel
13, lid 2, onder f), van de verordening ophoudt onderworpen te zĳn aan
de wettelĳke regeling van een Lid-Staat, worden overeenkomstig de
bepalingen van deze wettelĳke regeling vastgesteld. Het orgaan dat is
aangewezen door de bevoegde autoriteit van de Lid-Staat waarvan de
wettelĳke regeling op deze persoon van toepassing wordt, richt zich
voor het vernemen van deze datum tot het door de bevoegde autoriteit
van de eerste Lid-Staat aangewezen orgaan.

▼M12

Artikel 10 quater

Formaliteiten in geval van toepassing van artikel 13, lid 2, punt d),
van de verordening op ambtenaren en met hen gelijkgestelden

Voor de toepassing van artikel 13, lid 2, punt d), verstrekt het orgaan
dat is aangewezen door de bevoegde autoriteit van de lidstaat waarvan
de wettelijke regeling van toepassing is een bewijs waarin wordt ver-
klaard dat de ambtenaar of de met hem gelijkgestelde aan de wetgeving
van deze lidstaat is onderworpen.

▼B

Artikel 11

Formaliteiten bĳ detachering van een werknemer op grond van
artikel 14, punt 1, en artikel 14 ter, punt 1, van de verordening en

bĳ op grond van artikel 17 van de verordening gesloten
overeenkomsten

1. Het orgaan dat is aangewezen door de bevoegde autoriteit van de
Lid-Staat waarvan de wetgeving van toepassing blĳft, verstrekt een
bewĳs waarin wordt verklaard dat de werknemer aan deze wettelĳke
regeling onderworpen blĳft en tot welke datum dit het geval is:

▼B
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a) op verzoek van de werknemer of zĳn werkgever in de gevallen als
bedoeld in artikel 14, punt 1, en artikel 14 ter, punt 1, van de
verordening;

b) in de gevallen waarin artikel 17 van de verordening is toegepast.

2. In de in artikel 14, punt 1, onder b), en artikel 14 ter, punt 1, van
de verordening bedoelde gevallen dient de toestemming door de werk-
gever te worden aangevraagd.

Artikel 11 bis

Formaliteiten ingevolge artikel 14 bis, punt 1, en artikel 14 ter, punt
2, van de verordening en bĳ op grond van artikel 17 van de

verordening gesloten overeenkomsten in geval van werkzaamheden
verricht op het grondgebied van een andere Lid-Staat dan die op

het grondgebied waarvan de belanghebbende gewoonlĳk
werkzaamheden anders dan in loondienst uitoefent

1. Het orgaan dat is aangewezen door de bevoegde autoriteit van de
Lid-Staat waarvan de wetgeving van toepassing blĳft, verstrekt een
bewĳs waarin wordt verklaard dat de zelfstandige aan deze wettelĳke
regeling onderworpen blĳft en tot welke datum dit het geval is:

a) op verzoek van de zelfstandige in de gevallen als bedoeld in artikel
14 bis, punt 1, en artikel 14 ter, punt 2, van de verordening;

b) in de gevallen waarin artikel 17 van de verordening is toegepast.

2. In de in artikel 14 bis, punt 1, onder b), en artikel 14 ter, punt 2,
van de verordening bedoelde gevallen moet de toestemming door de
zelfstandige worden aangevraagd.

Artikel 12

Bĳzondere bepalingen betreffende de aansluiting van werknemers
bĳ het Duitse stelsel inzake sociale zekerheid

Wanneer de Duitse wetgeving krachtens artikel 13, lid 2, onder a),
artikel 14, punten 1 en 2, of artikel 14 ter, punt 1, van de verordening
dan wel krachtens een met toepassing van artikel 17 van de verordening
gesloten overeenkomst van toepassing is op een persoon die werkzaam
is bĳ een onderneming of een werkgever die haar zetel of zĳn woon-
plaats niet op het grondgebied van Duitsland heeft, dan wordt, indien de
werknemer geen vaste plaats van tewerkstelling heeft op het grondge-
bied van Duitsland, genoemde wetgeving toegepast alsof de werknemer
werkzaam was in zĳn woonplaats op het grondgebied van Duitsland.

Indien de werknemer zĳn woonplaats niet heeft op het grondgebied van
Duitsland, wordt de Duitse wetgeving toegepast alsof hĳ werkzaam was
op een plaats waar de „Allgemeine Ortskrankenkasse Bonn” (Algemeen
plaatselĳk ziekenfonds van Bonn), Bonn, bevoegd is.

Artikel 12 bis (5)

▼M12
Regels inzake personen bedoeld in artikel 14, lid 2 en lid 3, in
artikel 14 bis, leden 2, 3 en 4, en in artikel 14 quater van de

verordening, die werkzaamheden in loondienst en/of anders dan in
loondienst op het grondgebied van twee of meer lidstaten plegen uit

te oefenen

Voor de toepassing van artikel 14, lid 2 en 3, van artikel 14 bis, leden 2,
3 en 4, en van artikel 14 quater van de verordening gelden de volgende
regels:

▼B
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1. a) Degene, die zĳn werkzaamheden op het grondgebied van
twee of meer Lid-Staten pleegt uit te oefenen of voor een
onderneming waarvan de zetel op het grondgebied van een
Lid-Staat gevestigd is, terwĳl de gemeenschappelĳke grens
van twee Lid-Staten door die onderneming loopt, of die ge-
lĳktĳdig werkzaamheden in loondienst op het grondgebied
van een Lid-Staat en werkzaamheden anders dan in loondienst
op het grondgebied van een andere Lid-Staat uitoefent, stelt
het orgaan dat is aangewezen door de bevoegde autoriteit van
de Lid-Staat op het grondgebied waarvan hĳ woont, daarvan
in kennis.

b) Indien de wetgeving van de Lid-Staat op het grondgebied
waarvan de betrokkene woont niet op hem van toepassing
is, stelt het orgaan dat is aangewezen door de bevoegde auto-
riteit van deze Lid-Staat vervolgens het orgaan dat is aange-
wezen door de bevoegde autoriteit van de Lid-Staat waarvan
de wetgeving van toepassing is, daarvan in kennis.

▼M12
1 bis. Indien degene die overeenkomstig artikel 14, lid 2, punt a), van

de verordening behoort tot het rijdend, varend of vliegend per-
soneel van een onderneming welke internationaal vervoer ver-
richt, onderworpen is aan de wetgeving van de lidstaat op het
grondgebied waarvan zich, naar gelang van het geval, ofwel de
zetel van de onderneming, ofwel het filiaal of de vaste vertegen-
woordiging waar hij werkzaam is, bevindt, dan wel zijn woon-
plaats of de plaats waar hij in hoofdzaak werkzaam is, verstrekt
het orgaan dat is aangewezen door de bevoegde autoriteit hem
een bewijs waarin wordt verklaard dat hij aan de wetgeving van
deze lidstaat is onderworpen.

▼B
2. a) Indien degene, die werkzaamheden in loondienst dan wel an-

ders dan in loondienst op het grondgebied van twee of meer
Lid-Staten pleegt uit te oefenen, overeenkomstig artikel 14,
punt 2, onder b), i), of artikel 14 bis, punt 2, eerste zin, van
de verordening en die een deel van zĳn werkzaamheden uit-
oefent in de Lid-Staat op het grondgebied waarvan hĳ woont,
onderworpen is aan de wetgeving van die Lid-Staat, verstrekt
het orgaan dat is aangewezen door de bevoegde autoriteit van
laatstbedoelde Lid-Staat hem een bewĳs waarin wordt ver-
klaard dat hĳ aan de wetgeving van deze Lid-Staat onderwor-
pen is en zendt het een afschrift daarvan aan het orgaan dat is
aangewezen door de bevoegde autoriteit van elke andere Lid-
Staat:

i) op het grondgebied waarvan de betrokkene een deel van
zĳn werkzaamheden uitoefent, en/of

ii) indien hĳ werkzaamheden in loondienst verricht, op het
grondgebied waarvan de zetel van de onderneming of het
domicilie van de werkgever waaraan hĳ verbonden is, zich
bevindt.

b) Laatstbedoeld orgaan zendt, voor zover nodig, aan het orgaan
dat is aangewezen door de bevoegde autoriteit van de Lid-
Staat waarvan de wetgeving van toepassing is, de nodige ge-
gevens voor de vaststelling van de premies of bĳdragen die
door de werkgever of werkgevers en/of de betrokkene inge-
volge deze wetgeving verschuldigd zĳn.

3. a) Indien degene, die op het grondgebied van een Lid-Staat in
loondienst werkzaam is voor een onderneming waarvan de
zetel op het grondgebied van een andere Lid-Staat gevestigd
is, terwĳl de gemeenschappelĳke grens van die Lid-Staten
door die onderneming loopt, of die werkzaamheden anders
dan in loondienst voor een dergelĳke onderneming uitoefent,
overeenkomstig artikel 14, punt 3, of artikel 14 bis, punt 3,

▼B
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van de verordening, onderworpen is aan de wetgeving van de
Lid-Staat op het grondgebied waarvan deze onderneming haar
zetel heeft, verstrekt het orgaan dat is aangewezen door de
bevoegde autoriteit van laatstbedoelde Lid-Staat hem een be-
wĳs waarin wordt verklaard dat hĳ aan de wetgeving van
deze Lid-Staat onderworpen is en zendt het een afschrift daar-
van aan het orgaan dat is aangewezen door de bevoegde
autoriteit van elke andere Lid-Staat:

i) op het grondgebied waarvan de betrokkene werkzaamhe-
den in loondienst dan wel anders dan in loondienst uitoe-
fent;

ii) op het grondgebied waarvan de betrokkene woont.

b) Punt 2, onder b), is van overeenkomstige toepassing.

4. a) Indien degene, die niet woont op het grondgebied van één der
Lid-Staten waar hĳ zĳn werkzaamheden in loondienst uitoe-
fent, overeenkomstig artikel 14, punt 2, onder b), ii), van de
verordening, onderworpen is aan de wetgeving van de Lid-
Staat op het grondgebied waarvan de zetel van de onderne-
ming of het domicilie van de werkgever waaraan hĳ verbon-
den is, zich bevindt, verstrekt het orgaan dat is aangewezen
door de bevoegde autoriteit van laatstbedoelde Lid-Staat hem
een bewĳs waarin wordt verklaard dat hĳ aan de wetgeving
van deze Lid-Staat onderworpen is en zendt het een afschrift
daarvan aan het orgaan dat is aangewezen door de bevoegde
autoriteit van elke andere Lid-Staat:

i) op het grondgebied waarvan de betrokkene een deel van
zĳn werkzaamheden in loondienst uitoefent;

ii) op het grondgebied waarvan de betrokkene woont.

b) Punt 2, onder b), is van overeenkomstige toepassing.

5. a) Indien degene, die op het grondgebied van twee of meer Lid-
Staten werkzaamheden anders dan in loondienst pleegt uit te
oefenen maar geen enkel deel van deze werkzaamheden uit-
oefent op het grondgebied van de Lid-Staat waar hĳ woont,
overeenkomstig artikel 14 bis, punt 2, tweede zin, van de
verordening, onderworpen is aan de wetgeving van de Lid-
Staat op het grondgebied waarvan hĳ zĳn hoofdwerkzaam-
heden verricht, stelt het orgaan dat is aangewezen door de
bevoegde autoriteit van de Lid-Staat op het grondgebied
waarvan hĳ woont, onverwĳld de organen die zĳn aangewe-
zen door de bevoegde autoriteiten van de andere betrokken
Lid-Staten daarvan in kennis.

b) De bevoegde autoriteiten van de betrokken Lid-Staten of de
organen die door deze bevoegde autoriteiten zĳn aangewezen,
stellen, binnen een tĳdvak van ten hoogste zes maanden na de
dag waarop de situatie van de belanghebbende ter kennis
werd gebracht van één der betrokken organen, in onderling
overleg en met inachtneming van het bepaalde onder d), en
van artikel 14 bis, punt 4, van de verordening, vast welke
wetgeving op de betrokkene van toepassing is.

c) Het orgaan waarvan de wetgeving als toepasselĳk op de be-
trokkene is vastgesteld, verstrekt hem een bewĳs waarin
wordt verklaard dat hĳ aan deze wetgeving onderworpen is
en zendt een afschrift daarvan aan de andere betrokken orga-
nen.

d) Bĳ de toepassing van artikel 14 bis, punt 2, derde zin, van de
verordening, wordt, ter bepaling van de hoofdwerkzaamheden
van de belanghebbende, in de eerste plaats rekening gehouden
met de vaste en blĳvende plaats van waaruit de belangheb-
bende zĳn werkzaamheden uitoefent. Bĳ gebreke hiervan

▼B
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dient met andere criteria, zoals de gebruikelĳke aard of de
duur van de uitgeoefende werkzaamheden, het aantal ver-
leende diensten en het uit de uitoefening van deze werkzaam-
heden voortvloeiende inkomen, rekening te worden gehouden.

e) De betrokken organen verstrekken elkaar alle noodzakelĳke
gegevens, zowel voor het bepalen van de hoofdwerkzaamhe-
den van de betrokkene als voor de vaststelling van de premies
en bĳdragen die ingevolge de wetgeving welke als toepasse-
lĳk is vastgesteld, verschuldigd zĳn.

6. a) Indien het orgaan, dat is aangewezen door de bevoegde auto-
riteit van de Lid-Staat waarvan de wetgeving op grond van
artikel 14 bis, punt 2 of punt 3, van de verordening van
toepassing zou moeten zĳn, vaststelt dat punt 4 van genoemd
artikel op de belanghebbende van toepassing is, stelt het de
bevoegde autoriteiten van de andere betrokken Lid-Staten of
de door deze autoriteiten aangewezen organen daarvan in
kennis; indien noodzakelĳk, wordt de op de belanghebbende
toe te passen wetgeving in onderling overleg vastgesteld; één
en ander onverminderd het bepaalde in punt 5 en in het bĳ-
zonder onder b) van dat punt.

b) De in punt 2, onder b), bedoelde gegevens worden door de
organen van de betrokken Lid-Staten verstrekt aan het orgaan
dat is aangewezen door de bevoegde autoriteit van de Lid-
Staat waarvan de wetgeving uiteindelĳk van toepassing is.

7. a) Indien degene, die gelĳktĳdig werkzaamheden in loondienst
op het grondgebied van een Lid-Staat en werkzaamheden
anders dan in loondienst op het grondgebied van een andere
Lid-Staat uitoefent, overeenkomstig artikel 14 quater, onder
a), van de verordening, onderworpen is aan de wetgeving van
de Lid-Staat op het grondgebied waarvan hĳ werkzaamheden
in loondienst uitoefent, verstrekt het orgaan dat is aangewezen
door de bevoegde autoriteit van laatstbedoelde Lid-Staat hem
een bewĳs waarin wordt verklaard dat hĳ aan de wetgeving
van deze Lid-Staat onderworpen is en zendt het een afschrift
daarvan aan het orgaan dat is aangewezen door de bevoegde
autoriteit van elke andere Lid-Staat:

i) op het grondgebied waarvan hĳ zelfstandig werkzaam is;

ii) op het grondgebied waarvan hĳ woont.

b) Punt 2, onder b), is van overeenkomstige toepassing.

8. Indien degene die overeenkomstig het bepaalde in artikel 14
quater, onder b), van de verordening gelĳktĳdig werkzaamheden
in loondienst en werkzaamheden anders dan in loondienst op het
grondgebied van verschillende Lid-Staten uitoefent, aan de wet-
gevingen van twee Lid-Staten onderworpen is, is het bepaalde in
de punten 1, 2, 3 en 4, voor zover het werkzaamheden in loon-
dienst betreft, en het bepaalde in de punten 1, 2, 3, 5 en 6, voor
zover het werkzaamheden anders dan in loondienst betreft, van
overeenkomstige toepassing.

De door de bevoegde autoriteiten van de twee Lid-Staten waar-
van de wetgevingen uiteindelĳk van toepassing zĳn aangewezen
organen stellen elkaar daarvan wederzĳds op de hoogte.

▼M3

Artikel 12 ter

Regels die van toepassing zĳn op de in de artikelen 14 sexies en 14
septies van de verordening bedoelde personen

Het bepaalde in artikel 12 bis, leden 1, 2, 3 en 4, is van overeenkom-
stige toepassing op de personen bedoeld in de artikelen 14 sexies en 14
septies van de verordening. In de in artikel 14 septies van de verorde-

▼B
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ning bedoelde gevallen, brengen de organen die zĳn aangewezen door
de bevoegde autoriteiten van de lidstaten waarvan de wetgeving toepas-
selĳk is verklaard, elkaar dienovereenkomstig op de hoogte.

▼B

Artikel 13

Uitoefening van het keuzerecht door het bedienende personeel van
diplomatieke zendingen en consulaire posten

1. Het in artikel 16, lid 2, van de verordening bedoelde keuzerecht
dient voor het eerst te worden uitgeoefend binnen drie maanden na de
datum waarop de werknemer is aangesteld bĳ de betreffende diploma-
tieke zending of consulaire post of in persoonlĳke dienst van ambte-
naren van deze zending of post is getreden. De keuze wordt van kracht
op de datum van indiensttreding.

Wanneer de werknemer aan het einde van een kalenderjaar zĳn keuze-
recht opnieuw uitoefent, wordt de keuze van kracht op de eerste dag van
het volgende kalenderjaar.

2. De werknemer die zĳn keuzerecht uitoefent, stelt het orgaan dat
daartoe werd aangewezen door de bevoegde autoriteit van de Lid-Staat
voor de wetgeving waarvan hĳ gekozen heeft, daarvan in kennis, terwĳl
hĳ tegelĳkertĳd zĳn werkgever ervan op de hoogte stelt. Bedoeld or-
gaan stelt zo nodig alle andere organen van dezelfde Lid-Staat hiervan
in kennis, overeenkomstig de door de bevoegde autoriteit van deze Lid-
Staat verstrekte richtlĳnen.

3. Het orgaan dat daartoe is aangewezen door de bevoegde autoriteit
van de Lid-Staat voor de wetgeving waarvan de werknemer heeft ge-
kozen, verstrekt hem een bewĳs, waarin wordt verklaard dat hĳ ge-
durende de tĳd dat hĳ bĳ de bedoelde diplomatieke zending of con-
sulaire post of in persoonlĳke dienst van ambtenaren van deze zending
of post werkzaam is, aan de wetgeving van deze Lid-Staat is onder-
worpen.

4. Indien de werknemer voor de toepassing van de Duitse wetgeving
heeft gekozen, wordt deze wetgeving op hem toegepast, alsof de werk-
nemer ter plaatse waar de Duitse Regering haar zetel heeft, werkzaam
was. De bevoegde autoriteit wĳst het voor de ziekteverzekering be-
voegde orgaan aan.

Artikel 14

Uitoefening van het keuzerecht door de hulpfunctionarissen van de
Europese Gemeenschappen

1. Het in artikel 16, lid 3, van de verordening bedoelde keuzerecht
moet worden uitgeoefend op het tĳdstip waarop de arbeidsovereenkomst
wordt gesloten. De tot het sluiten van deze overeenkomst bevoegde
autoriteit stelt het orgaan dat daartoe is aangewezen door de bevoegde
autoriteit van de Lid-Staat voor de wetgeving waarvan de hulpfunctio-
naris heeft gekozen, hiervan in kennis. Bedoeld orgaan stelt zo nodig
alle andere organen van dezelfde Lid-Staat hiervan inkennis.

2. Het orgaan dat daartoe is aangewezen door de bevoegde autoriteit
van de Lid-Staat voor de wetgeving waarvan de hulpfunctionaris heeft
gekozen, verstrekt hem een bewĳs, waarin wordt verklaard dat hĳ ge-
durende de tĳd dat hĳ als hulpfunctionaris in dienst van de Europese
Gemeenschappen werkzaam is, aan de wetgeving van deze Lid-Staat is
onderworpen.

3. De bevoegde autoriteiten van de Lid-Staten wĳzen zo nodig de
voor de hulpfunctionarissen van de Europese Gemeenschappen be-
voegde organen aan.

▼M3
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4. Indien de hulpfunctionaris, die op het grondgebied van een andere
Lid-Staat dan Duitsland werkzaam is, voor toepassing van de Duitse
wetgeving heeft gekozen, wordt deze wetgeving toegepast alsof de hulp-
functionaris ter plaatse waar de Duitse Regering haar zetel heeft, werk-
zaam was. De bevoegde autoriteit wĳst het voor de ziekteverzekering
bevoegde orgaan aan.

TITEL IV

TOEPASSING VAN DE BĲZONDERE BEPALINGEN VAN DE
VERORDENING MET BETREKKING TOT DE
VERSCHILLENDE SOORTEN PRESTATIES

HOOFDSTUK 1

ALGEMENE BEPALINGEN MET BETREKKING TOT DE
SAMENTELLING VAN TĲDVAKKEN

Artikel 15 (A) (5) (11)

1. In de gevallen bedoeld in artikel 18, lid 1, in artikel 38, in artikel
45, leden 1 tot en met 3, in artikel 64 en in artikel 67, leden 1 en 2, van
de verordening geschiedt de samentelling der tĳdvakken overeenkom-
stig de volgende regels:

a) bĳ de tĳdvakken van verzekering of wonen vervuld krachtens de
wetgeving van een Lid-Staat worden gevoegd de tĳdvakken van
verzekering of wonen vervuld krachtens de wetgeving van enige
andere Lid-Staat, voor zover het noodzakelĳk is hierop een beroep
te doen om de tĳdvakken van verzekering of wonen, vervuld krach-
tens de wetgeving van eerstbedoelde Lid-Staat, aan te vullen met het
oog op het verkrĳgen, het behoud of het herstel van het recht op
prestaties, mits deze tĳdvakken van verzekering of wonen elkaar niet
overlappen. Indien het uitkeringen bĳ invaliditeit, ouderdom of over-
lĳden (pensioenen) betreft die door de organen van twee of meer
Lid-Staten moeten worden vastgesteld overeenkomstig artikel 46, lid
2, van de verordening, verricht elk der betrokken organen afzonder-
lĳk deze samentelling, rekening houdende met het totaal der door de
werknemer of de zelfstandige, krachtens de wetgevingen van alle
Lid-Staten waaraan hĳ onderworpen is geweest, vervulde tĳdvakken
van verzekering of wonen, in voorkomend geval, onverminderd ar-
tikel 45, leden 2 en 3, en artikel 47, lid 1, onder a), van de verorde-
ning. ►M3 In de in artikel 14 quater, onder b), en artikel 14 septies
van de verordening bedoelde gevallen houden die organen voor de
vaststelling van de prestaties echter eveneens rekening met tĳdvak-
ken van verzekering of van wonen, vervuld op grond van een ver-
plichte verzekering krachtens de wetgevingen van de twee betrokken
lidstaten, die elkaar overlappen; ◄

b) wanneer een tĳdvak van verzekering of wonen, vervuld op grond
van een verplichte verzekering krachtens de wetgeving van een Lid-
Staat, samenvalt met een op grond van een vrĳwillige of vrĳwillig
voortgezette verzekering krachtens de wetgeving van een andere Lid-
Staat vervuld tĳdvak van verzekering, wordt alleen het tĳdvak in
aanmerking genomen dat is vervuld op grond van een verplichte
verzekering;

c) wanneer een krachtens de wetgeving van een Lid-Staat vervuld tĳd-
vak van verzekering of wonen dat geen gelĳkgesteld tĳdvak is,
samenvalt met een krachtens de wetgeving van een andere Lid-Staat
gelĳkgesteld tĳdvak, wordt alleen het niet-gelĳkgestelde tĳdvak in
aanmerking genomen;

d) elk krachtens de wetgevingen van twee of meer Lid-Staten gelĳkge-
steld tĳdvak wordt slechts in aanmerking genomen door het orgaan
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van de Lid-Staat krachtens de wetgeving waarvan de verzekerde
laatstelĳk vóór het genoemde tĳdvak verplicht verzekerd is geweest;
indien de verzekerde vóór genoemd tĳdvak niet verplicht verzekerd
is geweest krachtens de wetgeving van een Lid-Staat, wordt dit tĳd-
vak in aanmerking genomen door het orgaan van de Lid-Staat aan de
wetgeving waarvan hĳ na bedoeld tĳdvak voor de eerste maal ver-
plicht onderworpen is geweest;

e) ingeval de periode waarin bepaalde tĳdvakken van verzekering of
wonen vervuld zĳn krachtens de wetgeving van een Lid-Staat, niet
nauwkeurig kan worden bepaald, wordt ervan uitgegaan dat deze
tĳdvakken krachtens de wetgeving van een andere Lid-Staat ver-
vulde tĳdvakken van verzekering of wonen niet overlappen en wordt
hiermede rekening gehouden, voor zover de tĳdvakken hiervoor in
aanmerking kunnen worden genomen;

f) ingeval volgens de wetgeving van een Lid-Staat bepaalde tĳdvakken
van verzekering of wonen slechts in aanmerking worden genomen
indien zĳ binnen een bepaalde termĳn zĳn vervuld:

i) houdt het orgaan dat deze wetgeving toepast slechts rekening met
de tĳdvakken van verzekering of wonen die krachtens de wetge-
ving van een andere Lid-Staat zĳn vervuld, indien zĳ binnen
genoemde termĳn zĳn vervuld, of

ii) verlengt het orgaan dat deze wetgeving toepast deze termĳn met
de duur van de tĳdvakken van verzekering of wonen die geheel
of gedeeltelĳk binnen bedoelde termĳn krachtens de wetgeving
van een andere Lid-Staat zĳn vervuld, wanneer het om tĳdvakken
van verzekering of wonen gaat die volgens de wetgeving van de
andere Lid-Staat alleen leiden tot schorsing van de termĳn waar-
binnen tĳdvakken van verzekering of wonen moeten worden ver-
vuld.

2. De tĳdvakken van verzekering of wonen, vervuld krachtens een
wettelĳke regeling van een Lid-Staat welke niet binnen de werkings-
sfeer van de verordening valt, maar die in aanmerking worden genomen
krachtens een wettelĳke regeling van deze Lid-Staat die wel binnen de
werkingssfeer van de verordening valt, worden beschouwd als tĳdvak-
ken van verzekering of wonen welke voor de samentelling in aanmer-
king dienen te worden genomen.

3. Wanneer de tĳdvakken van verzekering, vervuld krachtens de
wetgeving van een Lid-Staat, worden uitgedrukt in andere eenheden
dan in de wetgeving van een andere Lid-Staat worden gebezigd, ge-
schiedt de omrekening die voor de samentelling nodig is volgens onder-
staande regels:

a) indien het een werknemer betreft voor wie de zesdaagse werkweek
gold of indien het een zelfstandige betreft:

i) geldt een dag als acht uur en omgekeerd;

ii) gelden zes dagen als een week en omgekeerd;

iii) gelden zesentwintig dagen als een maand en omgekeerd;

iv) gelden drie maanden of dertien weken of achtenzeventig dagen
als een kwartaal en omgekeerd;

v) worden voor de omrekening van weken tot maanden en omge-
keerd, de weken en maanden in dagen omgerekend;

vi) mag toepassing van bovenstaande regels er niet toe leiden dat
voor alle in de loop van een kalenderjaar vervulde tĳdvakken
van verzekering een totaal van meer dan driehonderd twaalf
dagen of tweeënvĳftig weken of twaalf maanden of vier kwar-
talen wordt verkregen;

b) indien het een werknemer betreft voor wie de vĳfdaagse werkweek
gold:
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i) geldt een dag als negen uur en omgekeerd;

ii) gelden vĳf dagen als een week en omgekeerd;

iii) gelden tweeëntwintig dagen als een maand en omgekeerd;

iv) gelden drie maanden of dertien weken of zesenzestig dagen als
een kwartaal en omgekeerd;

v) worden voor de omrekening van weken tot maanden en omge-
keerd, de weken en maanden in dagen omgerekend;

vi) mag de toepassing van bovenstaande regels er niet toe leiden dat
voor alle in de loop van een kalenderjaar vervulde tĳdvakken
van verzekering een totaal van meer dan tweehonderd vieren-
zestig dagen of tweeënvĳftig weken of twaalf maanden of vier
kwartalen wordt verkregen;

c) indien het een werknemer betreft voor wie de zevendaagse werk-
week gold:

i) geldt een dag als zes uur en omgekeerd;

ii) gelden zeven dagen als een week en omgekeerd;

iii) gelden dertig dagen als een maand en omgekeerd;

iv) gelden drie maanden of dertien weken of negentig dagen als een
kwartaal en omgerekend;

v) worden voor de omrekening van weken tot maanden en omge-
keerd, weken en maanden in dagen omgerekend;

vi) mag de toepassing van bovenstaande regels er niet toe leiden dat
voor alle inde loop van een kalenderjaar vervulde tĳdvakken van
verzekering een totaal van meer dan driehonderd zestig dagen of
tweeënvĳftig weken of twaalf maanden of vier kwartalen wordt
verkregen.

Wanneer de krachtens de wetgeving van een Lid-Staat vervulde tĳd-
vakken van verzekering in maanden moeten worden uitgedrukt, worden
de dagen die overeenkomstig de in dit lid genoemde regels met een
gedeelte van een maand overeenstemmen, beschouwd als een volledige
maand.

HOOFDSTUK 2

ZIEKTE EN MOEDERSCHAP

Toepassing van artikel 18 van de verordening

Artikel 16

Verklaring betreffende tĳdvakken van verzekering

1. Om in aanmerking te komen voor toepassing van artikel 18 van de
verordening, is de werknemer of zelfstandige verplicht aan het bevoegde
orgaan een verklaring over te leggen, waarin de tĳdvakken van verzeke-
ring zĳn vermeld die zĳn vervuld krachtens de wettelĳke regeling waar-
aan hĳ tevoren en laatstelĳk onderworpen is geweest.

2. Deze verklaring wordt op verzoek van de werknemer of zelfstan-
dige verstrekt door het orgaan of de organen van de Lid-Staat aan de
wettelĳke regeling waarvan hĳ tevoren en laatstelĳk onderworpen is
geweest. Indien hĳ genoemde verklaring niet overlegt, verzoekt het
bevoegde orgaan dit orgaan of deze organen daarom.

3. De leden 1 en 2 zĳn van overeenkomstige toepassing, indien het
nodig is met de vroeger krachtens de wettelĳke regeling van enige
andere Lid-Staat vervulde tĳdvakken van verzekering rekening te hou-
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den om aan de in de wettelĳke regeling van de bevoegde Staat gestelde
voorwaarden te voldoen.

Toepassing van artikel 19 van de verordening

Artikel 17 (14)

Verstrekkingen ingeval de woonplaats in een andere Lid-Staat dan
de bevoegde Staat ligt

1. Om in aanmerking te komen voor verstrekkingen krachtens artikel
19 van de verordening, is de werknemer of zelfstandige verplicht, zich
en zĳn gezinsleden te doen inschrĳven bĳ het orgaan van de woon-
plaats, onder overlegging van een verklaring waarin wordt bevestigd dat
hĳ voor zich zelf en zĳn gezinsleden recht op genoemde verstrekkingen
heeft. Deze verklaring wordt afgegeven door het bevoegde orgaan, in
voorkomend geval na kennisneming van de door de werkgever ver-
strekte inlichtingen. Indien deze verklaring niet wordt overgelegd door
de werknemer of de zelfstandige of zĳn gezinsleden, verzoekt het or-
gaan van de woonplaats het bevoegde orgaan daarom.

2. Deze verklaring blĳft geldig zolang het orgaan van de woonplaats
geen kennisgeving van intrekking ervan heeft ontvangen. Wanneer ge-
noemde verklaring evenwel door een Duits, Frans, Italiaans of Portugees
orgaan wordt afgegeven, is zĳ slechts geldig gedurende één jaar na de
datum van afgifte en moet zĳ jaarlĳks worden vernieuwd.

3. Indien het een seizoenarbeider betreft, is de in lid 1 bedoelde
verklaring geldig gedurende de gehele voor de seizoenarbeid voorziene
tĳdsduur, tenzĳ het bevoegde orgaan tussentĳds het orgaan van de
woonplaats van intrekking ervan in kennis stelt.

4. Het orgaan van de woonplaats stelt het bevoegde orgaan in kennis
van iedere inschrĳving die het overeenkomstig lid 1 heeft verricht.

5. Bĳ iedere aanvraag om verstrekkingen legt de belanghebbende de
bewĳsstukken over die krachtens de wettelĳke regeling van de Lid-Staat
op het grondgebied waarvan hĳ woont, vereist zĳn voor de toekenning
van verstrekkingen.

▼M10
__________

▼B
8. De werknemer of zelfstandige of zĳn gezinsleden zĳn verplicht
het orgaan van de woonplaats in kennis te stellen van iedere verandering
in hun omstandigheden waardoor het recht op verstrekkingen kan wor-
den gewĳzigd, in het bĳzonder van iedere beëindiging of verandering
van werkzaamheden in loondienst dan wel werkzaamheden anders dan
in loondienst van de belanghebbende of iedere overbrenging van de
woon- of verblĳfplaats van de werknemer of zelfstandige of van een
gezinslid. Het bevoegde orgaan stelt eveneens het orgaan van de woon-
plaats in kennis van het beëindigen van de aansluiting van de werk-
nemer of zelfstandige of van diens rechten op verstrekkingen. Het or-
gaan van de woonplaats kan te allen tĳde het bevoegde orgaan verzoe-
ken alle inlichtingen te verschaffen omtrent de aansluiting van de werk-
nemer of zelfstandige of diens rechten op verstrekkingen.

9. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen, na advies van de Administratieve Commissie, een
andere wĳze van toepassing overeenkomen.
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Artikel 18

Uitkeringen ingeval de woonplaats in een andere Lid-Staat dan de
bevoegde Staat ligt

1. Om in aanmerking te komen voor uitkeringen krachtens artikel 19,
lid 1, onder b), van de verordening is de werknemer of zelfstandige
verplicht zich binnen drie dagen na het begin van de arbeidsongeschikt-
heid tot het orgaan van de woonplaats te wenden onder overlegging van
een kennisgeving van onderbreking van de werkzaamheden of, indien
de wettelĳke regeling die door het bevoegde orgaan of het orgaan van
de woonplaats wordt toegepast, hierin voorziet, een door de behande-
lende geneesheer afgegeven bewĳs van arbeidsongeschiktheid.

2. Waneer de behandelende geneesheren van het land van de woon-
plaats geen bewĳzen van arbeidsongeschiktheid afgeven, wendt de be-
langhebbende zich rechtstreeks tot het orgaan van de woonplaats, bin-
nen de termĳn die is vastgesteld in de door dit orgaan toegepaste wette-
lĳke regeling.

Dit orgaan laat onmiddellĳk de arbeidsongeschiktheid medisch vaststel-
len en het in lid 1 bedoelde bewĳs uitschrĳven. Dit bewĳs, waarin de
vermoedelĳke duur van de arbeidsongeschiktheid moet worden vermeld,
wordt onverwĳld aan het bevoegde orgaan doorgezonden.

3. In de gevallen waarin lid 2 niet van toepassing is, onderwerpt het
orgaan van de woonplaats de belanghebbende zo spoedig mogelĳk en in
ieder geval binnen drie dagen na de datum waarop de belanghebbende
zich tot dit orgaan heeft gewend, aan een geneeskundige controle, alsof
hĳ bĳ dit orgaan was verzekerd. Het versag van de controlerende ge-
neeskundige, waarin met name de vermoedelĳke duur van de arbeidson-
geschiktheid wordt vermeld, wordt door het orgaan van de woonplaats
aan het bevoegde orgaan gezonden, en wel binnen drie dagen na de
datum waarop de controle plaatsvond.

4. Het orgaan van de woonplaats oefent later zo nodig de administra-
tieve en geneeskundige controle op de belanghebbende uit, alsof hĳ bĳ
dit orgaan was verzekerd. Zodra dit orgaan vaststelt dat de belangheb-
bende opnieuw arbeidsongeschikt is, stelt het de belanghebbende en ook
het bevoegde orgaan daarvan onverwĳld in kennis, met opgave van de
datum waarop de arbeidsongeschiktheid eindigt. Onverminderd het be-
paalde in lid 6, wordt de kennisgeving aan de belanghebbende geacht te
gelden als een beslissing die voor rekening van het bevoegde orgaan is
genomen.

5. Het bevoegde orgaan behoudt in ieder geval de bevoegdheid de
controle op de belanghebbende door een arts van eigen keuze te laten
verrichten.

6. Indien het bevoegde orgaan besluit de uitkeringen te weigeren,
omdat debelanghebbende zich niet aan de formaliteiten van de wette-
lĳke regeling van het land van de woonplaats heeft onderworpen, of
indien het vaststelt dat de belanghebbende weer arbeidsongeschikt is,
stelt het de belanghebbende in kennis van deze beslissing en zendt het
gelĳktĳdig een afschrift daarvan aan het orgaan van de woonplaats.

7. Wanneer de belanghebbende de beroepswerkzaamheden hervat,
geeft hĳ hiervan bericht aan het bevoegde orgaan, indien zulks in de
door dit orgaan toegepaste wettelĳke regeling is voorzien.

8. Het bevoegde orgaan betaalt de uitkeringen met behulp van alle
daartoe aangewezen middelen, met name per internationale postwissel,
en geeft het orgaan van de woonplaats en de belanghebbende hiervan
kennis. Indien de uitkeringen door het orgaan van de woonplaats voor
rekening van het bevoegde orgaan worden betaald, stelt het bevoegde
orgaan de belanghebbende van zĳn rechten in kennis en doet het mede-
deling aan het orgaan van de woonplaats van het bedrag van de uitke-
ringen, de data waarop zĳ moeten worden betaald en de maximumduur
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waarover zĳ ingevolge de wettelĳke regeling van de bevoegde Staat
worden toegekend.

9. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen, na advies van de Administratieve Commissie, een
andere wĳze van toepassing overeenkomen.

Toepassing van artikel 20 van de verordening

Artikel 19

Bĳzondere bepalingen voor grensarbeiders en hun gezinsleden

Indien het grensarbeiders of hun gezinsleden betreft, mogen genees- en
verbandmiddelen, brillen, kunstmiddelen van kleine omvang, laborato-
riumanalysen en -proeven slechts op het grondgebied van de Lid-Staat
waar zĳ worden voorgeschreven worden afgegeven of verricht overeen-
komstig het bepaalde in de wettelĳke regeling van deze Lid-Staat, tenzĳ
de door het bevoegde orgaan toegepaste wetgeving of een overeenkomst
tussen de betrokken Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten gunstiger is.

Toepassing van artikel 21, lid 2, tweede alinea van de verordening

Artikel 19 bis (15)

Verstrekkingen bĳ verblĳf in de bevoegde Lid-Staat — Gezinsleden
die wonen in een andere Lid-Staat dan de Lid-Staat waar de

werknemer of zelfstandige woont

1. Om in aanmerking te komen voor verstrekkingen krachtens artikel
21 van de verordening, dienen de gezinsleden aan het orgaan van de
verblĳfplaats een verklaring over te leggen waarin wordt bevestigd dat
zĳ recht hebben op deze verstrekkingen. In deze verklaring, die indien
mogelĳk nog vóór hun vertrek uit de Lid-Staat waar zĳ wonen aan de
gezinsleden wordt afgegeven door het orgaan van hun woonplaats,
wordt in voorkomend geval met name de maximumduur vermeld waar-
over de verstrekkingen mogen worden toegekend overeenkomstig de
wettelĳke regeling van die Lid-Staat. Wanneer de gezinsleden die ver-
klaring niet voorleggen, wordt zĳ door het orgaan van de verblĳfplaats
gevraagd aan het orgaan van de woonplaats.

▼M10
2. Artikel 17, lid 9, van de toepassingsverordening is van overeen-
komstige toepassing.

▼B

Toepassing van artikel 22 van de verordening

▼M10
__________

Artikel 21

Verstrekkingen in geval van verblĳf in een andere lidstaat dan de
bevoegde staat

1. Om in aanmerking te komen voor verstrekkingen krachtens artikel
22, lid 1, onder a), i), van de verordening legt de werknemer of zelf-
standige aan de zorgverlener een document van het bevoegde orgaan
over waarin verklaard wordt dat de betrokkene recht heeft op verstrek-
kingen. Dit document is opgesteld in overeenstemming met artikel 2.
Als de betrokkene bedoeld document niet kan overleggen, wendt hĳ
zich tot het orgaan van de verblĳfplaats dat vervolgens aan het be-
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voegde orgaan een gecertificeerde verklaring vraagt waaruit blĳkt dat de
betrokkene recht heeft op verstrekkingen.

Een door het bevoegde orgaan afgegeven document dat recht geeft op
verstrekkingen overeenkomstig artikel 22, lid 1, onder a), i), van de
verordening heeft, in ieder individueel geval, dezelfde gevolgen ten
aanzien van de zorgverlener als nationale bewĳsstukken inzake de rech-
ten van de verzekerde personen die bĳ het orgaan van de verblĳfplaats
zĳn ingeschreven.

2. Artikel 17, lid 9, van de toepassingsverordening is van overeen-
komstige toepassing.

▼B

Artikel 22

Verstrekkingen aan werknemers en zelfstandigen bĳ overbrenging
van hun woonplaats of terugkeer naar het land van hun woonplaats
en aan werknemers en zelfstandigen die toestemming hebben om
zich met het oog op hun geneeskundige verzorging naar een andere

Lid-Staat te begeven

1. Om in aanmerking te komen voor verstrekkingen krachtens artikel
22, lid 1, onder b), i), van de verordening, is de werknemer of zelf-
standige verplicht aan het orgaan van de woonplaats een verklaring
overte leggen waarin wordt bevestigd dat hĳ het recht op bedoelde
verstrekkingen mag behouden. In deze verklaring, die door het be-
voegde orgaan wordt afgegeven, wordt in voorkomend geval met
name de maximumduur vermeld waarover de verstrekkingen nog kun-
nen worden verleend volgens de wettelĳke regeling van de bevoegde
Staat. De verklaring kan worden afgegeven na het vertrek en op verzoek
van de belanghebbende, wanneer zĳ wegens overmacht niet voordien
kon worden opgesteld.

▼M10
2. Artikel 17, lid 9, van de toepassingsverordening is van overeen-
komstige toepassing.

▼B
3. De leden 1 en 2 zĳn van overeenkomstige toepassing voor het
verlenen van verstrekkingen in het geval bedoeld in artikel 22, lid 1,
onder c), i), van de verordening.

Artikel 23

Verstrekkingen aan gezinsleden

Artikel 21 casu quo artikel 22 van de toepassingsverordening is van
overeenkomstige toepassing voor de toekenning van verstrekkingen aan
de in artikel 22, lid 3, van de verordening bedoelde gezinsleden.

▼M10
In de in artikel 22, lid 3, tweede alinea, van de verordening bedoelde
gevallen worden evenwel het orgaan van de woonplaats van de gezins-
leden en de door dit orgaan toegepaste wettelĳke regeling beschouwd
als respectievelĳk het bevoegde orgaan en de wettelĳke regeling van de
staat die voor de toepassing van artikel 17, lid 9, en de artikelen 21 en
22 van de toepassingsverordening bevoegd is.

▼M10
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Artikel 24

Uitkeringen aan werknemers en zelfstandigen ingeval de
verblĳfplaats in een andere Lid-Staat dan de bevoegde Staat ligt

Om in aanmerking te komen voor uitkeringen krachtens artikel 22, lid
1, onder a), ii), van de verordening, is artikel 18 van de toepassings-
verordening van overeenkomstige toepassing. De werknemer of zelf-
standige die op het grondgebied van een Lid-Staat verblĳft zonder al-
daar beroepswerkzaamheden te verrichten, is evenwel niet verplicht de
in artikel 18, lid 1, van de toepassingsverordening bedoelde kennisge-
ving van onderbreking van de werkzaamheden over te leggen, zulks
onverminderd de verplichting een bewĳs van arbeidsongeschiktheid
over te leggen.

Toepassing van artikel 23, lid 3, van de verordening

Artikel 25

Verklaring betreffende de gezinsleden die in aanmerking moeten
worden genomen voor de berekening van de uitkeringen

1. Om in aanmerking te komen voor toepassing van artikel 23, lid 3,
van de verordening is de werknemer of zelfstandige verplicht aan het
bevoegde orgaan een verklaring over te leggen met betrekking tot zĳn
gezinsleden die hun woonplaats hebben op het grondgebied van een
andere Lid-Staat dan die waar zich genoemd orgaan bevindt.

2. Deze verklaring wordt afgegeven door het orgaan van de woon-
plaats van de gezinsleden.

Zĳ is geldig gedurende twaalf maanden na de datum van afgifte. Zĳ kan
worden vernieuwd; in dit geval loopt de geldigheidsduur vanaf de da-
tum van vernieuwing.

De belanghebbende is verplicht het bevoegde orgaan onmiddellĳk ken-
nis te geven van elk feit waardoor genoemde verklaring moet worden
gewĳzigd. Een dergelĳke wĳziging wordt van kracht op de dag waarop
dit feit zich heeft voorgedaan.

3. In plaats van de in lid 1 voorgeschreven verklaring kan het be-
voegde orgaan van de belanghebbende recente stukken van de burger-
lĳke stand verlangen omtrent zĳn gezinsleden die hun woonplaats heb-
ben op het grondgebied van een andere Lid-Staat dan waar zich ge-
noemd orgaan bevindt.

Toepassing van artikel 25, lid 1, van de verordening

Artikel 26

Prestaties aan werklozen die zich naar een andere Lid-Staat dan de
bevoegde Staat begeven om aldaar werk te zoeken

▼M10
1. Om voor verstrekkingen krachtens artikel 25, lid 1, onder a), en
lid 1 bis, van de verordening in aanmerking te komen legt de werkloze
of het gezinslid dat hem vergezelt, aan de zorgverlener een document
van het bevoegde orgaan over waaruit blĳkt dat hĳ recht heeft op
verstrekkingen. Dit document is opgesteld in overeenstemming met ar-
tikel 2. Als de betrokkene dit document niet kan overleggen, wendt hĳ
zich tot het orgaan van de verblĳfplaats, dat vervolgens aan het be-
voegde orgaan een gecertificeerde verklaring vraagt waaruit blĳkt dat
hĳ recht heeft op verstrekkingen.

▼B
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Een door het bevoegde orgaan afgegeven document dat recht geeft op
verstrekkingen overeenkomstig artikel 25, lid 1, onder a), van de ver-
ordening, heeft, in ieder individueel geval, dezelfde gevolgen ten aan-
zien van de zorgverlener als nationale bewĳsstukken inzake de rechten
van de verzekerde personen die aangesloten zĳn bĳ het orgaan van de
plaats waarheen de werkloze zich heeft begeven.

1 bis. Om voor zichzelf en voor zĳn gezinsleden in aanmerking te
komen voor uitkeringen krachtens artikel 25, lid 1, onder b), van de
verordening, legt de werkloze aan het orgaan van de plaats waarheen hĳ
zich heeft begeven een gecertificeerde verklaring over die hĳ vóór zĳn
vertrek bĳ het bevoegde orgaan heeft gevraagd. Indien de werkloze
geen gecertificeerde verklaring overlegt, verzoekt het orgaan van de
plaats waarheen hĳ zich heeft begeven, het bevoegde orgaan hierom.
Uit de gecertificeerde verklaring blĳkt dat hĳ recht heeft op de bedoelde
prestaties op de voorwaarden van artikel 69, lid 1, onder a), van de
verordening, de duur van dit recht met inachtneming van artikel 69, lid
1, onder c), van de verordening, alsmede het bedrag dat in die periode
in geval van arbeidsongeschiktheid of ziekenhuisopname in voorkomend
geval via de ziekteverzekering, moet worden uitgekeerd.

▼B
2. Het orgaan van de werkloosheidsverzekering van de plaats waar-
heen de werkloze zich heeft begeven, bevestigt op een afschrift van de
in artikel 83 van de toepassingsverordening bedoelde verklaring, die aan
het orgaan van de ziekteverzekering van dezelfde plaats moet worden
toegezonden, dat de voorwaarden vermeld in artikel 69, lid 1, onder b),
van de verordening vervuld zĳn en vermeldt de datum met ingang
waarvan aan deze voorwaarden is voldaan en met ingang van welke
datum de werkloze voor rekening van het bevoegde orgaan de werk-
loosheidsuitkering geniet.

Deze verklaring is geldig gedurende de in artikel 69, lid 1, onder c), van
de verordening bepaalde termĳn, zolang de voorwaarden worden ver-
vuld. Het orgaan van de werkloosheidsverzekering van de plaats waar-
heen de werkloze zich heeft begeven, licht het orgaan van de ziekte-
verzekering binnen drie dagen in, indien de voorwaarden niet meer
worden vervuld.

▼M10
3. Artikel 17, lid 9, van de toepassingsverordening is van overeen-
komstige toepassing.

▼B
4. Om in aanmerking te komen voor uitkeringen als bepaald bĳ de
wetgeving van de bevoegde Staat dient de werkloze binnen drie dagen
aan het orgaan van de ziekteverzekering van de plaats waarheen hĳ zich
heeft begeven, een door de behandelende geneesheer afgegeven bewĳs
van arbeidsongeschiktheid over te leggen. Hĳ dient eveneens te vermel-
den tot welke datum hĳ prestaties krachtens de werkloosheidsverzeke-
ring heeft ontvangen, alsmede zĳn adres in het land waar hĳ zich
bevindt.

5. Het orgaan van de ziekteverzekering van de plaats waarheen de
werkloze zich heeft begeven, geeft binnen drie dagen aan het bevoegde
orgaan van de ziekteverzekering en aan het bevoegde orgaan van de
werkloosheidsverzekering, alsmede aan het orgaan waarbĳ de werkloze
als werkzoekende staat ingeschreven, kennis van het begin en het einde
van de arbeidsongeschiktheid.

6. In de gevallen als omschreven in artikel 25, lid 4, van de verorde-
ning, deelt het orgaan van de ziekteverzekering van de plaats waarheen
de werkloze zich heeft begeven het bevoegde orgaan van de ziektever-
zekering en het bevoegde orgaan van de werkloosheidsverzekering
mede dat het van oordeel is dat aan alle voorwaarden die rechtvaardigen
dat verdere uitkeringen en verstrekkingen worden verleend, is voldaan;
het brengt een met redenen omkleed advies uit en voegt aan de medede-
ling die aanhet bevoegde orgaan van de ziekteverzekering wordt ge-

▼M10
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zonden een uitvoerig verslag van de controlerende geneesbeer betref-
fende de toestand van de zieke toe, waarin wordt vermeld gedurende
welke tĳdsduur waarschĳnlĳk de vereiste voorwaarden voor de toepas-
sing van artikel 25, lid 4, van de verordening zullen worden vervuld.
Het bevoegde orgaan van de ziekteverzekering beslist over het voort-
zetten van de verlening van prestaties aan de zieke werkloze.

7. Artikel 18, leden 2, 3, 4, 5, 6, 8 en 9, van de toepassingsverorde-
ning is van overeenkomstige toepassing.

Toepassing van artikel 25, lid 3, van de verordening

Artikel 27

Verstrekkingen aan de gezinsleden van werklozen ingeval de
woonplats in een andere Lid-Staat dan de bevoegde Staat ligt

Artikel 17 van de toepassingsverordening is van overeenkomstige toe-
passing voor de toekenning van verstrekkingen aan de gezinsleden van
werklozen wanneer deze gezinsleden hun woonplaats hebben op het
grondgebied van een andere Lid-Staat dan de bevoegde Staat. Bĳ in-
schrĳving van de gezinsleden van werklozen die uitkeringen krachtens
artikel 69, lid 1, van de verordening ontvangen, moet de in artikel 26,
lid 1, van de toepassingsverordening bedoelde verklaring worden over-
gelegd. Deze verklaring is geldig voor de tĳd gedurende welke de in
artikel 69, lid 1, van de verordening bedoelde uitkeringen worden toe-
gekend.

Toepassing van artikel 26 van de verordening

Artikel 28

Verstrekkingen aan aanvragers van een pensioen of rente, en aan
hun gezinsleden

1. Om op het grondgebied van de Lid-Staat waar hĳ woont, in aan-
merking te komen voor verstrekkingen krachtens artikel 26, lid 1, van
de verordening is de aanvrager verplicht zich en zĳn gezinsleden te
doen inschrĳven bĳ het orgaan van de woonplaats, onder overlegging
van een verklaring waarin wordt bevestigd dat hĳ krachtens de wette-
lĳke regeling van een andere Lid-Staat voor zich zelf en zĳn gezins-
leden recht op genoemde verstrekkingen heeft. Deze verklaring wordt
afgegeven door het orgaan van deze andere Lid-Staat, dat bevoegd is
inzake verstrekkingen.

2. Het orgaan van de woonplaats stelt het orgaan dat de verklaring
heeft afgegeven in kennis van iedere inschrĳving die het overeenkom-
stig lid 1 heeft verricht.

Toepassing van de artikelen 28 en 28 bis van de verordening

Artikel 29

Verstrekkingen aan pensioen- of rentetrekkers en aan hun
gezinsleden die hun woonplaats niet hebben in een Lid-Staat

krachtens de wettelĳke regeling waarvan zĳ een pensioen of rente
genieten en recht op prestaties hebben

1. Om op het grondgebied van de Lid-Staat waar hĳ woont in aan-
merking te komen voor verstrekkingen krachtens artikel 28, lid 1, en
artikel 28 bis van de verordening, is de pensioen- of rentetrekker ver-
plicht zich en zĳn ►M2 in dezelfde lidstaat wonende ◄ gezinsleden
te doen inschrĳven bĳ het orgaan van de woonplaats, onder overlegging

▼B
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van een verklaring waarin wordt bevestigd dat hĳ krachtens de wette-
lĳke regeling of krachtens één der wettelĳke regelingen op grond waar-
van een pensioen of rente verschuldigd is, voor zich zelf en voor zĳn
gezinsleden recht op genoemde verstrekkingen heeft.

2. Deze verklaring wordt op verzoek van de pensioen- of rentetrekker
door het orgaan of één der organen die pensioen of rente verschuldigd
zĳn of, in voorkomend geval, door het orgaan dat over het recht op
verstrekkingen moet beslissen, afgegeven, zodra de pensioen- of rente-
trekker voldoet aan de voorwaarden voor het ingaan van het recht op
deze verstrekkingen. Indien de pensioen- of rentetrekker de verklaring
niet overlegt, verzoekt het orgaan van de woonplaats het orgaan of de
organen die het pensioen of de rente verschuldigd zĳn of, in voorko-
mend geval, het hiertoe gerechtigde orgaan daarom. In afwachting van
de ontvangst van deze verklaring kan het orgaan van de woonplaats de
pensioen- of rentetrekker en zĳn ►M2 in dezelfde lidstaat wonende ◄
gezinsleden voorlopig inschrĳven op vertoon van de door dit orgaan
toegelaten bewĳsstukken. Deze inschrĳving is voor het orgaan dat de
kosten van de verstrekkingen moet dragen slechts bindend, wanneer
laatstgenoemd orgaan de in lid 1 bedoelde verklaring heeft afgegeven.

3. Het orgaan van de woonplaats stelt het orgaan dat de in lid 1
bedoelde verklaring heeft afgegeven in kennis van iedere inschrĳving
die het overeenkomstig bedoeld lid heeft verricht.

4. Bĳ elke aanvraag om verstrekkingen moet aan de hand van het
ontvangstbewĳs of het strookje van de postwissel van de laatste beta-
ling, aan het orgaan van de woonplaats worden bewezen dat het recht
op pensioen of rente nog steeds bestaat.

5. De pensioen- of rentetrekker of zĳn ►M2 in dezelfde lidstaat
wonende ◄ gezinsleden zĳn verplicht het orgaan van de woonplaats
in kennis te stellen van elke wĳziging in hun omstandigheden, waardoor
het recht op verstrekkingen kan worden gewĳzigd, in het bĳzonder van
elke schorsing of intrekking van het pensioen of de rente en elke over-
brenging van hun woonplaats. De organen die pensioen of rente ver-
schuldigd zĳn, stellen het orgaan van de woonplaats van de pensioen-
of rentetrekker in kennis van deze wĳziging.

6. De Administratieve Commissie stelt zo nodig vast op welke wĳze
het orgaan wordt bepaald dat in het geval bedoeld in artikel 28, lid 2,
onder b), van de verordening, de kosten van de verstrekkingen moet
dragen.

Toepassing van artikel 29 van de verordening

Artikel 30 (14)

Verstrekkingen aan gezinsleden die hun woonplaats
hebben►M2 buiten de bevoegde staat ◄ in een andere Lid-Staat

dan die waar de pensioen- of rentetrekker woont

1. Om op het grondgebied van de Lid-Staat waar zĳ wonen in aan-
merking te komen voor verstrekkingen krachtens artikel 29, lid 1, van
de verordening, zĳn de gezinsleden verplicht zich te doen inschrĳven
bĳ het orgaan van hun woonplaats, onder overlegging van krachtens de
wettelĳke regeling die dit orgaan toepast vereiste bewĳsstukken voor de
toekenning van verstrekkingen aan de gezinsleden van een pensioen- of
rentetrekker, alsmede van een verklaring waarin wordt bevestigd dat de
pensioen- of rentetrekker voor zich zelf en voor zĳn gezinsleden recht
op de verstrekkingen heeft. ►M2 Deze verklaring, die wordt afgegeven
door het orgaan dat bevoegd is of door een van de organen die bevoegd
zĳn voor de uitbetaling van het pensioen of de rente verschuldigd zĳn
dan wel, in voorkomend geval, door het orgaan dat bevoegd is om te
beslissen over het recht op verstrekkingen, blĳft geldig zolang het or-
gaan van de woonplaats van de gezinsleden geen kennisgeving van
intrekking ervan heeft ontvangen. ◄ ►M2 Indien de gezinsleden

▼B
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deze verklaring niet overleggen, vraagt het orgaan van hun woonplaats
deze aan bĳ het orgaan dat bevoegd is of de organen die bevoegd zĳn
voor de uitbetaling van het pensioen of de rente dan wel, in voorko-
mend geval, bĳ het daartoe gemachtigde orgaan. ◄ Wanneer genoemde
verklaring evenwel door een Duits, Frans, Italiaans of Portugees orgaan
wordt afgegeven, is zĳ slechts geldig gedurende één jaar na de datum
van afgifte en moet zĳ jaarlĳks worden vernieuwd.

2. Bĳ iedere aanvraag om verstrekkingen zĳn de gezinsleden ver-
plicht aan het orgaan van hun woonplaats de in lid 1 bedoelde verkla-
ring over te leggen, indien de door dit orgaan toegepaste wettelĳke
regeling bepaalt dat bĳ een dergelĳke aanvraag het bewĳs moet worden
overgelegd dat pensioen of rente wordt genoten.

▼M2
3. Het orgaan dat de in lid 1 bedoeldeverklaring heeft afgegeven,
stelt het orgaan van de woonplaats van de gezinsleden in kennis van
de schorsing of intrekking van het pensioen of de rente. Het orgaan van
de woonplaats van de gezinsleden kan te allen tĳde het orgaan dat de
verklaring heeft afgegeven om inlichtingen vragen over het recht op
verstrekkingen.

▼B
4. De gezinsleden zĳn verplicht het orgaan van hun woonplaats in
kennis te stellen van iedere verandering in hun omstandigheden waar-
door het recht op verstrekkingen kan worden gewĳzigd, in het bĳzonder
van iedere overbrenging van hun woonplaats.

▼M2
5. Het orgaan van de woonplaats brengt het orgaan dat de in lid 1
bedoelde verklaring heeft afgegeven op de hoogte van elke inschrĳving
die het overeenkomstig de bepalingen van voornoemd lid heeft uitge-
voerd.

▼B

Toepassing van artikel 31 van de verordening

▼M10

Artikel 31

Verstrekkingen aan pensioen- en rentetrekkers en aan hun
gezinsleden ingeval de verblĳfplaats in een andere lidstaat ligt dan

de staat waar zĳ hun woonplaats hebben

1. Om in aanmerking te komen voor verstrekkingen krachtens artikel
31 van de verordening legt de pensioen- of rentetrekker aan de zorg-
verlener een gecertificeerd document over van het orgaan van de woon-
plaats dat recht geeft op verstrekkingen. Dit document is opgesteld in
overeenstemming met artikel 2. Als de betrokkene dit document niet
kan overleggen, wendt hĳ zich tot het orgaan van de verblĳfplaats, dat
vervolgens aan het orgaan van de woonplaats een verklaring vraagt
waaruit blĳkt dat de betrokkene recht heeft op verstrekkingen.

Een door het bevoegde orgaan afgegeven document dat recht geeft op
verstrekkingen overeenkomstig artikel 31 van de verordening, heeft in
ieder individueel geval dezelfde gevolgen ten aanzien van de zorgver-
lener als nationale bewĳsstukken inzake de rechten van de bĳ het
orgaan van de verblĳfplaats aangesloten verzekerde personen.

2. Artikel 17, lid 9, van de toepassingsverordening is van overeen-
komstige toepassing.

3. De leden 1 en 2 zĳn van overeenkomstige toepassing voor de
toekenning van verstrekkingen aan de gezinsleden die vallen onder
artikel 31 van de verordening. Als deze wonen op het grondgebied
van een andere lidstaat dan die van de pensioen- of rentetrekker, wordt
het in lid 1 bedoelde document afgegeven door het orgaan van hun
woonplaats.

▼B
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Toepassing van artikel 35, lid 1, van de verordening

Artikel 32

Organen tot welke werknemers in de mĳnen en daarmede
gelĳkgestelde bedrĳven, alsmede hun gezinsleden zich kunnen

wenden wanneer de woon- of verblĳfplaats in een andere Lid-Staat
ligt dan de bevoegde Staat

1. In de gevallen, bedoeld in artikel 35, lid 1, van de verordening en
wanneer in het land van woon- of verblĳfplaats de prestaties van het
verzekeringsstelsel voor ziekte en moederschap waaronder de handar-
beiders in de staalindustrie vallen, gelĳkwaardig zĳn aan die van het
bĳzondere stelsel voor werknemers in de mĳnen en daarmede gelĳk-
gestelde bedrĳven, kunnen de werknemers van deze categorie alsmede
hun gezinsleden zich wenden tot het dichtst bĳ gelegen orgaan op het
grondgebied van de Lid-Staat waar zĳ hun woon- of verblĳfplaats
hebben, welk orgaan is vermeld in bĳlage 3 van de toepassingsverorde-
ning, zelfs indien dit orgaan een orgaan is van het stelsel dat van
toepassing is op handarbeiders in de staalindustrie, dat alsdan verplicht
is de prestaties te verlenen.

2. Wanneer de prestaties van het bĳzondere stelsel voor werknemers
in de mĳnen en daarmede gelĳkgestelde bedrĳven gunstiger zĳn, heb-
ben deze werknemers of hun gezinsleden de mogelĳkheid zich te wen-
den hetzĳ tot het orgaan dat belast is met de toepassing van dit stelsel,
hetzĳ tot het dichtst bĳ gelegen orgaan op het grondgebied van de Lid-
Staat waar zĳ hun woon- of verblĳfplaats hebben, welk orgaan het
stelsel voor de handarbeiders in de staalindustrie toepast. In het laatste
geval is het betrokken orgaan verplicht de aandacht van de belangheb-
bende te vestigen op de omstandigheid dat hĳ door zich te wenden tot
het orgaan dat is belast met de toepassing van het bovenvermelde bĳ-
zondere stelsel gunstiger prestaties kan verkrĳgen; bovendien dient het
hem naam en adres van dit orgaan mede te melden.

Toepassing van artikel 35, lid 2, van de verordening

▼M12
__________

▼B

Toepassing van artikel 35, lid 4, van de verordening

Artikel 33

In aanmerking nemen van het tĳdvak waarover reeds door het
orgaan van een andere Lid-Staat prestaties werden verleend

Voor de toepassing van artikel 35, lid 4, van de verordening, kan het
orgaan van een Lid-Staat dat prestaties moet verlenen bĳ het orgaan van
een andere Lid-Staat gegevens opvragen omtrent het tĳdvak waarover
laatstbedoeld orgaan reeds prestaties heeft verleend voor hetzelfde geval
van ziekte of moederschap.

Vergoeding door het bevoegde orgaan van een Lid-Staat van bĳ verblĳf in
een andere Lid-Staat gemaakte kosten

Artikel 34 (12)

1. Indien de in artikel 20, leden 1 en 4, en de in de artikelen 21, 23
en 31 van de toepassingsverordening voorgeschreven formaliteiten niet
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konden worden vervuld gedurende het verblĳf op het grondgebied van
een andere Lid-Staat dan de bevoegde Staat, worden de gemaakte kos-
ten op verzoek van de werknemer of zelfstandige door het bevoegde
orgaan vergoed tegen de tarieven die door het orgaan van de verblĳf-
plaats voor de vergoeding worden toegepast.

2. Het orgaan van de verblĳfplaats dient het bevoegde orgaan dat
zulks verzoekt de nodige inlichtingen over deze tarieven te verstrekken.

Indien het orgaan van de verblĳfplaats en het bevoegde orgaan zĳn
gebonden door een overeenkomstig op grond waarvan hetzĳ van iedere
vergoeding wordt afgezien, hetzĳ een vaste vergoeding wordt gegeven
voor de op grond van artikel 22, lid 1, onder a), i), en artikel 31 van de
verordening verleende verstrekkingen, is het orgaan van de verblĳfplaats
bovendien verplicht het bevoegde orgaan het aan de betrokkene of
grond van het bepaalde in lid 1 te vergoeden bedrag over te maken.

3. Wanneer het aanzienlĳke uitgaven betreft, kan het bevoegde or-
gaan een passend voorschot aan de betrokkene uitbetalen, zodra deze
het verzoek tot vergoeding bĳ dit orgaan indient.

4. In afwĳking van het bepaalde in de leden 1, 2 en 3 kan het
bevoegde orgaan de gemaakte kosten tegen de tarieven die dit orgaan
voor de vergoeding toepast, vergoeden voor zover volgens deze tarieven
een vergoeding mogelĳk is, de te vergoeden kosten een bepaald door de
Administratieve Commissie vastgesteld bedrag niet overschrĳden en de
werknemer of zelfstandige of pensioen- of rentetrekker ermee akkoord
gaat dat deze bepalingen op hem worden toegepast. Het te vergoeden
bedrag mag evenwel het bedrag van de werkelĳk gemaakte kosten niet
overschrĳden.

▼M7
5. Indien bĳ de wetgeving van het land van verblĳf geen vergoe-
dingstarieven zĳn vastgesteld, vergoedt het bevoegde orgaan de ge-
maakte kosten volgens de bepalingen van zĳn eigen wetgeving, zonder
dat instemming van de betrokkene vereist is. Het bedrag van de vergoe-
ding mag in geen geval de werkelĳk gemaakte kosten overschrĳden.

▼B

HOOFDSTUK 3

INVALIDITEIT, OUDERDOM EN OVERLĲDEN
(PENSIOENEN)

Indiening en behandeling van de aanvragen om uitkeringen

Artikel 35 (11)

Aanvragen om invaliditeitsuitkeringen ingeval de werknemer of
zelfstandige uitsluitend krachtens de in bĳlage IV, deel A, van de
verordening vermelde wettelĳke regelingen verzekerd is geweest,

alsmede in het geval bedoeld in artikel 40, lid 2, van de verordening

1. Om in aanmerking te komen voor uitkeringen krachtens de arti-
kelen 37, 38 en 39 van de verordening, daaronder begrepen in de ge-
vallen bedoeld inartikel 40, lid 2, artikel 41, lid 1, en artikel 42, lid 2,
van de verordening, is de werknemer of zelfstandige verplicht een aan-
vraag te richten hetzĳ tot het orgaan van de Lid-Staat aan de wettelĳke
regeling waarvan hĳ onderworpen was op het tĳdstip waarop de ar-
beidsongeschiktheid met daaropvolgende invaliditeit of de toeneming
van deze invaliditeit is ontstaan, hetzĳ tot het orgaan van de woonplaats,
dat de aanvraag dan aan eerstgenoemd orgaan doorzendt onder vermel-
ding van de datum waarop deze werd ingediend; deze datum wordt
beschouwd als de datum waarop de aanvraag bĳ eerstgenoemd orgaan
werd ingediend. Indien evenwel ziekengeld werd toegekend, moet de
dag waarop het tĳdvak van de toekenning van deze uitkering eindigt, in
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voorkomend geval worden beschouwd als de datum waarop de aanvraag
werd ingediend.

2. In het geval bedoeld in artikel 41, lid 1, onder b), van de verorde-
ning, geeft het orgaan waarbĳ de werknemer of zelfstandige laatstelĳk
was aangesloten, aan het orgaan dat deze uitkeringen oorspronkelĳk
verschuldigd was, kennis van het bedrag en de datum van ingang van
de krachtens de door eerstgenoemd orgaan toegepaste wettelĳke rege-
ling verschuldigde uitkeringen. Met ingang van deze datum worden de
vóór de toeneming van de invaliditeit verschuldigde uitkeringen inge-
trokken of verminderd tot het bedrag van de aanvulling bedoeld in
artikel 41, lid 1, onder c), van de verordening.

3. In het geval bedoeld in artikel 41, lid 1, onder d), van de verorde-
ning is lid 2 niet van toepassing. In dit geval richt het orgaan waarbĳ de
werknemer of zelfstandige laatstelĳk was aangesloten, zich tot het Ne-
derlandse orgaan om het door dit orgaan verschuldigde bedrag te ver-
nemen.

Artikel 36

Aanvragen om ouderdomsuitkeringen en uitkeringen aan nagelaten
betrekkingen (met uitzondering van uitkeringen voor wezen)

alsmede om invaliditeitsuitkeringen in de gevallen waarin artikel 35
van de toepassingsverordening niet voorziet

1. Om in aanmerking te komen voor uitkeringen krachtens de arti-
kelen 40 tot en met 51 van de verordening, behoudens in de gevallen
bedoeld in artikel 35 van de toepassingsverordening, is de aanvrager
verplicht een aanvraag tot het orgaan van de woonplaats te richten,
volgens de voorschriften van de door dat orgaan toegepaste wettelĳke
regeling. Indien de werknemer of zelfstandige niet aan deze wettelĳke
regeling onderworpen is geweest, zendt het orgaan van de woonplaats
de aanvraag door aan het orgaan van de Lid-Staat aan de wettelĳke
regeling waarvan hĳ laatstelĳk onderworpen is geweest, zulks onder
opgave van de datum waarop de aanvraag werd ingediend. Deze datum
wordt beschouwd als de datum waarop de aanvraag bĳ laatstgenoemd
orgaan werd ingediend.

2. Wanneer de aanvrager woont op het grondgebied van een Lid-
Staat aan de wettelĳke regeling waarvan de werknemer of zelfstandige
niet onderworpen is geweest, kan hĳ zĳn aanvraag richten tot het or-
gaan van de Lid-Staat aan de wettelĳke regeling waarvan de werknemer
of zelfstandige laatstelĳk onderworpen is geweest.

3. Wanneer de aanvrager woont op het grondgebied van een Staat die
geen Lid-Staat is, is hĳ verplicht zĳn aanvraag te richten tot het be-
voegde orgaan van de Lid-Staat aan de wettelĳke regeling waarvan de
werknemer of zelfstandige laatstelĳk onderworpen is geweest.

Indien de aanvrager zĳn aanvraag richt tot het orgaan van de Lid-Staat
waarvan hĳ onderdaan is, zendt dit orgaan de aanvraag door naar het
bevoegde orgaan.

4. Een aanvraag om uitkeringen die aan het orgaan van een Lid-Staat
wordt gericht heeft automatisch tot gevolg dat de uitkeringen krachtens
de wettelĳke regeling van alle betrokken Lid-Staten aan de voorwaarden
waarvan de aanvrager voldoet, gelĳktĳdig worden vastgesteld, behalve
wanneer de aanvrager overeenkomstig artikel 44, lid 2, van de verorde-
ning wenst dat de vaststelling van de ouderdomsuitkeringen die krach-
tens de wettelĳke regeling van één of meer Lid-Staten zouden zĳn
verkregen, wordt uitgesteld.
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Artikel 37

Bĳ de in artikel 36 van de toepassingsverordening bedoelde
aanvraag om uitkeringen te voegen stukken en gegevens

Voor de indiening van de in artikel 36 van de toepassingsverordening
bedoelde aanvragen gelden de volgende regels:

a) de aanvraag dient vergezeld te gaan van de vereiste bewĳsstukken en
te zĳn opgesteld op het formulier dat is voorgeschreven in de wette-
lĳke regeling:

i) van de Lid-Staat op het grondgebied waarvan de aanvrager
woont, in het geval bedoeld in artikel 36, lid 1;

ii) van de Lid-Staat waaraan de werknemer of zelfstandige laatstelĳk
onderworpen is geweest, in de gevallen bedoeld in artikel 36,
leden 2 en 3;

b) de juistheid van de door de aanvrager verstrekte gegevens moet
worden aangetoond door bĳ het aanvraagformulier gevoegde offici-
ële stukken, of worden bevestigd door de bevoegde instanties van de
Lid-Staat op het grondgebied waarvan hĳ woont;

c) voor zover mogelĳk moet de aanvrager vermelden, ofwel het orgaan
of de organen van de invaliditeits- of ouderdomsverzekering of de
verzekering bĳ overlĳden (pensioenen) van elke Lid-Staat waarbĳ de
werknemer of zelfstandige aangesloten is geweest, ofwel, indien het
een werknemer betreft, de werkgever of werkgevers bĳ wie hĳ op
het grondgebied van elke Lid-Staat werkzaam is geweest, zulks on-
der overlegging van de bewĳzen van verrichte arbeid waarover hĳ
mocht beschikken;

d) indien de aanvrager, overeenkomstig artikel 44, lid 2, van de ver-
ordening, wenst dat de vaststelling van de ouderdomsuitkeringen die
krachtens de wettelĳke regeling van één of meer Lid-Staten zouden
zĳn verkregen, wordt uitgesteld, dient hĳ nader aan te geven krach-
tens welke wettelĳke regeling hĳ uitkeringen aanvraagt.

Artikel 38

Verklaring betreffende de gezinsleden die in aanmerking moeten
worden genomen voor de vaststelling van het bedrag van de

uitkering

1. Om in aanmerking te komen voor toepassing van artikel 39, lid 4,
of van artikel 47, lid 3, van de verordening, is de aanvrager verplicht
een verklaring over te leggen betreffende zĳn gezinsleden, met uitzon-
dering van zĳn kinderen, die hun woonplaats hebben op het grond-
gebied van een andere Lid-Staat dan die waar zich het orgaan bevindt
dat de uitkering moet vaststellen.

Deze verklaring wordt afgegeven door het orgaan van de ziekteverzeke-
ring van de woonplaats van de gezinsleden of door een ander orgaan dat
wordt aangewezen door de bevoegde autoriteit van de Lid-Staat op het
grondgebied waarvan zĳ hun woonplaats hebben. Artikel 25, lid 2,
tweede en derde alinea, van de toepassingsverordening is van overeen-
komstige toepassing.

In plaats van de in de eerste alinea voorgeschreven verklaring kan het
met de vaststelling van de uitkeringen belaste orgaan van de aanvrager
recente stukken van de burgerlĳke stand verlangen omtrent zĳn gezins-
leden, met uitzondering van zĳn kinderen, die hun woonplaats hebben
op het grondgebied van een andere Lid-Staat dan die waar zich ge-
noemd orgaan bevindt.

2. Indien in het in lid 1 bedoelde geval de wettelĳke regeling die
door het betrokken orgaan wordt toegepast, eist dat de gezinsleden bĳ
de pensioen- of rentetrekker inwonen, dient het bewĳs dat het onder-
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houd van deze gezinsleden, wanneer zĳ niet aan deze voorwaarde vol-
doen, niettemin hoofdzakelĳk ten laste van de aanvrager komt, te wor-
den geleverd door middel van stukken, waaruit de regelmatige overma-
king van een deel van de verdiensten blĳkt.

Artikel 39 (11)

Behandeling van aanvragen om invaliditeitsuitkeringen wanneer de
werknemer of zelfstandige uitsluitend aan in bĳlage IV, deel A, van

de verordening vermelde wettelĳke regelingen onderworpen is
geweest

1. Indien de werknemer of zelfstandige een aanvraag om invalidi-
teitsuitkeringen heeft ingediend en indien het orgaan vaststelt dat artikel
37, lid 1, van de verordening van toepassing is, wendt het zich, zo
nodig, tot het orgaan waarbĳ de belanghebbende laatstelĳk aangesloten
is geweest, ter verkrĳging van een verklaring, waarin de door hem
krachtens de door dit laatste orgaan toegepaste wettelĳke regeling ver-
vulde tĳdvakken van verzekering worden vermeld.

2. Lid 1 is van overeenkomstige toepassing, indien het nodig is met
de vroeger onder de wettelĳke regeling van enige andere Lid-Staat
vervulde tĳdvakken van verzekering rekening te houden om aan de in
de wettelĳke regeling van de bevoegde Staat gestelde voorwaarden te
voldoen.

3. In het in artikel 39, lid 3, van de verordening bedoelde geval,
zendt het orgaan dat het dossier van de belanghebbende heeft behan-
deld, dit dossier toe aan het orgaan waarbĳ hĳ laatstelĳk aangesloten is
geweest.

4. De artikelen 41 tot en met 50 van de toepassingsverordening zĳn
niet van toepassing op de behandeling van de in de leden 1, 2 en 3
bedoeldeaanvragen.

Artikel 40

Bepaling van de mate van invaliditeit

Het orgaan van een Lid-Staat houdt voor het bepalen van de mate van
invaliditeit rekening met de medische documenten en rapporten alsmede
met de inlichtingen van administratieve aard die door het orgaan van
enige andere Lid-Staat zĳn ingewonnen. Elk orgaan behoudt echter de
bevoegdheid de aanvrager te laten onderzoeken door een arts van eigen
keuze, behalve wanneer artikel 40, lid 4, van de verordening van toepas-
sing is.

Behandeling van de aanvragen om invaliditeitsuitkering,
ouderdomsuitkering en uitkering aan nagelaten betrekkingen in de gevallen

bedoeld in artikel 36 van de toepassingsverordening

Artikel 41

Vaststelling van het behandelende orgaan

1. De aanvragen om uitkeringen worden behandeld door het orgaan
waaraan zĳ overeenkomstig het bepaalde in artikel 36 van de toepas-
singsverordening zĳn gericht of doorgezonden. Dit orgaan wordt „het
behandelende orgaan” genoemd.

2. Het behandelende orgaan dient via een daartoe opgesteld formulier
alle betrokken organen onmiddellĳk kennis te geven van de aanvragen
om uitkeringen, opdat deze gelĳktĳdig en onverwĳld door al deze
organen kunnen worden behandeld.
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Artikel 42

Formulieren die moeten worden gebruikt voor de behandeling van
aanvragen om uitkeringen

1. Voor de behandeling van de aanvragen om uitkeringen maakt het
behandelende orgaan gebruik van een formulier waarin met name een
opsomming en een samenvatting voorkomen van de door de werknemer
of zelfstandige krachtens de wettelĳke regelingen van alle betrokken
Lid-Staten vervulde tĳdvakken van verzekering of wonen.

2. De toezending van deze formulieren aan het orgaan van een an-
dere Lid-Staat geldt als toezending van bewĳsstukken.

Artikel 43

Door de betrokken organen te volgen procedure voor de
behandeling van de aanvraag

1. Het behandelende orgaan vermeldt op het in artikel 42, lid 1, van
de toepassingsverordening bedoelde formulier de tĳdvakken van verze-
kering of wonen die krachtens de door dit orgaan toegepaste wettelĳke
regeling zĳn vervuld, en zendt een exemplaar van dit formulier aan het
orgaan van de invaliditeits- of ouderdomsverzekering of de verzekering
bĳ overlĳden (pensioenen) van iedere Lid-Staat waarbĳ de werknemer
of zelfstandige aangesloten is geweest, in voorkomend geval onder bĳ-
voeging van de bewĳzen van verrichte beroepswerkzaamheden die de
aanvrager heeft overgelegd.

2. Indien er slechts één ander orgaan bĳ betrokken is, vult dit orgaan
bedoeld formulier aan met de vermelding van:

a) de tĳdvakken van verzekering of wonen die krachtens de door dit
orgaan toegepaste wettelĳke regeling zĳn vervuld;

b) het bedrag van de uitkering waarop de aanvrager aanspraak zou
kunnen maken uitsluitend op grond van deze tĳdvakken van verze-
kering of wonen;

c) het theoretische bedrag en het werkelĳke bedrag van de uitkeringen,
berekend overeenkomstig artikel 46, lid 2, van de verordening.

Het aldus aangevulde formulier wordt aan het behandelende orgaan
teruggezonden.

Indien het recht op uitkeringen is ingegaan door alleen rekening te
houden met de tĳdvakken van verzekering of wonen die krachtens de
door het orgaan van de tweede Lid-Staat toegepaste wettelĳke regeling
zĳn vervuld, en indien het bedrag van de met deze tĳdvakken overeen-
komende uitkering onverwĳld kan worden vastgesteld, terwĳl de onder
c) bedoelde berekeningen aanmerkelĳk meer tĳd vergen, dan wordt het
formulier aan het behandelende orgaan teruggezonden met de onder a)
en b) bedoelde vermeldingen; de onder c) bedoelde vermeldingen wor-
den dan zo spoedig mogelĳk aan het behandelende orgaan medege-
deeld.

3. Indien er twee of meer andere organen bĳ betrokken zĳn, vult elk
van deze organen bedoeld formulier aan met de vermelding van de
tĳdvakken van verzekering of wonen die krachtens de door dit orgaan
toegepaste wettelĳke regeling zĳn vervuld, en zendt het naar het be-
handelende orgaan terug.

Indien er een recht op uitkeringen is ingegaan dor alleen rekening te
houden met de tĳdvakken van verzekering of wonen die krachtens de
door één of meer van deze organen toegepaste wettelĳke regeling zĳn
vervuld, en indien het bedrag van de met deze tĳdvakken overeenko-
mende uitkering onverwĳld kan worden vastgesteld, dan wordt dit be-
drag tegelĳk met de tĳdvakken van verzekering of wonen aan het be-
handelende orgaan medegedeeld; indien de vaststelling van bedoeld
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bedrag een zekere tĳd vergt, dan wordt het aan het behandelende orgaan
medegedeeld, zodra het is vastgesteld.

Na ontvangst van alle formulieren waarin de tĳdvakken van verzekering
of van wonen voorkomen, alsmede in voorkomend geval het bedrag of
de bedragen verschuldigd ingevolge de toepassing van de wettelĳke
regeling van één of meer der betrokken Lid-Staten, zendt het behande-
lende orgaan een exemplaar van de aldus aangevulde formulieren aan
elk der betrokken organen, dat daarop het theoretische en het werkelĳke
bedrag van de overeenkomstig artikel 46, lid 2, van de verordening
berekende uitkeringen vermeldt en het formulier aan het behandelende
orgaan terugzendt.

4. Zodra het behandelende orgaan bĳ ontvangst van de in lid 2 of 3
bedoelde gegevens vaststelt dat artikel 40, lid 2, of artikel 48, lid 2 of 3,
van de verordening moeten worden toegepast, stelt het de overige be-
trokken organen hiervan in kennis.

5. In het geval bedoeld in artikel 37, onder d), van de toepassings-
verordening, vermelden de organen van de Lid-Staten aan de wettelĳke
regeling waarvan de aanvrager onderworpen is geweest, doch waaraan
hĳ heeft gevraagd de vaststelling van zĳn uitkering uit te stellen, op het
in artikel 42, lid 1, van de toepassingsverordening bedoelde formulier
uitsluitend de tĳdvakken van verzekering of wonen die door de aan-
vrager krachtens de door deze organen toegepaste wettelĳke regeling
zĳn vervuld.

Artikel 44

Orgaan dat bevoegd is te beslissen omtrent de toestand van
invaliditeit

1. Alleen het behandelende orgaan is bevoegd de in artikel 40, lid 4,
van de verordening bedoelde beslissing omtrent de toestand van invali-
diteit van de aanvrager te nemen, zulks behoudens het bepaalde in de
leden 2 en 3. Het neemt deze beslissing zodra het in staat is te bepalen
of voldaan wordt aan de voorwaarden die de door dit orgaan toegepaste
wettelĳke regeling stelt voor het ingaan van het recht, zo nodig met
inachtneming van artikel 45 van de verordening. Het geeft de andere
betrokken organen onverwĳld kennis van deze beslissing.

2. Indien aan de voor het ingaan van het recht, door de wettelĳke
regeling welke het behandelende orgaan toepast, gestelde andere voor-
waarden dan die betreffende de toestand van invaliditeit niet wordt
voldaan, zulks met inachtneming van het bepaalde in artikel 45 van
de verordening, zendt het behandelende orgaan hiervan onmiddellĳk
bericht aan het inzake invaliditeit bevoegde orgaan van diegene der
andere betrokken Lid-Staten aan de wettelĳke regeling waarvan de
werknemer of zelfstandige laatstelĳk onderworpen is geweest. Dit or-
gaan is bevoegd de beslissing omtrent de toestand van invaliditeit van
de aanvrager te nemen, indien wordt voldaan aan de voorwaarden voor
het ingaan van het recht, die de door dit orgaan toegepaste wettelĳke
regeling stelt; het geeft de andere betrokken organen onverwĳld kennis
van deze beslissing.

3. In voorkomend geval kan op dezelfde wĳze verder worden terug-
gegaan tot aan het inzake invaliditeit bevoegde orgaan van de Lid-Staat
aan de wetgeving waarvan de werknemer of zelfstandige het eerst on-
derworpen is geweest.

Artikel 45

Betaling van voorlopige uitkeringen en voorschotten op uitkeringen

1. Indien het behandelende orgaan vaststelt dat de aanvrager krach-
tens de door dit orgaan toegepaste wettelĳke regeling recht heeft op
uitkeringen zonder dat rekening hoeft te worden gehouden met de tĳd-
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vakken van verzekering of wonen die zĳn vervuld krachtens de wette-
lĳke regeling van andere Lid-Staten, betaalt het deze onmiddellĳk als
voorlopige uitkering.

2. Indien de aanvrager krachtens lid 1 geen recht heeft op uitkerin-
gen, doch uit de ter toepassing van artikel 43, lid 2 of 3, van de toepas-
singsverordening aan het behandelende orgaan verstrekte inlichtingen
blĳkt dat een recht op uitkeringen is ingegaan krachtens de wettelĳke
regeling van een andere Lid-Staat, door alleen rekening te houden met
de tĳdvakken van verzekering of wonen die onder bedoelde wettelĳke
regeling zĳn vervuld, dan betaalt het orgaan dat deze wettelĳke regeling
toepast, deze als voorlopigeuitkering, zodra het behandelende orgaan het
in kennis heeft gesteld van de op bedoeld orgaan rustende verplichting.

3. Indien in het in lid 2 bedoelde geval een recht op uitkeringen is
ingegaan krachtens de wettelĳke regeling van meer dan één Lid-Staat,
door alleen rekening te houden met de tĳdvakken van verzekering of
wonen die krachtens elk van deze wettelĳke regelingen zĳn vervuld,
dan moeten deze als voorlopige uitkeringen worden betaald door het
orgaan dat het behandelende orgaan het eerst in kennis heeft gesteld van
het bestaan van een dergelĳk recht; het behandelende orgaan dient de
andere betrokken organen hiervan in kennis te stellen.

4. Het orgaan dat krachtens lid 1, 2 of 3 uitkeringen dient te betalen,
stelt de aanvrager hiervan onmiddellĳk in kennis waarbĳ het uitdrukke-
lĳk zĳn aandacht vestigt op de voorlopige aard van de hiertoe genomen
maatregel waartegen geen beroep kan worden aangetekend.

5. Ingeval geen enkele voorlopige uitkering aan de aanvrager kan
worden betaald krachtens lid 1, 2 of 3, doch indien uit de ontvangen
inlichtingen blĳkt dat een recht is ingegaan krachtens artikel 46, lid 2,
van de verordening, betaalt het behandelende orgaan hem een passend
terugvorderbaar voorschot, dat zo dicht mogelĳk het bedrag benadert
dat vermoedelĳk zal worden vastgesteld krachtens artikel 46, lid 2, van
de verordening.

6. Twee Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze Lid-Staten
kunnen een andere wĳze van betaling van de voorlopige uitkeringen
overeenkomen, ingeval alleen de organen van deze Lid-Staten daarbĳ
betrokken zĳn. De overeenkomsten die ter zake worden gesloten, wor-
den aan de Administratieve Commissie medegedeeld.

Artikel 46 (11)

Uitkeringsbedragen voor tĳdvakken van vrĳwillige of vrĳwillig
voortgezette verzekering die op grond van artikel 15, lid 1, onder
b), van de toepassingsverordening niet in aanmerking dienen te

worden genomen

Voor de berekening van het theoretische en het werkelĳke bedrag van
de uitkering overeenkomstig artikel 46, lid 2, onder a) en b), van de
verordening gelden de regels van artikel 15, lid 1, onder b), c) en d),
van de toepassingsverordening.

Het op grond van artikel 46, lid 2, van de verordening vastgestelde
werkelĳk verschuldigde bedrag wordt verhoogd met het bedrag dat
overeenkomt met de tĳdvakken van vrĳwillige of vrĳwillig voortgezette
verzekering, waarmee overeenkomstig artikel 15, lid 1, onder b), van de
toepassingsverordening geen rekening werd gehouden. Deze verhoging
wordt vastgesteld volgens de wetgeving van de Lid-Staat krachtens
welke deze tĳdvakken van verzekering zĳn vervuld.

De vergelĳking als bedoeld in artikel 46, lid 3, van de verordening dient
met inachtneming van bedoelde verhoging te worden verricht.
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Artikel 47 (11)

Berekening van de bedragen van de uitkeringen die overeenkomen
met tĳdvakken van vrĳwillige of vrĳwillig voortgezette verzekering

Het orgaan van elke Lid-Staat berekent volgens de door dit orgaan
toegepaste wetgeving het bedrag dat betrekking heeft op tĳdvakken
van vrĳwillige of vrĳwillig voortgezette verzekering dat overeenkomstig
artikel 46 bis, lid 3, onder c), van de verordening niet aan de voor-
schriften inzake vermindering, schorsing of intrekking van een andere
Lid-Staat onderworpen is.

Artikel 48 (11)

Mededeling van de beslissingen van de organen aan de aanvrager

1. De door elk der betrokken organen genomen definitieve beslissin-
gen worden aan het behandelende orgaan toegezonden. Elk van deze
beslissingen dient de rechtsmiddelen en beroepstermĳnen van de betrok-
ken wetgeving te vermelden. Na ontvangst van al deze beslissingen
geeft het behandelende orgaan hiervan kennis aan de aanvrager in diens
eigen taal, zulks door middel van een samenvatting waarbĳ de bedoelde
beslissingen worden gevoegd. De beroepstermĳnen gaan eerst in op de
datum waarop de aanvrager de samenvatting heeft ontvangen.

2. Tegelĳk met de toezending van de in lid 1 bedoelde samenvatting
aan de aanvrager, zendt het behandelende orgaan een afschrift aan elk
der betrokken organen, onder bĳvoeging van een afschrift van de be-
slissingen van de andere organen.

Artikel 49 (11)

Herberekening van de uitkeringen

1. Voor de toepassing van artikel 43, leden 3 en 4, artikel 49, leden 2
en 3, en artikel 51, lid 2, van de verordening is artikel 45 van de
toepassingsverordening van overeenkomstige toepassing.

2. Bĳ herberekening dan wel intrekking of schorsing van de uitke-
ring geeft het orgaan dat deze beslissing heeft genomen, hiervan onver-
wĳld kennis aan de belanghebbende en aan elk der organen ten aanzien
waarvan de belanghebbende een recht heeft, in voorkomend geval door
tussenkomst van het behandelende orgaan. De beslissing dient de rechts-
middelen en beroepstermĳnen van de betrokken wetgeving te vermel-
den. De beroepstermĳnen gaan eerst in op de datum waarop de belang-
hebbende de beslissing heeft ontvangen.

Artikel 50

Maatregelen ter bespoediging van de vaststelling van de uitkeringen

1. a) i) Wanneer een werknemer of zelfstandige, die onderdaan
van een Lid-Staat is, aan de wettelĳke regeling van een
andere Lid-Staat onderworpen is, zendt het bevoegde or-
gaan van de pensioenverzekering van laatstbedoelde Lid-
Staat, met gebruikmaking van alle ter beschikking staande
middelen, bĳ de inschrĳving van de belanghebbende, aan
de daartoe door de bevoegde autoriteit van dezelfde Lid-
Staat aangewezen instelling, alle inlichtingen betreffende
de persoonlĳke gegevens van de belanghebbende, alsmede
de naam van bedoeld bevoegd orgaan en het door dit
orgaan toegekende inschrĳvingsnummer

ii) Bovendien deelt het in i) bedoelde bevoegde orgaan aan
de overeenkomstig het bepaalde in i) aangewezen instel-
ling voor zover mogelĳk alle andere inlichtingen mede die

▼B

1972R0574— NL — 01.01.2007 — 014.001— 35



de latere vaststelling van de pensioenen kunnen vergemak-
kelĳken en bespoedigen.

iii) Deze gegevens worden op de door de Administratieve
Commissie vastgestelde wĳze medegedeeld aan de door
de bevoegde autoriteit van de betrokken Lid-Staat aange-
wezen instelling.

iv) Voor de toepassing van het bepaalde in i), ii) en iii),
worden staatlozen en vluchtelingen beschouwd als onder-
danen van de Lid-Staat aan de wettelĳke regeling waarvan
zĳ het eerste onderworpen zĳn geweest.

b) De betrokken organen maken, op verzoek van de belangheb-
bende of van het orgaan waarbĳ hĳ op dat ogenblik is aange-
sloten, een overzicht van zĳn verzekeringsloopbaan, en wel
uiterlĳk vanaf de datum die het tĳdstip waarop hĳ de pensi-
oengerechtigde leeftĳd zal bereiken, met één jaar voorafgaat.

2. De Administratieve Commissie stelt vast op welke wĳze lid 1
wordt toegepast.

Administratieve en medische controle

Artikel 51

1. Wanneer een rechthebbende op met name:

a) invaliditeitsuitkeringen,

b) ouderdomsuitkeringen toegekend in geval van arbeidsongeschiktheid,

c) ouderdomsuitkeringen toegekend aan bejaarde werklozen,

d) ouderdomsuitkeringen toegekend in geval van beëindiging van de
beroepswerkzaamheden,

e) uitkeringen aan nagelaten betrekkingen toegekend in geval van in-
validiteit of van arbeidsongeschiktheid,

f) uitkeringen die worden toegekend op voorwaarde dat de inkomsten
van de rechthebbende een bepaalde grens niet overschrĳden,

op het grondgebied van een andere Lid-Staat woont of verblĳft dan die
waar zich het orgaan bevindt dat de uitkeringen verschuldigd is, wordt
de administratieve en medische controle op verzoek van dit orgaan uit-
geoefend door het orgaan van de woon- of verblĳfplaats van de recht-
hebbende, op de wĳze als bepaald in de wettelĳke regeling die door
laatstgenoemd orgaan wordt toegepast. Het orgaan dat de uitkeringen
verschuldigd is behoudt evenwel de bevoegdheid, de controle op de
rechthebbende door een arts van eigen keuze te laten verrichten.

2. Indien wordt vastgesteld dat de rechthebbende op de in lid 1 be-
doelde uitkeringen werkzaamheden in loondienst of anders dan in loon-
dienst heeft verricht, of dat hĳ inkomsten heeft welke de voorgeschre-
ven grens overschrĳden, terwĳl hĳ deze uitkeringen geniet, is het or-
gaan van de woon- of verblĳfplaats verplicht aan het orgaan dat de
uitkeringen verschuldigd is en om controle heeft verzocht, een rapport
toe te zenden. Dit rapport vermeldt met name de aard van de werk-
zaamheden die debelanghebbende in loondienst of anders dan in loon-
dienst verricht, het bedrag van de verdiensten of van de inkomsten
welke hĳ gedurende het laatstelĳk verstreken kwartaal genoot, de nor-
male beloning die tĳdens een door het orgaan dat de uitkeringen ver-
schuldigd is te bepalen referentieperiode in hetzelfde gebied wordt ge-
noten door een werknemer of een zelfstandige van de beroepscategorie
waartoe de belanghebbende behoorde in het beroep dat hĳ uitoefende
voordat hĳ invalide werd, alsmede in voorkomend geval het advies van
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een medisch deskundige over de gezondheidstoestand van de belang-
hebbende.

Artikel 52

Wanneer de belanghebbende na schorsing van de uitkeringen die hĳ
genoot, opnieuw recht op uitkeringen verkrĳgt, terwĳl hĳ op het grond-
gebied van een andere Lid-Staat dan de bevoegde Staat woont, ver-
strekken de betrokken organen elkaar alle nodige inlichtingen met het
oog op de hervatting van bedoelde uitkeringen.

Betaling van de uitkeringen

Artikel 53

Wĳze waarop de uitkeringen worden betaald

1. Indien het orgaan van een Lid-Staat, dat uitkeringen verschuldigd
is, niet rechtstreeks de uitkeringen betaalt die verschuldigd zĳn aan de
rechthebbenden die op het grondgebied van een andere Lid-Staat wo-
nen, dan wordt de betaling van deze uitkeringen op verzoek van het
orgaan dat de uitkeringen verschuldigd is, verricht door het verbindings-
orgaan van laatstbedoelde Lid-Staat of door het orgaan van de woon-
plaats der genoemde rechthebbenden, zulks op de in de artikelen 54 tot
en met 58 van de toepassingsverordening bepaalde wĳze; indien het
orgaan dat uitkeringen verschuldigd is, de uitkeringen rechtstreeks aan
die rechthebbenden betaalt, geeft het hiervan kennis aan het orgaan van
de woonplaats. De door de organen van de Lid-Staten toegepaste beta-
lingsprocedure wordt in bĳlage 6 vermeld.

2. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen andere betalingsprocedures overeenkomen voor de
gevallen waarin alleen de bevoegde organen van deze Lid-Staten hierbĳ
betrokken zĳn. De overeenkomsten die ter zake worden gesloten wor-
den aan de Administratieve Commissie medegedeeld.

3. De bepalingen van overeenkomsten die betrekking hebben op de
betaling van de uitkeringen en die van toepassing waren op de dag vóór
de inwerkingtreding van de verordening, blĳven toepasselĳk voor zover
zĳ zĳn vermeld in bĳlage 5.

Artikel 54

Toezending van het borderel van de verschuldigde bedragen aan
het uitbetalend orgaan

Het orgaan dat uitkeringen verschuldigd is, zendt aan het verbindings-
orgaan van de Lid-Staat op het grondgebied waarvan de rechthebbende
woont of aan het orgaan van de woonplaats, „uitbetalend orgaan” ge-
naamd, een borderel in tweevoud van de verschuldigde bedragen, dat dit
orgaan uiterlĳk twintig dagen vóór de vervaldatum van de uitkeringen
moet ontvangen.

Artikel 55

Storting van de verschuldigde bedragen op rekening van het
uitbetalend orgaan

1. Het orgaan dat de uitkeringen verschuldigd is, stort tien dagen
vóór de vervaldatum van de uitkeringen, in de valuta van de Lid-Staat
op het grondgebied waarvan het gevestigd is, het bedrag nodig voor de
betaling der verschuldigde bedragen die vermeld staan op het in artikel
54 van de toepassingsverordening bedoelde borderel. Deze storting ge-
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schiedt bĳ de nationale bank of bĳ een andere bankinstelling van de
Staat op het grondgebied waarvan het orgaan is gevestigd dat de uit-
keringen verschuldigd is, op een rekening ten name van de nationale
bank of van een andere bankinstelling van de Lid-Staat op het grond-
gebied waarvan het uitbetalende orgaan is gevestigd, en aan order van
dat orgaan. Deze storting geldt als kwĳting van het verschuldigde be-
drag. Het orgaan dat de uitkeringen verschuldigd is, zendt tegelĳkertĳd
aan het uitbetalende orgaan een bericht van storting.

2. De bankinstelling op de rekening waarvan de storting heeft plaats-
gehad, crediteert het uitbetalende orgaan voor de tegenwaarde van het
gestorte bedrag in de valuta van de Lid-Staat op het grondgebied waar-
van bedoeld orgaan is gevestigd.

3. Naam en plaats van vestiging van de in lid 1 bedoelde bankin-
stellingen zĳn vermeld in bĳlage 7.

Artikel 56

Betaling van de verschuldigde bedragen door het uitbetalende
orgaan aan de rechthebbende

1. De verschuldigde bedragen die vermeld zĳn op het borderel be-
doeld in artikel 54 van de toepassingsverordening, worden door het
uitbetalend orgaan voor rekening van het orgaan dat uitkeringen ver-
schuldigd is, aan de rechthebbende betaald. Deze betalingen geschieden
op de wĳze als bepaald in de door het uitbetalend orgaan toegepaste
wettelĳke regeling.

2. Zodra het uitbetalend orgaan of enig ander door dit orgaan aan-
gewezen orgaan kennis krĳgt van een omstandigheid welke schorsing of
intrekking van de uitkeringen rechtvaardigt, staakt het de betalingen. Dit
geldt ook wanneer de rechthebbende zĳn woonplaats naar het grond-
gebied van een andere Staat overbrengt.

3. Het uitbetalend orgaan stelt het orgaan dat uitkeringen verschul-
digd is, in kennis van elke beweegreden voor het staken van de betaling.
In geval van overlĳden van de rechthebbende of zĳn echtgenoot, of bĳ
hertrouwen van een weduwe of weduwnaar, stelt het het orgaan dat
uitkeringen verschuldigd is, in kennis van de datum waarop deze ge-
beurtenis heeft plaatsgevonden.

Artikel 57

Afsluiting van de rekeningen der betalingen bedoeld in artikel 56
van de toepassingsverordening

1. Aan het einde van elk betalingstĳdvak worden de rekeningen van
de in artikel 56 van de toepassingsverordening bedoelde betalingen
afgesloten, ten einde vast te stellen welke bedragen in feite aan de
rechthebbenden of aan hun wettelĳke vertegenwoordigers of gemachtig-
den zĳn uitbetaald, alsmede welke bedragen niet zĳn uitbetaald.

2. Het totale bedrag in cĳfers en letters geschreven, uitgedrukt in de
valuta van de Lid-Staat op het grondgebied waarvan het orgaan dat de
uitkeringen verschuldigd is, is gevestigd, wordt gewaarmerkt als zĳnde
in overeenstemming met de betalingen verricht door het uitbetalend
orgaan en wordt voorzien van de handtekening van de vertegenwoor-
diger van dit orgaan.

3. Het uitbetalende orgaan staat borg voor de regelmatigheid der
vastgestelde betalingen.

4. Het verschil tussen de door het orgaan dat de uitkeringen verschul-
digd is gestorte bedragen, uitgedrukt in de valuta van de Lid-Staat op
het grondgebied waarvan dit orgaan gevestigd is, en de in dezelfde
valuta uitgedrukte waarde van de betalingen waarover door het uitbe-
talend orgaan verantwoording is afgelegd, wordt verrekend met de op
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dezelfde grond later door het orgaan dat de uitkeringen verschuldigd is,
te storten bedragen.

Artikel 58

In rekening brengen van de kosten verbonden aan de uitbetaling
van de uitkeringen

De kosten verbonden aan de uitbetaling van de uitkeringen, met name
porto- en bankkosten, kunnen door het uitbetalend orgaan aan de recht-
hebbenden in rekening worden gebracht, op de wĳze, vastgesteld in de
door dat orgaan toegepaste wettelĳke regeling.

Artikel 59

Mededeling van overbrenging van woonplaats van de
rechthebbende

Wanneer de rechthebbende op uitkeringen die krachtens de wettelĳke
regeling van een of meer Lid-Staten verschuldigd zĳn, zĳn woonplaats
overbrengt van het grondgebied van de ene Staat naar dat van een
andere Staat, is hĳ verplicht hiervan kennis te geven aan het orgaan
of de organen die deze uitkeringen verschuldigd zĳn, alsmede aan het
uitbetalend orgaan.

HOOFDSTUK 4

ARBEIDSONGEVALLEN EN BEROEPSZIEKTEN

Toepassing van de artikelen 52 en 53 van de verordening

Artikel 60

Verstrekkingen ingeval de woonplaats in een andere Lid-Staat dan
de bevoegde Staat ligt

1. Om in aanmerking te komen voor verstrekkingen krachtens artikel
52, onder a), van de verordening, is de werknemer of zelfstandige ver-
plicht aan het orgaan van de woonplaats een verklaring over te leggen
waarin wordt bevestigd dat hĳ recht op genoemde verstrekkingen heeft.
Deze verklaring wordt afgegeven door het bevoegde orgaan, in voor-
komend geval, na kennisneming van de door de werkgever verstrekte
inlichtingen. Indien de wettelĳke regeling van de bevoegde Staat daarin
voorziet, is de werknemer of zelfstandige bovendien verplicht aan het
orgaan van zĳn woonplaats een door het bevoegde orgaan afgegeven
bericht van ontvangst van de aangifte van een arbeidsongeval of be-
roepsziekte over teleggen. Indien de belanghebbende deze stukken niet
overlegt, verzoekt het orgaan van de woonplaats het bevoegde orgaan
daarom en kent het hem in afwachting daarvan de verstrekkingen van
de ziekteverzekering toe, voor zover hĳ voldoet aan de voorwaarden die
daarop recht geven.

2. Deze verklaring blĳft geldig zolang het orgaan van de woonplaats
geen kennisgeving van intrekking ervan heeft ontvangen. Wanneer be-
doelde verklaring evenwel door een Frans orgaan wordt afgegeven, is
zĳ slechts geldig gedurende een jaar na de datum van afgifte en moet zĳ
jaarlĳks worden vernieuwd.

3. Indien het een seizoenarbeider betreft, is de in lid 1 bedoelde
verklaring geldig gedurende de gehele voor de seizoenarbeid voorziene
tĳdsduur, tenzĳ het bevoegde orgaan tussentĳds het orgaan van de
woonplaats van intrekking ervan in kennis stelt.
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4. Bĳ iedere aanvraag om verstrekkingen legt de belanghebbende de
bewĳsstukken over die krachtens de wettelĳke regeling van de Lid-Staat
op het grondgebied waarvan hĳ woont, vereist zĳn voor de toekenning
van verstrekkingen.

▼M14
__________

▼B
7. De belanghebbende is verplicht het orgaan van de woonplaats in
kennis te stellen van iedere verandering in zĳn omstandigheden waar-
door het recht op verstrekkingen kan worden gewĳzigd, in het bĳzonder
van iedere beëindiging of verandering van dienstbetrekking of werk-
zaamheden in loondienst of anders dan in loondienst of van iedere
overbrenging van de woon- of verblĳfplaats. Het bevoegde orgaan stelt
eveneens het orgaan van de woonplaats in kennis van het beëindigen
van de aansluiting van de belanghebbende of van diens rechten op
verstrekkingen. Het orgaan van de woonplaats kan te allen tĳde aan
het bevoegde orgaan verzoeken om alle inlichtingen omtrent de aanslui-
ting van de belanghebbende of diens rechten op verstrekkingen.

8. Indien het grensarbeiders betreft, mogen genees- en verbandmid-
delen, brillen, kunstmiddelen van kleine omvang en laboratoriumanaly-
sen en -proeven slechts worden afgegeven of verricht op het grond-
gebied van de Lid-Staat waar zĳ worden voorgeschreven overeenkom-
stig het bepaalde in de wettelĳke regeling van deze Lid-Staat.

9. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen, na advies van de Administratieve Commissie, een
andere wĳze van toepassing overeenkomen.

Artikel 61

Andere uitkeringen dan renten ingeval de woonplaats in een andere
Lid-Staat dan de bevoegde Staat ligt

1. Om in aanmerking te komen voor andere uitkeringen dan renten
krachtens artikel 52, onder b), van de verordening, is de werknemer of
zelfstandige verplicht zich binnen een termĳn van drie dagen na het
begin van de arbeidsongeschiktheid tot het orgaan van de woonplaats te
wenden onder overlegging van een kennisgeving van onderbreking van
de werkzaamheden of, indien de wettelĳke regeling die door het be-
voegde orgaan of het orgaan van de woonplaats wordt toegepast, hierin
voorziet, een door de behandelende geneesheer afgegeven bewĳs van
arbeidsongeschiktheid.

2. Wanneer de behandelende geneesheren van het land van de woon-
plaats geen bewĳzen van arbeidsongeschiktheid afgeven, wendt de be-
langhebbende zich rechtstreeks tot het orgaan van de woonplaats binnen
de termĳn die is vastgesteld in de door dit orgaan toegepaste wettelĳke
regeling.

Dit orgaan laat onmiddellĳk de arbeidsongeschiktheid medisch vaststel-
len, en het in lid 1 bedoelde bewĳs uitschrĳven. Dit bewĳs, waarin de
vermoedelĳke duur van de arbeidsongeschiktheid moet worden vermeld,
wordt onverwĳld naar het bevoegde orgaan doorgezonden.

3. In de gevallen waarin lid 2 niet van toepassing is onderwerpt het
orgaan van de woonplaats de belanghebbende zo spoedig mogelĳk en in
ieder geval binnen drie dagen na de datum waarop hĳ zich tot dit
orgaan heeft gewend, aan een geneeskundige controle, alsof het een
eigen verzekerde betrof. Het verslag van de controlerende geneeskun-
dige, waarin met name de vermoedelĳke duur van de arbeidsongeschikt-
heid wordt vermeld, wordt door het orgaan van de woonplaats aan het
bevoegde orgaan gezonden, en wel binnen drie dagen na de datum
waarop de controle plaatsvond.

4. Het orgaan van de woonplaats oefent later zo nodig de administra-
tieve en geneeskundige controle op de belanghebbende uit, alsof hĳ bĳ
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dit orgaan verzekerd was. Zodra dit orgaan vaststelt dat de belangheb-
bende opnieuw arbeidsgeschikt is, stelt het de belanghebbende en ook
het bevoegde orgaan daarvan onverwĳld in kennis, met opgave van de
datum waarop de arbeidsongeschiktheid eindigt. Onverminderd het be-
paalde in lid 6, wordt de kennisgeving aan de belanghebbende geacht te
gelden als een beslissing die voor rekening van het bevoegde orgaan is
genomen.

5. Het bevoegde orgaan behoudt in ieder geval de bevoegdheid de
controle op belanghebbende door een arts van eigen keuze te laten
verrichten.

6. Indien het bevoegde orgaan besluit de uitkeringen te weigeren,
omdat de belanghebbende zich niet aan de formaliteiten van de wette-
lĳke regeling van het land van de woonplaats heeft onderworpen, of
indien het vaststelt dat de belanghebbende weer arbeidsgeschikt is, stelt
het de belanghebbende in kennis van deze beslissing en zendt het gelĳk-
tĳdig een afschrift daarvan aan het orgaan van de woonplaats.

7. Wanneer de belanghebbende de arbeid hervat, geeft hĳ hiervan
bericht aan het bevoegde orgaan, indien zulks in de door dit orgaan
toegepaste wettelĳke regeling is voorzien.

8. Het bevoegde orgaan betaalt de uitkeringen met behulp van alle
daartoe aangewezen middelen, met name per internationale postwissel,
en geeft het orgaan van de woonplaats en de belanghebbende hiervan
kennis. Indien de uitkeringen door het orgaan van de woonplaats voor
rekening van het bevoegde orgaan worden betaald, stelt het bevoegde
orgaan de belanghebbende van zĳn rechten in kennis en doet het mede-
deling aan het orgaan van de woonplaats van het bedrag van de uitke-
ringen, de data waarop zĳ moeten worden betaald en de maximumduur
waarover zĳ ingevolge de wettelĳke regeling van de bevoegde Staat
worden toegekend.

9. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen, na advies van de Administratieve Commissie, een
andere wĳze van toepassing overeenkomen.

Toepassing van artikel 55 van de verordening

▼M14

Artikel 62

Verstrekkingen ingeval de verblijfplaats in een andere lidstaat dan
de bevoegde staat ligt

1. Om in aanmerking te komen voor verstrekkingen uit hoofde van
artikel 55, lid 1, letter a), onder i), van de verordening, legt een werk-
nemer of zelfstandige aan de zorgverlener een door het bevoegde orgaan
afgegeven document over waaruit blijkt dat hij recht heeft op verstrek-
kingen. Dit document wordt opgesteld overeenkomstig artikel 2. Indien
de betrokkene niet in staat is een dergelijk document over te leggen,
dient hij zich te richten tot het orgaan van zijn verblijfplaats, dat het
bevoegde orgaan verzoekt om een verklaring waaruit blijkt dat de be-
trokkene recht heeft op verstrekkingen.

Een door het bevoegde orgaan afgegeven document betreffende het
recht op verstrekkingen overeenkomstig artikel 55, lid 1, letter a),
onder i), van de verordening heeft, in ieder individueel geval, dezelfde
bewijskracht ten aanzien van de zorgverlener als nationale bewijsstuk-
ken betreffende de rechten van personen die verzekerd zijn bij het
orgaan van de verblijfplaats.

2. Artikel 60, lid 9, van de toepassingsverordening is van overeen-
komstige toepassing.
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Artikel 63

Verstrekkingen aan werknemers of zelfstandigen bĳ overbrenging
van hun woonplaats of terugkeer naar het land van hun woonplaats
en aan werknemers of zelfstandigen die toestemming hebben om
zich met het oog op hun geneeskundige verzorging naar een andere

Lid-Staat te begeven

1. Om in aanmerking te komen voor verstrekkingen krachtens artikel
55, lid 1, onder b), i), van de verordening, is de werknemer of zelf-
standige verplicht aan het orgaan van de woonplaats een verklaring over
te leggen, waarin wordt bevestigd dat hĳ het recht op bedoelde ver-
strekkingen mag behouden. In deze verklaring, die door het bevoegde
orgaan wordt afgegeven, wordt in voorkomend geval met name de
maximumduur vermeld waarover de verstrekkingen nog kunnen worden
verleend volgens de wettelĳke regeling van de bevoegde Staat. De
verklaring kan worden afgegeven na het vertrek en op verzoek van
de belanghebbende, wanneer zĳ wegens overmacht niet voordien kon
worden opgesteld.

▼M14
2. Artikel 60, lid 9, van de toepassingsverordening is van overeen-
komstige toepassing.

▼B
3. De leden 1 en 2 zĳn van overeenkomstige toepassing voor het
verlenen van verstrekkingen in het geval, bedoeld in artikel 55, lid 1,
onder c), i), van de verordening.

Artikel 64

Andere uitkeringen dan renten, ingeval de verblĳfplaats in een
andere Lid-Staat dan de bevoegde Staat ligt

Om in aanmerking te komen voor andere uitkeringen dan renten krach-
tens artikel 55, lid 1, onder a), ii), van de verordening is artikel 61 van
de toepassingsverordening van overeenkomstige toepassing. De werk-
nemer of zelfstandige die op het grondgebied van een Lid-Staat verblĳft
zonder aldaar beroepswerkzaamheden te verrichten, is evenwel niet ver-
plicht de in artikel 61, lid 1, van de toepassingsverordening bedoelde
kennisgeving van onderbreking van de werkzaamheden over te leggen,
zulks onverminderd de verplichting een bewĳs van arbeidsongeschikt-
heid over te leggen.

Toepassing van de artikelen 52 tot en met 56 van de verordening

Artikel 65

Aangiften, onderzoek en uitwisseling van inlichtingen tussen
organen betreffende een arbeidsongeval of een beroepsziekte in een

andere Lid-Staat dan de bevoegde Staat

1. Wanneer het arbeidsongeval plaatsvindt of de beroepsziekte voor
de eerste maal medisch wordt vastgesteld op het grondgebied van een
andere Lid-Staat dan de bevoegde Staat, moet de aangifte van het ar-
beidsongeval of van de beroepsziekte worden gedaan overeenkomstig
de wettelĳke regeling van de bevoegde Staat, in voorkomend geval
onverminderd alle wettelĳke bepalingen die op het grondgebied van
de Lid-Staat waar het arbeidsongeval plaatsvond of waar de beroeps-
ziekte voor de eerste maal medisch werd vastgesteld, gelden en die in
een dergelĳk geval van toepassing blĳven. Deze aangifte wordt aan het
bevoegde orgaan gericht en aan het orgaan van de woon- of verblĳf-
plaats wordt een afschrift gezonden.
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2. Het orgaan van de Lid-Staat op het grondgebied waarvan het
arbeidsongeval plaatsvond of waar de beroepsziekte voor de eerste
maal medisch werd vastgesteld, zendt aan het bevoegde orgaan de op
dit grondgebied opgestelde geneeskundige verklaringen in tweevoud
toe, en verstrekt op verzoek van laatstgenoemd orgaan alle ter zake
dienende inlichtingen.

3. Indien bĳ een ongeval op weg van of naar het werk op het grond-
gebied van een andere Lid-Staat dan de bevoegde Staat een onderzoek
moet plaatsvinden op het grondgebied van eerstgenoemde Lid-Staat, kan
hiertoe een met het onderzoek belaste persoon worden aangewezen door
het bevoegde orgaan, dat de autoriteiten van deze Lid-Staat hiervan in
kennis stelt. Deze autoriteiten verlenen hun medewerking aan deze met
het onderzoek belaste persoon, in het bĳzonder door iemand aan te
wĳzen die hem terzĳde moet staan bĳ de raadpleging van de proces-
sen-verbaal en alle andere stukken die op het ongeval betrekking heb-
ben.

4. Na afloop van de behandeling wordt een uitvoerig verslag, ver-
gezeld van de geneeskundige verklaringen betreffende de blĳvende ge-
volgen van het ongeval of de ziekte en in het bĳzonder de huidige
toestand van de getroffene alsmede de genezing of de consolidatie
van de letsels, aan het bevoegde orgaan gezonden. De honoraria hier-
voor worden betaald door het orgaan van de woonplaats casu quo het
orgaan van de verblĳfplaats, overeenkomstig het door dit orgaan toege-
paste tarief; deze honoraria komen voor rekening van het bevoegde
orgaan.

5. Desgevraagd geeft het bevoegde orgaan het orgaan van de woon-
plaats casu quo het orgaan van de verblĳfplaats kennis van de beslissing
waarin de datum van de genezing of van de consolidatie der letsels
wordt vastgesteld, alsmede, in voorkomend geval, van de beslissing
betreffende de toekenning van een rente.

Artikel 66

Geschillen naar aanleiding van de vraag of het ongeval of de ziekte
al dan niet het gevolg van de uitoefening van een beroep is

1. Wanneer het bevoegde orgaan betwist dat in het geval bedoeld in
artikel 52 of artikel 55, lid 1, van de verordening, de wettelĳke regeling
inzake arbeidsongevallen of beroepsziekten van toepassing is, stelt het
het orgaan van de woonplaats of het orgaan van de verblĳfplaats dat de
verstrekkingen heeft verleend, hiervan onmiddellĳk in kennis; de ver-
strekkingen worden dan als verstrekkingen van de ziekteverzekering
beschouwd en worden verder uit dien hoofde verleend op vertoon van
de ►M14 in artikel 21 ◄ van de toepassingsverordening bedoelde
bewĳzen en verklaringen.

2. Wanneer hieromtrent een definitieve beslissing is genomen, stelt
het bevoegde orgaan het orgaan van de woonplaats of het orgaan van de
verblĳfplaats dat de verstrekkingen heeft verleend, hiervan onmiddellĳk
in kennis. Dit orgaan zet de verlening van deze verstrekkingen op grond
van de ziekteverzekering voort, indien de belanghebbende recht hierop
heeft en het geen arbeidsongeval of beroepsziekte betreft. In het tegen-
overgestelde geval worden de door de belanghebbende op grond van de
ziekteverzekering genoten verstrekkingen beschouwd als prestaties we-
gens arbeidsongevallen of beroepsziekten.
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Toepassing van artikel 57 van de verordening

Artikel 67 (7)

Procedure bĳ blootstelling aan het risico van een beroepsziekte in
meer dan één Lid-Staat

1. In het geval bedoeld in artikel 57, lid 1, van de verordening wordt
de aangifte van de beroepsziekte doorgezonden hetzĳ aan het voor be-
roepsziekten bevoegde orgaan van de Lid-Staat onder de wettelĳke
regeling waarvan de getroffene laatstelĳk werkzaamheden heeft verricht
waardoor de bedoelde beroepsziekte kon ontstaan, hetzĳ aan het orgaan
van de woonplaats dat de aangifte aan het bedoelde bevoegde orgaan
doorzendt.

2. Indien het in lid 1bedoelde bevoegde orgaan vaststelt, dat werk-
zaamheden waardoor de betrokken beroepsziekte kon ontstaan, het laatst
onder de wettelĳke regeling van een andere Lid-Staat zĳn uitgeoefend,
zendt het de aangifte en de daarbĳ gevoegde stukken aan het overeen-
komstige orgaan van deze Lid-Staat door.

3. Wanneer het orgaan van de Lid-Staat onder de wettelĳke regeling
waarvan de getroffene laatstelĳk werkzaamheden heeft verricht, waar-
door de betrokken beroepsziekte kon ontstaan, vaststelt dat de getrof-
fene of zĳn nagelaten betrekkingen niet voldoen aan de voorwaarden
van deze wettelĳke regeling, rekening houdende met artikel 57, leden 2,
3 en 4, van de verordening:

a) zendt genoemd orgaan de aangifte en alle daarbĳ behorende stukken,
met inbegrip van de bevindingen en verslagen van het geneeskundig
onderzoek dat door het eerste orgaan is verricht, alsmede een af-
schrift van de onder b) bedoelde beslissing, onverwĳld door aan het
orgaan van de Lid-Staat, onder de wettelĳke regeling waarvan de
getroffene voordien werkzaamheden heeft verricht waardoor de be-
trokken beroepsziekte kon ontstaan;

b) stelt genoemd orgaan gelĳktĳdig de belanghebbende in kennis van
zĳn beslissing, waarbĳ in het bĳzonder de redenen tot weigering van
de uitkeringen, de rechtsmiddelen en de beroepstermĳnen worden
vermeld, alsmede de datum waarop het dossier aan het onder a)
vermelde orgaan werd doorgezonden.

4. In voorkomend geval kan volgens dezelfde procedure verder wor-
den teruggegaan tot aan het overeenkomstige orgaan van de Lid-Staat
onder de wettelĳke regeling waarvan de getroffene het eerst werkzaam-
heden heeft verricht waardoor de bedoelde beroepsziekte kon ontstaan.

Artikel 68 (7)

Uitwisseling van inlichtingen tussen organen bĳ beroep tegen een
afwĳzende beslissing — Betaling van voorschotten bĳ een dergelĳk

beroep

1. Indien beroep wordt ingesteld tegen een afwĳzende beslissing van
het orgaan van één der Lid-Staten onder de wettelĳke regeling waarvan
de getroffene werkzaamheden heeft verricht waardoor de betrokken be-
roepsziekte kan ontstaan, is dit orgaan verplicht hiervan kennis te geven
aan het orgaan waaraan de aangifte werd doorgestuurd, volgens de
procedure van artikel 67, lid 3, van de toepassingsverordening, en om
het later op de hoogte te stellen van de definitieve beslissing.

2. Indien krachtens de wettelĳke regeling die laatstgenoemd orgaan
toepast, met inachtneming van artikel 57, leden 2, 3 en 4, van de ver-
ordening, recht op uitkeringen is ingegaan, betaalt dit orgaan voorschot-
ten waarvan het bedrag, eventueel na raadpleging van het orgaan tegen
welks beslissing beroep werd ingesteld, wordt bepaald. Laatstgenoemd
orgaan betaalt het bedrag der uitbetaalde voorschotten terug, indien het,
ingevolge het ingestelde beroep, verplicht is de uitkeringen te verlenen.
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Dit bedrag wordt dan ingehouden op het bedrag der aan de belang-
hebbende verschuldigde uitkeringen.

Artikel 69 (7)

Omslag van de lasten der uitkeringen in geval van selerogene
pneumoroniosis

Voor de toepassing van artikel 57, lid 5, van de verordening gelden de
volgende regels:

a) het bevoegde orgaan van de Lid-Staat, ingevolge de wettelĳke rege-
ling waarvan de uitkeringen krachtens artikel 57, lid 1, van de ver-
ordening worden toegekend, aangeduid als „het met het betalen van
de uitkeringen belaste orgaan”, maakt gebruik van een formulier,
waarin met name een overzicht en een samenvatting voorkomen
van alle tĳdvakken van verzekering (ouderdomsverzekering) of wo-
nen die de getroffene heeft vervuld krachtens de wettelĳke regeling
van elk der betrokken Lid-Staten;

b) het met betalen van de uitkeringen belaste orgaan zendt dit formulier
door aan alle organen van de ouderdomsverzekering van die Lid-
Staten waarbĳ de getroffene aangesloten is geweest; elk dezer orga-
nen vermeldt op het formulier de tĳdvakken van verzekering (ouder-
domsverzekering) of wonen die krachtens de door dit orgaan toege-
paste wettelĳke regeling werden vervuld en zendt het aan het met het
betalen van de uitkeringen belaste orgaan terug.

c) het met het betalen van de uitkeringen belaste orgaan slaat vervol-
gens de lasten om over dit orgaan zelf en de andere betrokken
bevoegde organen; het brengt deze omslag, naar behoren gemoti-
veerd met name wat betreft het bedrag der toegekende uitkeringen
en de berekening der omslagpercentages, voor akkoordbevinding te
hunner kennis;

d) aan het eind van elk kalenderjaar zendt het met het betalen van de
uitkeringen belaste orgaan aan de andere betrokken bevoegde orga-
nen een lĳst van de in de loop van het betrokken dienstjaar betaalde
uitkeringen, onder vermelding van het bedrag dat door elk der or-
ganen is verschuldigd, overeenkomstig de onder c) vermelde omslag;
elk van deze organen betaalt het verschuldigde bedrag zo spoedig
mogelĳk en uiterlĳk binnen drie maanden terug aan het met het
betalen van de uitkeringen belaste orgaan.

Toepassing van artikel 58, lid 3, van de verordening

Artikel 70

Verklaring betreffende de gezinsleden die in aanmerking moeten
worden genomen voor de berekening van de uitkeringen, renten

inbegrepen

1. Om in aanmerking te komen voor toepassing van artikel 58, lid 3,
van de verordening, is de aanvrager verplicht een verklaring over te
leggen betreffende zĳn gezinsleden die hun woonplaats hebben op het
grondgebied van een andere Lid-Staat dan die waar zich het orgaan
bevindt dat de uitkeringen moet vaststellen.

Deze verklaring wordt afgegeven door het orgaan van de ziekteverzeke-
ring van de woonplaats van de gezinsleden of door een ander orgaan dat
wordt aangewezen door de bevoegde autoriteit van de Lid-Staat op het
grondgebied waarvan zĳ hun woonplaats hebben. Artikel 25, lid 2,
tweede en derde alinea, van de toepassingsverordening is van overeen-
komstige toepassing.
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In plaats van de in de eerste alinea voorgeschreven verklaring kan het
met de vaststelling van de uitkeringen belaste orgaan van de aanvrager
recente stukken van de burgerlĳke stand verlangen omtrent zĳn gezins-
leden die hun woonplaats hebben op het grondgebied van een andere
Lid-Staat dan die waar zich genoemd orgaan bevindt.

2. Indien in het in lid 1 bedoelde geval de wettelĳke regeling die
door het betrokken orgaan wordt toegepast, eist dat de gezinsleden bĳ
de aanvrager inwonen, dient het bewĳs dat het onderhoud van deze
gezinsleden, wanneer zĳ niet aan deze voorwaarde voldoen, niettemin
hoofdzakelĳk ten laste van de aanvrager komt, te worden geleverd door
middel van stukken waaruit de regelmatige overmaking van een deel
van de verdiensten blĳkt.

Toepassing van artikel 60 van de verordening

Artikel 71

Verergering van een beroepsziekte

1. In de gevallen bedoeld in artikel 60, lid 1, van de verordening is
de aanvrager verplicht aan het orgaan van de Lid-Staat, waarbĳ hĳ
aanspraak op uitkeringen maakt, alle inlichtingen te verstrekken omtrent
vroeger voor de bedoelde beroepsziekte toegekende uitkeringen. Dit
orgaan kan zich, ter verkrĳging van de inlichtingen die het noodzakelĳk
acht, wenden tot elk ander orgaan dat vroeger bevoegd is gewest.

2. In het in artikel 60, lid 1, onder c), van de verordening bedoelde
geval geeft het bevoegde orgaan dat verplicht is de uitkeringen te be-
talen, aan het andere betrokken orgaan voor akkoordbevinding kennis
van het bedrag dat ten gevolge van de verergering voor rekening van
laatstgenoemd orgaan komt, één en ander naar behoren gemotiveerd.
Aan het einde van elk kalenderjaar zendt eerstgenoemd orgaan aan
het tweede een lĳst van de gedurende het betreffende dienstjaar betaalde
uitkeringen, onder vermelding van het bedrag dat verschuldigd is door
laatstgenoemd orgaan, dat het bedrag zo spoedig mogelĳk en uiterlĳk
binnen drie maanden terugbetaalt.

3. In het in artikel 60, lid 2, onder b), eerste zin, van de verordening
bedoelde geval, geeft het met het betalen van de uitkeringen belaste
orgaan voor akkoordbevinding aan de betrokken bevoegde organen ken-
nis van de in de vroegere omslag van de lasten aangebrachte wĳzigin-
gen, één en ander naar behoren gemotiveerd.

4. In het in artikel 60, lid 2, onder b), tweede zin, van de verordening
bedoelde geval is lid 2 van overeenkomstige toepassing.

Toepassing van artikel 61, leden 5 en 6, van de verordening

Artikel 72

Beoordeling van de mate van ongeschiktheid bĳ een eerder of een
later voorgekomen arbeidsongeval of beroepsziekte

1. Voor de vaststelling van de mate van ongeschiktheid, het verkrĳ-
gen van het recht op uitkering of de hoogte van de uitkeringen in de
gevallenals bedoeld in artikel 61, leden 5 en 6, van de verordening, is
de aanvrager verplicht aan het bevoegde orgaan van de Lid-Staat, aan
de wetgeving waarvan hĳ onderworpen was toen het arbeidsongeval
plaatsvond of de beroepsziekte voor de eerste maal medisch werd vast-
gesteld, alle inlichtingen te verstrekken omtrent arbeidsongevallen of
beroepsziekten waardoor hĳ reeds eerder of later werd getroffen, terwĳl
hĳ aan de wetgeving van enige andere Lid-Staat onderworpen was,
ongeacht welke mate van ongeschiktheid in deze eerdere of latere ge-
vallen is ontstaan.
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2. Het bevoegde orgaan houdt overeenkomstig de door dit orgaan
toegepaste wetgeving voor het verkrĳgen van het recht op uitkeringen
en het vaststellen van de hoogte van de uitkeringen rekening met de
mate van ongeschiktheid die in deze eerdere of latere gevallen is ont-
staan.

3. Het bevoegde orgaan kan zich ter verkrĳging van de inlichtingen
die het nodig acht wenden tot elk ander orgaan dat eerder of later
bevoegd is geweest.

Wanneer een eerdere of latere arbeidsongeschiktheid werd veroorzaakt
door een ongeval dat plaatsvond terwĳl de betrokkene onderworpen was
aan de wetgeving van een Lid-Staat waarin geen onderscheid wordt
gemaakt naar de oorzaak van de arbeidsongeschiktheid, is het bevoegde
orgaan voor de eerdere of latere arbeidsongeschiktheid of de daartoe
door de bevoegde autoriteit van de betrokken Lid-Staat aangewezen
instelling verplicht op verzoek van het bevoegde orgaan van een andere
Lid-Staat inlichtingen te verstrekken over de mate van een eerdere of
latere arbeidsongeschiktheid, alsmede, voor zover mogelĳk, gegevens
aan de hand waarvan kan worden vastgesteld of de arbeidsongeschikt-
heid het gevolg was van een arbeidsongeval in de zin van de door het
orgaan van de tweede Lid-Staat toegepaste wetgeving. Indien zulks het
geval is, is lid 2 van overeenkomstige toepassing.

Toepassing van artikel 62, lid 1, van de verordening

Artikel 73

Organen tot welke werknemers in de mĳnen en daarmede
gelĳkgestelde bedrĳven zich kunnen wenden wanneer de woon- of
verblĳfplaats in een andere Lid-Staat ligt dan de bevoegde Staat

1. In de gevallen, bedoeld in artikel 62, lid 1, van de verordening en
wanneer in het land van woon- of verblĳfplaats de prestaties van het
verzekeringsstelsel voor arbeidsongevallen en beroepsziekten, waaron-
der de handarbeiders in de staalindustrie vallen, gelĳkwaardig zĳn aan
die van het bĳzondere stelsel voor werknemers in de mĳnen en daar-
mede gelĳkgestelde bedrĳven, kunnen de werknemers van deze catego-
rie zich wenden tot het dichtstbĳ gelegen orgaan op het grondgebied
van de Lid-Staat waar zĳ hun woon- of verblĳfplaats hebben, welk
orgaan is vermeld in bĳlage 3 van de toepassingsverordening, zelfs
indien dit orgaan een orgaan is van het stelsel dat van toepassing is
op handarbeiders in de staalindustrie, dat alsdan verplicht is deze pres-
taties te verlenen.

2. Wanneer de prestaties van het bĳzondere stelsel voor werknemers
in de mĳnen en daarmede gelĳkgestelde bedrĳven, gunstiger zĳn, heb-
ben deze werknemers de mogelĳkheid zich te wenden hetzĳ tot het
orgaan dat belast is met de toepassing van dit stelsel, hetzĳ tot het
dichtstbĳ gelegen orgaan op het grondgebied van de Lid-Staat waar
zĳ hun woon- of verblĳfplaats hebben, welk orgaan het stelsel voor
de handarbeiders in de staalindustrie toepast. In het laatste geval is
het betrokken orgaan verplicht de aandacht van de belanghebbende te
vestigen op de omstandigheid dat hĳ, door zich te wenden tot het
orgaan dat is belast met de toepassing van bovenvermeld bĳzonder
stelsel, gunstiger prestaties kan verkrĳgen; bovendien dient het hem
de naam en het adres van dit orgaan mede te delen.
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Toepassing van artikel 62, lid 2, van de verordening

Artikel 74

In aanmerking nemen van het tĳdvak waarover reeds door het
orgaan van een andere Lid-Staat prestaties werden verleend

Voor de toepassing van artikel 62, lid 2, van de verordening kan het
orgaan van een Lid-Staat dat prestaties moet verlenen, bĳ het orgaan
van een andere Lid-Staat gegevens opvragen omtrent het tĳdvak waar-
over laatstbedoeld orgaan reeds prestaties heeft verleend voor hetzelfde
arbeidsongeval of dezelfde beroepsziekte.

Indiening en behandeling van aanvragen om renten, met uitzondering van
de renten voor beroepsziekten bedoeld in artikel 57 van de verordening

Artikel 75

1. Om in aanmerking te konen voor een rente of een aanvullende
uitkering uit hoofde van de wettelĳke regeling van een Lid-Staat, zĳn
de werknemer of zelfstandige of diens nagelaten betrekkingen die op het
grondgebied van een andere Lid-Staat wonen, verplicht een aanvraag te
richten hetzĳ tot het bevoegde orgaan, hetzĳ tot het orgaan van de
woonplaats, dat deze aan het bevoegde orgaan doorzendt. De volgende
regels gelden voor het indienen van de aanvraag:

a) de aanvraag dient vergezeld te gaan van de vereiste bewĳsstukken en
te zĳn opgesteld op het formulier, dat is voorgeschreven in de door
het bevoegde orgaan toegepaste wettelĳke regeling;

b) de juistheid van de door de aanvrager verstrekte gegevens moet
worden aangetoond door bĳ het aanvraagformulier gevoegde offici-
ële stukken, of worden bevestigd door de bevoegde instanties van de
Lid-Staat op het grondgebied waarvan hĳ woont.

2. Het bevoegde orgaan geeft de aanvrager rechtstreeks of door be-
middeling van het verbindingsorgaan van de bevoegde Staat kennis van
zĳn beslissing; het zendt een afschrift van deze beslissing aan het ver-
bindingsorgaan van de Lid-Staat op het grondgebied waarvan hĳ woont.

Administratieve en medische controle

Artikel 76

1. De administratieve en medische controle, alsmede de medische
onderzoeken, in geval van herziening van de renten, worden op verzoek
van het bevoegde orgaan verricht door het orgaan van de Lid-Staat op
het grondgebied waarvan de rechthebbende zich bevindt, op de wĳze als
bepaald in de wettelĳke regeling die door laatstgenoemd orgaan wordt
toegepast. Het bevoegde orgaan behoudt evenwel de bevoegdheid de
controle op de rechthebbende door een arts van eigen keuze te laten
verrichten.

2. Één ieder die voor zich zelf of voor een wees een rente ontvangt,
is verplicht het orgaan dat hem deze rente verschuldigd is, op de hoogte
te stellen van alle wĳzigingen in zĳn omstandigheden of in die van de
wees, waardoor het recht op de rente kan worden gewĳzigd.
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Betaling van de renten

Artikel 77

De betaling van de renten die door het orgaan van een Lid-Staat ver-
schuldigd zĳn aan rentetrekkers die hun woonplaats hebben op het
grondgebied van een andere Lid-Staat, geschiedt overeenkomstig de
artikelen 53 tot en met 58 van de toepassingsverordening.

HOOFDSTUK 5

UITKERINGEN BĲ OVERLĲDEN

Toepassing van de artikelen 64, 65 en 66 van de verordening

Artikel 78

Indiening van de aanvraag om uitkering

Om in aanmerking te komen voor een uitkering bĳ overlĳden krachtens
de wettelĳke regeling van een andere Lid-Staat dan de Lid-Staat op het
grondgebied waarvan hĳ woont, is de aanvrager verplicht zĳn aanvraag
ofwel tot het bevoegde orgaan te richten ofwel tot het orgaan van zĳn
woonplaats.

De aanvraag dient vergezeld te gaan van de bewĳsstukken, vereist in de
door het bevoegde orgaan toegepaste wettelĳke regeling.

De juistheid van de door de aanvrager verstrekte gegevens moet worden
aangetoond door bĳ de aanvraag gevoegde officiële stukken of worden
bevestigd door de bevoegde organen van de Lid-Staat op het grond-
gebied waarvan de aanvrager woont.

Artikel 79

Verklaring betreffende tĳdvakken

1. Om in aanmerking te komen voor toepassing van artikel 64 van de
verordening, is de aanvrager verplicht aan het bevoegde orgaan een
verklaring over te leggen waarin de tĳdvakken van verzekering of wo-
nen zĳn vermeld, die de werknemer of zelfstandige heeft vervuld krach-
tens de wettelĳke regeling waaraan hĳ laatstelĳk onderworpen is ge-
weest.

2. Deze verklaring wordt op verzoek van de aanvrager verstrekt door
het orgaan van de ziekteverzekering casu quo het orgaan van de ouder-
domsverzekering waarbĳ de werknemer of zelfstandige het laatst aange-
sloten is geweest. Indien de aanvrager deze verklaring niet overlegt,
verzoekt het bevoegde orgaan één van voornoemde organen daarom.

3. De leden 1 en 2 zĳn van overeenkomstige toepassing, indien het
nodig is met vroeger krachtens de wettelĳke regeling van enige andere
Lid-Staat vervulde tĳdvakken van verzekering of wonen rekening te
houden om aan de in de wettelĳke regeling van de bevoegde Staat
gestelde voorwaardente voldoen.
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HOOFDSTUK 6

WERKLOOSHEIDSUITKERINGEN

Toepassing van artikel 67 van de verordening

Artikel 80

Verklaring betreffende de tĳdvakken van verzekering of van arbeid

1. Om in aanmerking te komen voor toepassing van artikel 67, lid 1,
2 of 4, van de verordening, is de belanghebbende verplicht aan het
bevoegde orgaan een verklaring over te leggen waarin de tĳdvakken
van verzekering of van arbeid als werknemer zĳn vermeld, die zĳn
vervuld krachtens de wettelĳke regeling waaraan hĳ tevoren en laatste-
lĳk onderworpen is geweest, alsmede alle aanvullende inlichtingen die
zĳn vereist bĳ de door dit orgaan toegepaste wettelĳke regeling.

2. Deze verklaring wordt op verzoek van de belanghebbende, hetzĳ
door het voor werkloosheid bevoegde orgaan van de Lid-Staat aan de
wettelĳke regeling waarvan hĳ tevoren en laatstelĳk onderworpen is
geweest, hetzĳ door een ander door de bevoegde autoriteit van ge-
noemde Lid-Staat aangewezen orgaan verstrekt. Indien hĳ genoemde
verklaring niet overlegt, verzoekt het bevoegde orgaan één der voor-
noemde organen daarom.

3. De leden 1 en 2 zĳn van overeenkomstige toepassing indien het
nodig is met de vroeger krachtens de wettelĳke regeling van enige
andere Lid-Staat als werknemer vervulde tĳdvakken van verzekering
of van arbeid rekening te houden om aan de in de wettelĳke regeling
van de bevoegde Staat gestelde voorwaarden te voldoen.

Toepassing van artikel 68 van de verordening

Artikel 81

Verklaring ter berekening van de uitkeringen

Voor de berekening van de uitkeringen die ten laste komen van een in
artikel 68, lid 1, van de verordening bedoeld orgaan indien de belang-
hebbende zĳn laatste werkzaamheden niet gedurende ten minste vier
weken heeft uitgeoefend op het grondgebied van de Lid-Staat waar
zich dit orgaan bevindt, is hĳ verplicht aan het orgaan een verklaring
over te leggen, die de aard vermeldt van de laatstelĳk door hem op het
grondgebied van een andere Lid-Staat verrichte werkzaamheden die
gedurende ten minste vier weken werden uitgeoefend, alsmede de be-
drĳfstak waarin deze werkzaamheden werden uitgeoefend. Indien de
belanghebbende deze verklaring niet overlegt, verzoekt genoemd orgaan
daarom hetzĳ aan het voor de werkloosheid bevoegde orgaan van laatst-
genoemde Lid-Staat, waarbĳ hĳ het laatst was aangesloten, hetzĳ aan
een ander orgaan dat door de bevoegde autoriteit van genoemde Staat is
aangewezen.

Artikel 82

Verklaring betreffende de gezinsleden die in aanmerking moeten
worden genomen voor de berekening van de uitkeringen

1. Om in aanmerking te komen voor toepassing van artikel 68, lid 2,
van de verordening is de belanghebbende verplicht aan het bevoegde
orgaan een verklaring over te leggen met betrekking tot zĳn gezinsleden
die hun woonplaats hebben op het grondgebied van een andere Lid-
Staat dan die waar zich bedoeld orgaan bevindt.
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2. Deze verklaring wordt afgegeven door het orgaan dat is aangewe-
zen door de bevoegde autoriteit van de Lid-Staat op het grondgebied
waarvan deze gezinsleden wonen. Hierin moet worden bevestigd dat de
gezinsleden niet in aanmerking worden genomen voor de berekening
van werkloosheidsuitkeringen die aan een andere persoon krachtens de
wettelĳke regeling van bedoelde Lid-Staat verschuldigd zĳn.

De verklaring is geldig gedurende twaalf maanden na de datum van
afgifte. Zĳ kan worden vernieuwd; in dit geval loopt de geldigheidsduur
vanaf de datum van de vernieuwing. De belanghebbende is verplicht het
bevoegde orgaan onmiddellĳk kennis te geven van elk feit waardoor
genoemde verklaring moet worden gewĳzigd. Een dergelĳke wĳziging
wordt van kracht op de dag waarop dit feit zich heeft voorgedaan.

3. Indien het orgaan dat de in lid 1 bedoelde verklaring afgeeft, niet
kan bevestigen dat de gezinsleden niet in aanmerking worden genomen
voor de berekening van werkloosheidsuitkeringen, die aan een andere
persoon verschuldigd zĳn krachtens de wettelĳke regeling van de Lid-
Staat op het grondgebied waarvan zĳ wonen, vult de belanghebbende
bedoelde verklaring, op het tĳdstip dat hĳ haar bĳ het bevoegde orgaan
indient, in die zin aan.

Het bepaalde in lid 2, tweede alinea, is van overeenkomstige toepassing
op de aanvullende verklaring.

Toepassing van artikel 69 van de verordening

Artikel 83

Voorwaarden voor en beperkingen van de handhaving van het
recht op uitkering wanneer de werkloze zich naar een andere Lid-

Staat begeeft

1. Om het recht op uitkering te behouden, is de in artikel 69, lid 1,
van de verordening bedoelde werkloze verplicht aan het orgaan van de
plaats waarheen hĳ zich heeft begeven een verklaring over te leggen
waarin het bevoegde orgaan bevestigt dat hĳ onder de in lid 1, onder b),
van bedoeld artikel gestelde voorwaarden recht blĳft houden op uitke-
ring. Het bevoegde orgaan vermeldt met name in deze verklaring:

a) het bedrag van de volgens de wettelĳke regeling van de bevoegde
Staat aan de werkloze te betalen uitkering;

b) sinds welke datum de belanghebbende niet langer ter beschikking
staat van de diensten voor arbeidsbemiddeling van de bevoegde
Staat;

c) de overeenkomstig artikel 69, lid 1, onder b), van de verordening
toegestane termĳn voor de inschrĳving als werkzoekende in de Lid-
Staat waarheen de werkloze zich begeven heeft;

d) de maximumtĳd gedurende welke het recht op prestaties kan worden
behouden overeenkomstig artikel 69, lid 1, onder c), van de verorde-
ning;

e) de feiten waardoor het recht op uitkering kan worden gewĳzigd.

2. De werkloze die voornemens is zich naar een andere Lid-Staat te
begeven om aldaar werk te zoeken, is verplicht de in lid 1 bedoelde
verklaring vóór zĳn vertrek aan te vragen. Indien de werkloze deze
verklaring niet overlegt, verzoekt het orgaan van de plaats waarheen
hĳ zich heeft begeven het bevoegde orgaan daarom. De diensten voor
arbeidsbemiddeling van de bevoegde Staat moeten zich ervan overtui-
gen dat de werkloze in kennis is gesteld van de verplichtingen die
krachtens artikel 69 van de verordening en krachtens dit artikel op
hem rusten.

3. Het orgaan van de plaats waarheen de werkloze zich heeft bege-
ven stelt het bevoegde orgaan in kennis van de datum van inschrĳving
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van de werkloze en van de datum waarop voor het eerst uitkeringen
werden betaald en het betaalt de uitkeringen van de bevoegde Staat op
de wĳze als bepaald in de wettelĳke regeling van de Lid-Staat waarheen
de werkloze zich heeft begeven.

Het orgaan van de plaats waarheen de werkloze zich heeft begeven
verricht de controle of laat deze verrichten alsof het een werkloze betrof
die uitkeringen geniet krachtens de door dit orgaan toegepaste wettelĳke
regeling. Het geeft het bevoegde orgaan bericht van ieder feit als be-
doeld in lid 1, onder e), zodra het hiervan kennis heeft gekregen en het
staakt onmiddellĳk de betaling van de uitkering ingeval de uitkering
moet worden geschorst of ingetrokken. Het bevoegde orgaan deelt on-
verwĳld mede in welke mate en met ingang van welke datum de rech-
ten van de werkloze door dit feit worden beïnvloed. Het betalen van de
uitkeringen kan eventueel slechts worden hervat na ontvangst van deze
opgaven. Ingeval de uitkering moet worden verlaagd, blĳft het orgaan
van de plaats waarheen de werkloze zich heeft begeven hem een ver-
laagde uitkering betalen, onder voorbehoud van verrekening na ont-
vangst van het antwoord van het bevoegde orgaan.

4. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen, na advies van de Administratieve Commissie, een
andere wĳze van toepassing overeenkomen.

Toepassing van artikel 71 van de verordening

Artikel 84

Werkloze werknemers die tĳdens het verrichten van hun laatste
werkzaamheden op het grondgebied van een andere Lid-Staat dan

de bevoegde Staat woonden

1. In de gevallen, bedoeld in artikel 71, lid 1, onder a), ii), en onder
b), ii), eerste zin, van de verordening wordt het orgaan van de woon-
plaats beschouwd als het voor de toepassing van artikel 80 van de
toepassingsverordening bevoegde orgaan.

2. Om in aanmerking te komen voor toepassing van artikel 71, lid 1,
onder b), ii), van de verordening is de werkloze werknemer verplicht
om, behalve de in artikel 80 van de toepassingsverordening bedoelde
verklaring, aan het orgaan van zĳn woonplaats een verklaring over te
leggen van het orgaan van de Lid-Staat aan de wettelĳke regeling waar-
van hĳ laatstelĳk onderworpen is geweest, waaruit blĳkt dat hĳ geen
recht heeft op uitkering krachtens artikel 69 van de verordening.

3. Voor de toepassing van artikel 71, lid 2, van de verordening
vraagt het orgaan van de woonplaats aan het bevoegde orgaan alle
inlichtingen met betrekking tot de rechten van de werkloze werknemer
ten aanzien van laatstgenoemd orgaan.

HOOFDSTUK 7 (8)

GEZINSBĲSLAGEN

Toepassing van artikel 72 van de verordening

Artikel 85 (A)

Verklaring betreffende de tĳdvakken van arbeid in loondienst of
van arbeid anders dan in loondienst

1. Om in aanmerking te komen voor toepassing van artikel 72 van de
verordening is de belanghebbende verplicht aan het bevoegde orgaan
een verklaring over te leggen waarin de tĳdvakken van verzekering van
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arbeid in loondienst of van arbeid anders dan in loondienst zĳn vermeld
die zĳn vervuld krachtens de wettelĳke regeling waaraan hĳ tevoren en
laatstelĳk onderworpen is geweest.

2. Deze verklaring wordt op verzoek van de belanghebbende ver-
strekt, hetzĳ door het voor de gezinsbĳslagen bevoegde orgaan van
de Lid-Staat waarbĳ hĳ tevoren en laatstelĳk aangesloten is geweest,
hetzĳ door een ander door de bevoegde autoriteit van de Lid-Staat
aangewezen orgaan. Indien hĳ genoemde verklaring niet overlegt, ver-
zoekt het bevoegde orgaan één der voornoemde organen daarom, tenzĳ
het orgaan van de ziekteverzekering het een afschrift van de in artikel
16, lid 1, van de toepassingsverordening bedoelde verklaring kan doen
toekomen.

3. De leden 1 en 2 zĳn van overeenkomstige toepassing indien het
nodig is met de vroeger krachtens de wettelĳke regeling van enige
andere Lid-Staat vervulde tĳdvakken van verzekering, van arbeid in
loondienst of van arbeid anders dan in loondienst rekening te houden
om aan de in de wettelĳke regeling van de bevoegde Staat gestelde
voorwaarden te voldoen.

Toepassing van artikel 73 en van artikel 75, leden 1 en 2, van de
verordening

Artikel 86 (8)

1. Om in aanmerking te komen voor gezinsbĳslag overeenkomstig
artikel 73 van de verordening, is de werknemer verplicht, eventueel
door bemiddeling van zĳn werkgever, een aanvraag tot het bevoegde
orgaan te richten.

2. Ter ondersteuning van zĳn aanvraag is de werknemer verplicht
een bewĳsstuk over te leggen betreffende de gezinsleden die hun woon-
plaats hebben op het grondgebied van een andere Lid-Staat dan die
waar het bevoegde orgaan gevestigd is. Dit bewĳsstuk wordt afgegeven
hetzĳ door de inzake de burgerlĳke stand bevoegde autoriteiten van het
land waar deze gezinsleden wonen, hetzĳ door het voor de ziektever-
zekering bevoegde orgaan van de woonplaats van deze gezinsleden,
hetzĳ door een ander orgaan dat is aangewezen door de bevoegde auto-
riteit van de Lid-Staat op het grondgebied waarvan deze gezinsleden
wonen. Dit bewĳsstuk moet jaarlĳks worden vernieuwd.

3. Ter ondersteuning van zĳn aanvraag is de werknemer eveneens
verplicht inlichtingen te verstrekken aan de hand waarvan kan worden
vastgesteld aan wie de gezinsbĳslag moet worden betaald in het land
van de woonplaats (naam, voornaam, volledig adres), indien de wette-
lĳke regeling van de bevoegde Staat bepaalt dat de gezinsbĳslag aan
een ander dan de werknemer kan of moet worden betaald.

4. De bevoegde autoriteiten van twee of meer Lid-Staten kunnen een
bĳzondere betalingswĳze voor de gezinsbĳslagen overeenkomen, met
name ter vergemakkelĳking van de toepassing van artikel 75, leden 1 en
2, van de verordening. Deze overeenkomsten worden ter kennis van de
Administratieve Commissie gebracht.

5. De werknemer dient, eventueel door bemiddeling van zĳn werk-
gever, het bevoegde orgaan in kennis te stellen van:

— elke verandering in de omstandigheden van zĳn gezinsleden, waar-
door het recht op gezinsbĳslag kan worden gewĳzigd;

— elke wĳziging in het aantal gezinsleden waarvoor gezinsbĳslag ver-
schuldigd is;

— elke overbrenging van de woon- of verblĳfplaats van deze gezins-
leden;
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— elke uitoefening van beroepswerkzaamheden op grond waarvan
eveneens gezinsbĳslag verschuldigd is krachtens de wettelĳke rege-
ling van de Lid-Staat op het grondgebied waarvan de gezinsleden
hun woonplaats hebben.

Artikel 87 (8)

…

Toepassing van artikel 74 van de verordening

Artikel 88 (8)

Artikel 86 van de toepassingsverordening is van overeenkomstige toe-
passing op de in artikel 74 van de verordening bedoelde werkloze
werknemer of zelfstandigen.

Artikel 89 (8)

…

HOOFDSTUK 8

BĲSLAGEN VOOR KINDEREN DIE TEN LASTE KOMEN VAN
PENSIOEN- OF RENTETREKKERS EN VOOR WEZEN

Toepassing van de artikelen 77, 78 en 79 van de verordening

Artikel 90

1. Om in aanmerking te komen voor de bĳslagen krachtens artikel 77
of artikel 78 van de verordening is de aanvrager verplicht een aanvraag
tot het orgaan van zĳn woonplaats te richten, op de wĳze die is bepaald
in de door dit orgaan toegepaste wettelĳke regeling.

2. Indien de aanvrager evenwel niet woont op het grondgebied van
de Lid-Staat waar zich het bevoegde orgaan bevindt, kan hĳ zĳn aan-
vraag hetzĳ tot het bevoegde orgaan, hetzĳ tot het orgaan van zĳn
woonplaats richten, dat de aanvraag alsdan aan het bevoegde orgaan
doorzendt, onder opgave van de datum waarop de aanvraag werd in-
gediend. Deze datum wordt beschouwd als de datum waarop de aan-
vraag bĳ het bevoegde orgaan werd ingediend.

3. Wanneer het in lid 2 bedoelde bevoegde orgaan vaststelt dat
krachtens de door dit orgaan toegepaste wettelĳke regeling het recht
niet ingaat, zendt het deze aanvraag, vergezeld van de nodige stukken
en gegevens, onverwĳld door aan het orgaan van de Lid-Staat aan de
wettelĳke regeling waarvan de werknemer of zelfstandige het langst
onderworpen is geweest.

In voorkomend geval moet op dezelfde wĳze verder worden terugge-
gaan tot aan het orgaan van de Lid-Staat krachtens de wettelĳke rege-
ling waarvan de belanghebbende het kortste tĳdvak van verzekering of
wonen heeft vervuld.

4. De Administratieve Commissie stelt zo nodig verder vast op welke
wĳze de aanvraag om bĳslagen moet worden ingediend.
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Artikel 91

1. De betaling van de krachtens artikel 77 of artikel 78 van de ver-
ordening verschuldigde bĳslagen geschiedt overeenkomstig de artikelen
53 tot en met 58 van de toepassingsverordening.

2. Zo nodig wĳzen de bevoegde autoriteiten van de Lid-Staten het
voor het betalen van de krachtens artikel 77 of artikel 78 van de ver-
ordening verschuldigde bĳslagen bevoegde orgaan aan.

Artikel 92

Eén ieder aan wie krachtens artikel 77 of artikel 78 van de verordening
bĳslagen worden betaald voor de kinderen van een pensioen- of rente-
trekker of voor wezen, is verplicht het orgaan dat deze bĳslagen ver-
schuldigd is in kennis te stellen:

— van iedere verandering in de omstandigheden van de kinderen of
wezen waardoor het recht op bĳslagen kan worden gewĳzigd;

— van iedere wĳziging in het aantal kinderen of wezen waarvoor bĳ-
slagen verschuldigd zĳn;

— van iedere overbrenging van de woonplaats van de kinderen of
wezen;

— van iedere uitoefening van beroepswerkzaamheden waardoor voor
deze kinderen of wezen een recht op gezins- of kinderbĳslag ingaat.

TITEL V

FINANCIËLE BEPALINGEN

Artikel 93

Vergoeding van de prestaties van de ziekte- en
moederschapsverzekering met uitzondering van de in de artikelen

94 en 95 van de toepassingsverordening bedoelde

▼M7
1. Het werkelĳke bedrag van de krachtens artikel 19, leden 1 en 2,
van de verordening aan de werknemers of zelfstandigen en hun op het
grondgebied van dezelfde lidstaat wonende gezinsleden verleende ver-
strekkingen alsmede van de krachtens artikel 21, lid 2, de artikelen 22
en 22 bis ►M14 __________ ◄, artikel 25, leden 1, 3 en 4, artikel
26, artikel 31 ►M14 of artikel 34 bis ◄ van de verordening ver-
leende verstrekkingen wordt door het bevoegde orgaan aan het orgaan
dat genoemde verstrekkingen heeft verleend, vergoed, zoals dat bedra-
guit de boekhouding van laatstgenoemd orgaan blĳkt.

▼B
2. In de gevallen, bedoeld in artikel 21, lid 2, tweede alinea, in
artikel 22, lid 3, tweede alinea, ►M2 __________ ◄ en in artikel
31 van de verordening en voor de toepassing van lid 1 wordt het orgaan
van de woonplaats van het gezinslid of van de pensioen- of rentetrekker,
al naar gelang van het geval, als het bevoegde orgaan beschouwd.

3. Wanneer het werkelĳke bedrag der in lid 1 bedoelde verstrekkin-
gen niet blĳkt uit de boekhouding van het orgaan dat deze heeft ver-
leend, wordt, bĳ gebrek aan een krachtens lid 6 gesloten overeenkomst,
het te vergoeden bedrag bepaald op basis van een vast bedrag dat wordt
vastgesteld op grond van alle ter zake dienende referenties die aan de
beschikbare gegevens werden ontleend. De Administratieve Commissie
beoordeelt de grondslagen die voor de berekening van de vaste bedra-
gen dienen, en stelt het bedrag ervan vast.
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4. Voor de vergoeding kunnen geen hogere tarieven in rekening
worden gebracht dan die welke gelden voor de verstrekkingen verleend
aan werknemers of zelfstandigen die zĳn onderworpen aan de wettelĳke
regeling die wordt toegepast door het orgaan, dat de in lid 1 bedoelde
verstrekkingen heeft verleend.

5. De leden 1 en 2 zĳn van overeenkomstige toepassing op de ver-
goeding voor uitkeringen, betaald overeenkomstig artikel 18, lid 8,
tweede zin, van de toepassingsverordening.

6. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen, na advies van de Administratieve Commissie, over-
eenkomen de te vergoeden bedragen op andere wĳze te begroten, met
name op grond van vaste bedragen.

Artikel 94

Vergoeding van de verstrekkingen van de ziekte- en
moederschapsverzekering die zĳn verleend aan de gezinsleden van
een werknemer of zelfstandige die niet in dezelfde Lid-Staat wonen

als deze laatste

1. Het bedrag van de verstrekkingen die krachtens artikel 19, lid 2,
van de verordening zĳn verleend aan de gezinsleden die niet op het
grondgebied van dezelfde Lid-Staat wonen als de werknemer of zelf-
standige, wordt door de bevoegde organen vergoed aan de organen die
genoemde verstrekkingen hebben verleend, op basis van een voor elk
kalenderjaar vastgesteld vast bedrag dat het bedrag van de werkelĳke
uitgaven zo dicht mogelĳk benadert.

2. Het vaste bedrag wordt verkregen door de gemiddelde jaarlĳkse
kosten per gezin te vermenigvuldigen met het gemiddelde jaarlĳkse
aantal gezinnen waarmede rekening moet worden gehouden en de uit-
komst daarvan met 20 % te verminderen.

3. De benodigde factoren voor de berekening van genoemd vast
bedrag worden volgens de volgende regel vastgesteld:

a) de gemiddelde jaarlĳkse kosten per gezin worden voor elke Lid-Staat
vastgesteld door de jaarlĳkse uitgaven voor het totaal van de ver-
strekkingen die door de organen van die Lid-Staat zĳn verleend aan
de gezamenlĳke gezinsleden van de werknemers of zelfstandigen op
wie de wetgeving van die Lid-Staat in de in aanmerking te nemen
stelsels van sociale zekerheid van toepassing is, te delen door het
gemiddelde jaarlĳkse aantal van deze werknemers of zelfstandigen
met gezinsleden; de hiertoe in aanmerking te nemen stelsels van
sociale zekerheid zĳn in bĳlage 9 van de toepassingsverordening
vermeld;

b) het gemiddelde jaarlĳkse aantal gezinnen waarmede rekening moet
worden gehouden is in de betrekkingen tussen de organen van twee
Lid-Staten gelĳk aan het gemiddelde jaarlĳkse aantal werknemers of
zelfstandigen die onderworpen zĳn aan de wetgeving van één van
deze Lid-Staten en wier gezinsleden in aanmerking kunnen komen
voor door een orgaan van de andere Lid-Staat te verlenen verstrek-
kingen.

4. Het aantal gezinnen waarmede ingevolge lid 3, onder b), rekening
moet worden gehouden wordt vastgesteld aan de hand van een inven-
taris welke te dien einde wordt bĳgehouden door het orgaan van de
woonplaats, zulks op basis van bewĳsstukken inzake de rechten van de
belanghebbende, welke door het bevoegde orgaan worden verstrekt. In
geval van geschillen worden de opmerkingen van de betrokken organen
voorgelegd aan de rekencommissie, bedoeld in artikel 101, lid 3, van de
toepassingsverordening.

5. De Administratieve Commissie bepaalt volgens welke methoden
en op welke wĳze de in de leden 3 en 4 bedoelde factoren voor de
berekening worden vastgesteld.
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6. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen, na advies van de Administratieve Commissie, over-
eenkomen de te vergoeden bedragen op andere wĳze te begroten.

Artikel 95 (1)

Vergoeding van de verstrekkingen van de ziekte- en
moederschapsverzekering, die zĳn verleend aan pensioen- of
rentetrekkers en hun gezinsleden die hun woonplaats niet hebben
in een Lid-Staat krachtens de wettelĳke regeling waarvan zĳ een

pensioen of rente genieten en recht op prestaties hebben

1. Het bedrag van de krachtens de artikelen 28, lid 1, en 28 bis van
de verordening verleende verstrekkingen wordt door de bevoegde orga-
nen vergoed aan de organen die genoemde verstrekkingen hebben ver-
leend, op basis van een vast bedrag dat het bedrag van de werkelĳke
uitgaven zo dicht mogelĳk benadert.

2. Het vaste bedrag wordt verkregen door de gemiddelde jaarlĳkse
kosten per pensioen- of rentetrekker te vermenigvuldigen met het ge-
middelde jaarlĳkse aantal pensioen- of rentetrekkers waarmede rekening
moet worden gehouden en de uitkomst daarvan met 20 % te vermin-
deren.

3. De benodigde factoren voor de berekening van genoemd vast
bedrag worden volgens de volgende regels vastgesteld:

a) de gemiddelde jaarlĳkse kosten per pensioen- of rentetrekker worden
voor elke Lid-Staat vastgesteld door de jaarlĳkse uitgaven voor het
totaal van de verstrekkingen die door de organen van die Lid-Staat
zĳn verleend aan de gezamenlĳke rechthebbenden op pensioen of
rente, verschuldigd krachtens de wetgeving van de Lid-Staat in de in
aanmerking te nemen stelsels van sociale zekerheid alsmede aan hun
gezinsleden, te delen door het gemiddelde jaarlĳkse aantal pensioen-
of rentetrekkers; de hiertoe in aanmerking te nemen stelsels van
sociale zekerheid zĳn in bĳlage 9 vermeld;

b) het gemiddelde jaarlĳkse aantal pensioen- of rentetrekkers waarmede
rekening moet worden gehouden, is in de betrekkingen tussen de
organen van twee Lid-Staten gelĳk aan het gemiddelde jaarlĳkse
aantal pensioen- of rentetrekkers bedoeld in artikel 28, lid 2, van
de verordening, die op het grondgebied van één der twee Lid-Staten
wonen en recht hebben op verstrekkingen ten laste van een orgaan
van de andere Lid-Staat.

4. Het aantal pensioen- of rentetrekkers waarmede ingevolge lid 3,
onder b), rekening moet worden gehouden, wordt vastgesteld aan de
hand van een inventaris welke te dien einde wordt bĳgehouden door het
orgaan van de woonplaats, zulks op basis van bewĳsstukken inzake de
rechten van de belanghebbenden, welke door het bevoegde orgaan wor-
den verstrekt. In geval van geschillen worden de opmerkingen van de
betrokken organen voorgelegd aan de rekencommissie bedoeld in artikel
101, lid 3, van de toepassingsverordening.

5. De Administratieve Commissie bepaalt volgens welke methoden
en op welke wĳze de in de leden 3 en 4 bedoelde factoren voor de
berekening worden vastgesteld.

6. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen, na advies van de Administratieve Commissie, over-
eenkomen de te vergoeden bedragen op andere wĳze te begroten.
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Toepassing van artikel 63, lid 2, van de verordening

Artikel 96

Vergoeding van de verstrekkingen van de arbeidsongevallen- en
beroepsziekteverzekering verleend door het orgaan van een Lid-
Staat voor rekening van het orgaan van een andere Lid-Staat

Voor de toepassing van artikel 63, lid 2, van de verordening is artikel
93 van de toepassingsverordening van overeenkomstige toepassing.

Toepassing van artikel 70, lid 2, van de verordening

Artikel 97

Vergoeding van werkloosheidsuitkeringen betaald aan werklozen
die zich naar een andere Lid-Staat begeven om aldaar werk te

zoeken

1. Het bevoegde orgaan vergoedt het bedrag der krachtens artikel 69
van de verordening betaalde uitkeringen aan het orgaan dat genoemde
uitkeringen heeft verleend, zoals het uit de boekhouding van laatstge-
noemd orgaan blĳkt.

2. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen:

— na advies van de Administratieve Commissie, overeenkomen de te
vergoeden bedragen op andere wĳze vast te stellen, met name tegen
vaste bedragen, of de betaling op andere wĳze te verrichten, of wel

— van iedere vergoeding tussen organen afzien.

Artikel 98 (8)

…

Gemeenschappelĳke bepalingen inzake de vergoedingen

Artikel 99

Administratiekosten

Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze Lid-
Staten kunnen, overeenkomstig artikel 84, lid 2, derde zin, van de ver-
ordening, overeenkomen dat de in de artikelen 93 tot en met 98 van de
toepassingsverordening bedoelde bedragen der prestaties met een be-
paald percentage voor administratiekosten worden verhoogd. Dit percen-
tage kan afhankelĳk van de betrokken prestaties verschillend zĳn.

Artikel 100

Achterstallige vorderingen

1. Bĳ de vereffening van de rekeningen tussen de organen van de
Lid-Staten mogen aanvragen om vergoeding in verband met prestaties
die werden verleend in de loop van een kalenderjaar, dat meer dan drie
jaar ligt vóór de datum van inzending van die aanvragen aan een verbin-
dingsorgaan of een orgaan van de bevoegde Lid-Staat dat de prestaties
verschuldigd is, buiten beschouwing worden gelaten door het orgaan dat
de prestaties verschuldigd is.
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2. Ten aanzien van de aanvragen om vergoedingen die tegen een vast
bedrag worden berekend, vangt de termĳn van drie jaar aan op de
datum van bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese Ge-
meenschappen van de overeenkomstig de artikelen 94 en 95 van de
toepassingsverordening vastgestelde gemiddelde jaarlĳkse kosten van
de verstrekkingen.

Artikel 101 (8)

Stand van de schuldvorderingen

1. De Administratieve Commissie stelt voor elk kalenderjaar een
stand van de schuldvorderingen op, zulks ter toepassing van de artikelen
36, 63 en 70 van de verordening.

2. De Administratieve Commissie kan elk onderzoek laten instellen,
dienstig voor de controle op de statistische en boekhoudkundige gege-
vens, aan de hand waarvan de stand van de schuldvorderingen bedoeld
in lid 1 wordt opgesteld, inzonderheid om na te gaan of deze in over-
eenstemming zĳn met de voorschriften van deze titel.

3. De Administratieve Commissie neemt de in dit artikel bedoelde
besluiten op grond van een verslag van een rekencommissie, die haar
een met redenen omkleed advies uitbrengt. De Administratieve Com-
missie stelt de werkwĳze en de samenstelling van de rekencommissie
vast.

Artikel 102 (8)

Taak van de rekencommissie — Bepalingen betreffende de
vergoedingen

1. De rekencommissie heeft tot taak:

a) de noodzakelĳke gegevens bĳeen te brengen en de berekeningen te
verrichten die voor de toepassing van deze titel vereist zĳn;

b) op gezette tĳden aan de Administratieve Commissie verslag uit te
brengen over de resultaten van de toepassing van de verordeningen,
in het bĳzonder in het financiële vlak;

c) aan de Administratieve Commissie alle passende suggesties in ver-
band met het onder a) en b) bepaalde te doen;

d) aan de Administratieve Commissie voorstellen te doen met betrek-
king tot de opmerkingen die overeenkomstig artikel 94, lid 4, en
artikel 95, lid 4, van de toepassingsverordening aan haar worden
voorgelegd;

e) aan de Administratieve Commissie voorstellen met betrekking tot de
toepassing van artikel 101 van de toepassingsverordening voor te
leggen;

f) alle werkzaamheden, studies of opdrachten uit te voeren met betrek-
king tot de haar door de Administratieve Commissie voorgelegde
vraagstukken.

2. De in de artikelen 36, 63 en 70 van de verordening bedoelde
vergoedingen worden voor alle bevoegde organen van een Lid-Staat
te zamen door tussenkomst van de door de bevoegde autoriteiten van
de Lid-Staten aangewezen instellingen betaald aan de organen van een
andere Lid-Staat die betalingen te vorderen hebben. De instellingen door
tussenkomst waarvan de vergoedingen zĳn betaald, stellen de Admini-
stratieve Commissie in kennis van de vergoede bedragen, binnen de
door die commissie gestelde termĳnen en op de door haar vastgestelde
wĳze.

3. Wanneer de vergoedingen worden vastgesteld op grond van het
werkelĳke bedrag der verleende prestaties, zoals dit uit de boekhouding
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van de organen blĳkt, worden zĳ voor elk kalenderhalfjaar in de loop
van het daaropvolgende kalenderhalfjaar betaald.

4. Wanneer de vergoedingen worden vastgesteld op basis van vaste
bedragen, worden zĳ voor elk kalenderjaar betaald; in dit geval betalen
de bevoegde organen aan de organen die betalingen te vorderen hebben,
voorschotten op de eerste dag van elk kalenderhalfjaar en wel op de
door de Administratieve Commissie vastgestelde wĳze.

5. De bevoegde autoriteiten van twee of meer Lid-Staten kunnen
andere termĳnen voor de betaling der vergoedingen of een andere
wĳze voor de betaling van voorschotten overeenkomen.

Artikel 103

Verzamelen van statistische en boekhoudkundige gegevens

De bevoegde autoriteiten van de Lid-Staten treffen de nodige maatre-
gelen voor de toepassing van de bepalingen van deze titel en met name
van de bepalingen, die het verzamelen van statistische en boekhoud-
kundige gegevens vereisen.

Artikel 104 (8)

Opneming in bĳlage 5 van tussen Lid-Staten of tussen bevoegde
autoriteiten van Lid-Staten gesloten overeenkomsten betreffende

vergoedingen

1. De bepalingen die overeenkomen met de bepalingen bedoeld in
artikel 36, lid 3, artikel 63, lid 3, en artikel 70, lid 3, van de verorde-
ning, en in artikel 93, lid 6, artikel 94, lid 6, en artikel 95, lid 6, van de
toepassingsverordening en van kracht zĳn op de dag, voorafgaande aan
de inwerkingtreding van de verordening, blĳven van toepassing, voor
zover zĳ in bĳlage 5 van de toepassingsverordening zĳn vermeld.

2. De bepalingen die overeenkomen met die welke in lid 1 zĳn be-
doeld en die na de inwerkingtreding van de verordening in de betrek-
kingen tussen twee of meer Lid-Staten van toepassing worden, worden
in bĳlage 5 van de toepassingsverordening opgenomen. Dit geldt even-
eens voor de bepalingen die zullen worden overeengekomen krachtens
artikel 97, lid 2, van de toepassingsverordening.

Kosten van administratieve en medische controle

Artikel 105

1. De kosten die voortvloeien uit de administratieve controle en uit
geneeskundig onderzoek, observaties, reizen van artsen en allerlei veri-
ficaties, nodig voor de toekenning en verlening van de prestaties of voor
de herziening daarvan, worden door het orgaan voor rekening waarvan
zĳ zĳn verricht, vergoed aan het daarmee belaste orgaan op basis van
het door dit orgaan toegepaste tarief.

2. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen evenwel overeenkomen dat de vergoeding op andere
wĳze zal geschieden, met name tegen vaste bedragen, of dat van elke
vergoeding tussen organen wordt afgezien.

Deze overeenkomsten worden opgenomen in bĳlage 5 van de toepas-
singsverordening. De overeenkomsten die van kracht zĳn op de dag
voorafgaande aan de inwerkingtreding van de verordening, blĳven
van toepassing voor zover zĳ in deze bĳlage zĳn vermeld.
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Gemeenschappelĳke bepalingen voor de betaling van uitkeringen

Artikel 106

De bevoegde autoriteiten van elke Lid-Staat delen de Administratieve
Commissie, binnen de termĳnen en op de wĳze als vastgesteld door
deze commissie, het bedrag mede van de uitkeringen, die de onder hun
bevoegdheid vallende organen hebben betaald aan rechthebbenden die
op het grondgebied van enige andereLid-Staat wonen of verblĳven.

Artikel 107 (9) (11) (12) (14)

Omrekening van de munteenheden

▼M7
1. Voor de toepassing van de volgende bepalingen:

a) verordening: artikel 12, leden 2, 3 en 4, artikel 14 quinquies, lid 1,
artikel 19, lid 1, punt b), laatste zin, artikel 22, lid 1, onder ii), laatste
zin, artikel 25, lid 1, punt b), voorlaatste zin, artikel 41, lid 1, punten
c) en d), artikel 46, lid 4, artikel 46 bis, lid 3, artikel 50, artikel 52,
punt b), laatste zin, artikel 55, lid 1, onder ii), laatste zin, artikel 70,
lid 1, eerste alinea, artikel 71, lid 1, punt a), onder ii), en punt b),
onder ii), voorlaatste zin,

b) toepassingsverordening: artikel 34, leden 1, 4 en 5,

is de koers voor de omrekening in een munteenheid van bedragen die in
een andere munteenheid luiden, de door de Commissie berekende koers
op basis van het maandgemiddelde gedurende de in lid 2 vermelde
referentieperiode van de wisselkoersen van deze munteenheden die
door de Europese Centrale Bank zĳn gepubliceerd.

▼B
2. De referentieperiode is:

— de maand januari voor de omrekeningskoersen die met ingang van 1
april daaropvolgend moeten worden toegepast;

— de maand april voor de omrekeningskoersen die met ingang van 1
juli daaropvolgend moeten worden toegepast;

— de maand juli voor de omrekeningskoersen die met ingang van 1
oktober daaropvolgend moeten worden toegepast;

— de maand oktober voor de omrekeningskoersen die met ingang van
1 januari daaropvolgend moeten worden toegepast.

▼M7
__________

▼B
4. De Administratieve Commissie stelt, op voorstel van de rekencom-
missie, vast welke datum in aanmerking moet worden genomen voor de
vaststelling van de omrekeningskoersen die moeten worden toegepast in
de in lid 1 bedoelde gevallen.

5. De omrekeningskoersen die moeten worden toegepast in de in lid
1 bedoelde gevallen, worden bekendgemaakt in het Publikatieblad van
de Europese Gemeenschappen in de loop van de voorlaatste maand
voorafgaande aan de maand met ingang van de eerste dag waarvan
zĳ van toepassing zĳn.

6. In de niet in lid 1 bedoelde gevallen vindt de omrekening plaats
tegen de officiële wisselkoers van de dag van betaling, zowel in geval
van storting van uitkeringen als in geval van vergoeding.
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TITEL VI

DIVERSE BEPALINGEN

Artikel 108

Bewĳs van de hoedanigheid van seizoenarbeider

Ten einde het bewĳs van zĳn hoedanigheid als seizoenarbeider te le-
veren is de in artikel 1, onder c), van de verordening bedoelde werk-
nemer verplicht zĳn arbeidsovereenkomst, voor gezien getekend door de
diensten voor arbeidsbemiddeling van de Lid-Staat op het grondgebied
waarvan de seizoenarbeider werkzaamheden komt verrichten of heeft
verricht, over te leggen. Indien er in deze Lid-Staat geen arbeidsover-
eenkomsten voor seizoenarbeid worden afgesloten, verstrekt het orgaan
van het land van arbeid, indien een verzoek om prestaties wordt inge-
diend, in voorkomend geval een bewĳsstuk waarin aan de hand van
door de werknemer verstrekte inlichtingen het seizoenkarakter van de
door hem verrichte werkzaamheden wordt bevestigd.

Artikel 109

Regeling inzake de betaling van premies en bĳdragen

De werkgever die geen vestiging heeft in de Lid-Staat op het grond-
gebied waarvan de werknemer werkzaam is, en de werknemer kunnen
overeenkomen, dat laatstbedoelde de verplichtingen van de werkgever
inzake de betaling van premies en bĳdragen nakomt.

De werkgever is verplicht een dergelĳke regeling ter kennis te brengen
van het bevoegde orgaan, of in voorkomend geval van het door de
bevoegde autoriteit van voornoemde Lid-Staat aangewezen orgaan.

Artikel 110

Wederzĳdse administratieve bĳstand voor het terugvorderen van
onverschuldigde prestaties

Indien het orgaan van een Lid-Staat dat prestaties heeft verleend, voor-
nemens is verhaal te nemen op een persoon die ten onrechte deze
prestaties heeft genoten, verleent het orgaan van de woonplaats van
deze persoon of het orgaan dat is aangewezen door de bevoegde auto-
riteit van de Lid-Staat op het grondgebied waarvan deze persoon woont,
zĳn goede diensten aan eerstgenoemd orgaan.

Artikel 111

Terugvordering van hetgeen door de organen van de sociale
zekerheid onverschuldigd betaald is en verhaal door instellingen die

bĳstand verlenen

1. Wanneer bĳ de vaststelling of de herziening van de uitkeringen bĳ
invaliditeit, ouderdom of overlĳden (pensioenen) krachtens titel III,
hoofdstuk 3, van de verordening, het orgaan van een Lid-Staat aan
een rechthebbende op uitkeringen een hoger bedrag heeft uitbetaald
dan waarop deze recht heeft, kan dit orgaan aan het orgaan van enige
andere Lid-Staat dat overeenkomstige uitkeringen aan deze rechtheb-
bende verschuldigde is, verzoeken het teveel betaalde bedrag in te hou-
den op de aan bedoelde rechthebbende verschuldigde achterstallige ter-
mĳnen. Laatstgenoemd orgaan maakt het ingehouden bedrag over aan
het orgaan dat vorderingen heeft. Voor zover het teveel betaalde niet
kan worden ingehouden op de verschuldigde achterstallige termĳnen, is
lid 2 van toepassing.
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2. Wanneer het orgaan van een Lid-Staat aan een rechthebbende op
uitkeringen een groter bedrag heeft uitbetaald dan waarop hĳ recht
heeft, kan dit orgaan, op de wĳze en binnen de grenzen als bepaald
in de door dit orgaan toegepaste wetgeving, aan het orgaan van enige
andere Lid-Staat dat uitkeringen aan deze rechthebbende verschuldigd
is, verzoeken het teveel betaalde bedrag in te houden op de bedragen die
het aan bedoelde rechthebbende betaalt. Laatstgenoemd orgaan houdt
het bedrag in op de wĳze en binnen de grenzen als voor een dergelĳke
schuldvergelĳking is bepaald bĳ de wetgeving die door dit orgaan
wordt toegepast alsof het door dit orgaan zelf teveel betaalde bedragen
betreft en maakt het ingehouden bedrag over aan het orgaan dat vor-
deringen heeft.

3. Waneer iemand op wie de verordening van toepassing is, op het
grondgebied van een Lid-Staat bĳstand heeft genoten gedurende een
tĳdvak waarin hĳ krachtens de wetgeving van een andere Lid-Staat
recht op uitkeringen had, kan de instelling die de bĳstand heeft ver-
leend, indien zĳ een wettelĳk verhaalsrecht heeft op de uitkeringen die
verschuldigd zĳn aan bedoelde persoon, aan het orgaan van enige an-
dere Lid-Staat dat uitkeringen aan deze persoon verschuldigd is, ver-
zoeken het voor bĳstand uitgegeven bedrag in te houden op de sommen
die het aan bedoelde persoon betaalt.

Wanneer een gezinslid van een persoon op wie de verordening van
toepassing is, op het grondgebied van een Lid-Staat bĳstand heeft ge-
noten gedurende een tĳdvak waarin deze persoon vanwege het betrok-
ken gezinslid krachtens de wetgeving van een andere Lid-Staat recht op
uitkeringen had, kan de instelling die de bĳstand heeft verleend, indien
zĳ een wettelĳk verhaalsrecht heeft op de uitkeringen die verschuldigd
zĳn aan bedoelde persoon vanwege het betrokken gezinslid, aan het
orgaan van enige andere Lid-Staat dat deze uitkeringen aan genoemde
persoon verschuldigd is, verzoeken het voor bĳstand uitgegeven bedrag
in te houden op de sommen die het vanwege dit gezinslid aan bedoelde
persoon betaalt.

Het orgaan dat uitkeringen verschuldigd is, houdt het bedrag in, op de
wĳze en binnen de grenzen als voor een dergelĳke schuldvergelĳking is
bepaald bĳ de door dit orgaan toegepaste wetgeving, en maakt het
ingehouden bedrag over aan de instelling die vorderingen heeft.

Artikel 112

Wanneer een orgaan rechtstreeks of door tussenkomst van een ander
orgaan onverschuldigd heeft betaald en de terugvordering van het be-
taalde onmogelĳk is geworden, blĳven de betrokken bedragen definitief
ten laste van het eerste orgaan, behoudens in geval van onverschuldigde
betaling ten gevolge van bedrog.

Artikel 113

Terugvordering van ten onrechte aan werknemers bĳ het
internationaal vervoer verleende verstrekkingen

1. Ingeval het recht op verstrekkingen niet door het bevoegde orgaan
wordt erkend, worden de verstrekkingen die door het orgaan van de
verblĳfplaats aan een werknemer bĳ het internationaal vervoerwerden
verleend, op grond van de in artikel 20, lid 1, of in artikel 62, lid 1, van
de toepassingsverordening bedoelde veronderstelling, door het bevoegde
orgaan vergoed.

2. De door het orgaan van de verblĳfplaats verrichte uitgaven voor
een werknemer bĳ het internationaal vervoer die op vertoon van de in
artikel 20, lid 1, of artikel 62, lid 1, van de toepassingsverordening
bedoelde verklaring verstrekkingen heeft genoten, terwĳl hĳ zich niet
vooraf tot het orgaan van de verblĳfplaats heeft gewend en geen recht
op verstrekkingen heeft, worden vergoed door het in bedoelde verkla-

▼B

1972R0574— NL — 01.01.2007 — 014.001— 63



ring als bevoegd aangeduide orgaan of door elk ander orgaan dat hiertoe
door de bevoegde autoriteit van de betrokken Lid-Staat is aangewezen.

3. Het bevoegde orgaan of in het geval bedoeld in lid 2, het als
bevoegd aangeduide orgaan, of het hiertoe aangewezen orgaan, behoudt
op de persoon die verstrekkingen heeft genoten, een schuldvordering,
die gelĳk is aan de waarde van de onverschuldigd verleende verstrek-
kingen. Bedoelde organen geven van deze vordering kennis aan de in
artikel 101, lid 3, van de toepassingsverordening bedoelde rekencom-
missie, die daarvan een overzicht opstelt.

Artikel 114

Voorlopige betaling van uitkeringen bĳ geschil over de toepasselĳke
wetgeving of over het orgaan dat de prestaties moet verlenen

Ingeval tussen de organen of de bevoegde autoriteiten van twee of meer
Lid-Staten een geschil bestaat hetzĳ over de wetgeving die krachtens
titel II van de verordening moet worden toegepast, hetzĳ over de vast-
stelling van het orgaan dat prestaties moet verlenen, ontvangt de be-
langhebbende die aanspraak op prestaties zou kunnen maken indien dit
geschil niet bestond, voorlopige uitkeringen als bepaald in de wetgeving
die door het orgaan van de woonplaats wordt toegepast of, indien de
belanghebbende niet op het grondgebied van één der betrokken Lid-
Staten woont, uitkeringen krachtens de wetgeving die wordt toegepast
door het betrokken orgaan waarbĳ de aanvraag het eerst werd inge-
diend.

Artikel 115

Voorschriften voor geneeskundig onderzoek dat in een andere Lid-
Staat dan de bevoegde Staat wordt verricht

Het orgaan van de woon- of verblĳfplaats dat krachtens artikel 87 van
de verordening een geneeskundig onderzoek moet verrichten, gaat hier-
toe over op de wĳze als bepaald in de wetgeving die door dit orgaan
wordt toegepast.

Indien de wetgeving geen voorschriften hieromtrent bevat, wendt het
zich tot het bevoegde orgaan om te vernemen welke voorschriften
moeten worden toegepast.

Artikel 116

Overeenkomsten betreffende de inning van premies of bĳdragen

1. Overeenkomsten die worden gesloten krachtens artikel 92, lid 2,
van de verordening worden vermeld in bĳlage 5 van de toepassingsver-
ordening.

2. Overeenkomsten gesloten ter toepassing van artikel 51 van Ver-
ordening nr. 3 blĳven van toepassing voor zover zĳ zĳn vermeld in
bĳlage 5 van de toepassingsverordening.

▼M1
TITEL VI bis

BEPALINGEN IN VERBAND MET ELEKTRONISCHE
GEGEVENSVERWERKING

▼B
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Artikel 117

Gegevensverwerking

▼M10
1. De Administratieve Commissie past de modellen van documenten
en de route die deze moeten afleggen, en procedures voor de gegevens-
overdracht, welke voor de toepassing van de verordening en de toepas-
singsverordening zĳn vereist, aan de nieuwe technieken voor elektroni-
sche gegevensverwerking aan op basis van de studies en voorstellen die
haar worden voorgelegd door de in artikel 117 quater van de toepas-
singsverordening bedoelde Technische Commissie.

▼M1
2. De Administratieve Commissie neemt alle maatregelen die nodig
zĳn voor het verzekeren van een algemeen gebruik van deze aangepaste
modellen, routingkanalen en procedures en houdt daarbĳ rekening met
de stand van de elektronische gegevensverwerking in elke lidstaat.

Artikel 117 bis

Telematicavoorzieningen

1. De lidstaten maken steeds meer gebruik van telematica voor de
uitwisseling tussen organen van de voor de toepassing van de verorde-
ning en de toepassingsverordening noodzakelĳke gegevens.

De Europese Commissie steunt activiteiten van gemeenschappelĳk be-
lang zodra de lidstaten met het gebruik van telematica beginnen.

2. De Administratieve Commissie stelt op basis van de voorstellen
van de in artikel 117 quater van de toepassingsverordening bedoelde
Technische Commissie de gemeenschappelĳke architectuurvoorschriften
voor de telematicavoorzieningen vast, in het bĳzonder de voorschriften
in verband met de beveiliging en het gebruik van normen.

Artikel 117 ter

Werking van de telematicavoorzieningen

1. Elke lidstaat is verantwoordelĳk voor het beheer van zĳn eigen
gedeelte van de telematicavoorzieningen, met inachtneming van de com-
munautaire voorschriften op het gebied van de bescherming van natuur-
lĳke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens.

2. De Administratieve Commissie stelt de voorschriften vast voor de
werking van het gemeenschappelĳk gedeelte van de telematicavoorzie-
ningen.

Artikel 117 quater

Technische Commissie voor de gegevensverwerking

1. De Administratieve Commissie richt een Technische Commissie
op, die haar verslagen en een met redenen omkleed advies bezorgt op
basis waarvan zĳ de in artikel 117, 117 bis en 117 ter bedoelde be-
slissingen neemt. De Administratieve Commissie stelt de regels voor de
werking en de samenstelling van de Technische Commissie vast.

2. De Technische Commissie heeft als taak:

a) het verzamelen van de relevante technische documentatie en het
uitvoeren van de voor de doeleinden van deze titel noodzakelĳke
studies en werkzaamheden;

b) het voorleggen van de in lid 1 bedoelde verslagen en met redenen
omklede adviezen aan de Administratieve Commissie;

▼M1
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c) het uitvoeren van alle andere werkzaamheden, studies en opdrachten
die haar door de Administratieve Commissie worden toevertrouwd.

▼B

TITEL VII

OVERGANGS- EN SLOTBEPALINGEN

Artikel 118 (6) (12)

Overgangsbepalingen betreffende pensioenen en renten voor
werknemers

1. Wanneer de datum waarop de verzekerde gebeurtenis heeft plaats-
gevonden vóór 1 oktober 1972 ligt of vóór de datum waarop de toepas-
singsverordening van toepassing wordt op het grondgebied van de be-
trokken Lid-Staat en er op grond van de aanvraag om pensioen of rente
vóór die datum nog geen uitkering werd vastgesteld, dan moeten er voor
deze aanvraag twee uitkeringen worden vastgesteld, voor zover naar
aanleiding van deze verzekerde gebeurtenis uitkeringen moeten worden
gedaan voor het aan laatstgenoemde datum voorafgaande tĳdvak:

a) voor het aan 1 oktober 1972 of aan de datum waarop de toepas-
singsverordening van toepassing wordt op het grondgebied van de
betrokken Lid-Staat voorafgaande tĳdvak: een uitkering overeen-
komstig de bepalingen van Verordening nr. 3 of van verdragen
tussen de desbetreffende Lid-Staten;

b) voor het tĳdvak vanaf 1 oktober 1972 of vanaf de datum waarop de
toepassingsverordening van toepassing wordt op het grondgebied
van de betrokken Lid-Staat: een uitkering overeenkomstig de bepa-
lingen van de verordening.

Indien evenwel het bedrag dat is berekend krachtens de onder a) be-
doelde bepalingen, hoger is dan het bedrag dat is berekend krachtens de
onder b) bedoelde bepalingen, blĳft betrokkene in aanmerking komen
voor het bedrag dat is berekend krachtens de onder a) bedoelde bepalin-
gen.

2. Indien vanaf 1 oktober 1972 of vanaf de datum waarop de toepas-
singsverordening van toepassing wordt op het grondgebied van de be-
trokken Lid-Staat of op een deel van het grondgebied van deze Staat bĳ
een orgaan van een Lid-Staat een aanvraag om invaliditeitsuitkeringen,
ouderdomsuitkeringen of uitkeringen aan nagelaten betrekkingen wordt
ingediend, leidt dit, overeenkomstig het bepaalde in de verordening,
ambtshalve tot herziening van de uitkeringen die door het orgaan of
de organen van één of meer andere Lid-Staten vóór deze datum voor
hetzelfde geval werden vastgesteld.

Artikel 119 (6) (12)

Overgangsbepalingen betreffende pensioenen en renten voor
zelfstandigen

1. Wanneer de datum waarop de verzekerde gebeurtenis heeft plaats-
gevonden vóór 1 juli 1982 ligt of vóór de datum waarop de toepas-
singsverordening van toepassing wordt op het grondgebied van de be-
trokken Lid-Staat en er op grond van de aanvraag om pensioen of rente
vóór die datum nog geen uitkering werd vastgesteld, dan moeten er voor
deze aanvraag twee uitkeringen worden vastgesteld, voor zover naar
aanleiding van deze verzekerde gebeurtenis uitkeringen moeten worden
gedaan voor het aan laatstgenoemde datum voorafgaande tĳdvak:

a) voor het aan 1 juli 1982 of aan de datum waarop de toepassings-
verordening van toepassing wordt op het grondgebied van de be-
trokken Lid-Staat voorafgaande tĳdvak: een uitkering overeenkom-

▼M1
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stig de bepalingen van de verordening of van de verdragen tussen de
desbetreffende Lid-Staten, die vóór genoemde datum van kracht zĳn;

b) voor het tĳdvak vanaf 1 juli 1982 of vanaf de datum waarop de
toepassingsverordening van toepassing wordt op het grondgebied
van de betrokken Lid-Staat: een uitkering overeenkomstig de bepa-
lingen van de verordening.

Indien evenwel het bedrag dat is berekend krachtens de onder a) be-
doelde bepalingen, hoger is dan het bedrag dat is berekend krachtens de
onder b) bedoelde bepalingen, blĳft betrokkene in aanmerking komen
voor het bedrag dat is berekend krachtens de onder a) bedoelde bepalin-
gen.

2. Indien vanaf 1 juli 1982 of vanaf de datum waarop de toepas-
singsverordening van toepassing wordt op het grondgebied van de be-
trokken Lid-Staat of op een deel van het grondgebied van deze Staat bĳ
een orgaan van een Lid-Staat een aanvraag om invaliditeitsuitkeringen,
ouderdomsuitkeringen of uitkeringen aan nagelaten betrekkingen wordt
ingediend, leidt dit overeenkomstig het bepaalde in de verordening
ambtshalve tot herziening van de uitkeringen welke reeds door het
orgaan of de organen van één of meer Lid-Staten vóór deze datum
voor hetzelfde geval werden vastgesteld, zonder dat als gevolg van
deze herziening een lagere uitkering mag worden toegekend.

Artikel 119 bis (5)

Overgangsbepalingen betreffende pensioenen en renten voor de
toepassing van artikel 15, lid 1, onder a) in fine, van de

toepassingsverordening

1. Wanneer de datum waarop de verzekerde gebeurtenis heeft plaats-
gevonden vóór 1 januari 1987 ligt en er op grond van de aanvraag om
pensioenen of rente vóór die datum nog geen uitkering werd vastge-
steld, dan moeten er voor deze aanvraag twee uitkeringen worden vast-
gesteld voor zover naar aanleiding van deze verzekerde gebeurtenis
uitkeringen moeten worden gedaan, voor het aan laatstgenoemde datum
voorafgaande tĳdvak:

a) voor het aan 1 januari 1987 voorafgaande tĳdvak: een uitkering
overeenkomstig de bepalingen van de verordening of van verdragen
die tussen de betrokken Lid-Staten van kracht zĳn;

b) voor het tĳdvak dat aanvangt op 1 januari 1987: een uitkering over-
eenkomstig de bepalingen van de verordening.

Indien evenwel het bedrag dat is berekend krachtens de onder a) be-
doelde bepalingen, hoger is dan het bedrag dat is berekend krachtens de
onder b) bedoelde bepalingen, blĳft betrokkene in aanmerking komen
voor het bedrag dat is berekend krachtens de onder a) bedoelde bepalin-
gen.

2. Indien vanaf 1 januari 1987 bĳ een orgaan van een Lid-Staat een
aanvraag om invaliditeitsuitkeringen, ouderdomsuitkeringen of uitkerin-
gen aan nagelaten betrekkingen wordt ingediend, leidt dit overeenkom-
stig het bepaalde in de verordening ambtshalve tot herziening van de
uitkeringen welke door het orgaan of de organen van één of meer
andere Lid-Staten vóór deze datum voor hetzelfde geval werden vast-
gesteld, zulks onverminderd het bepaalde in artikel 3.

3. De rechten van de betrokkenen wier pensioen of rente vóór 1
januari 1987 op het grondgebied van de betrokken Lid-Staat werd vast-
gesteld, kunnen op verzoek van de betrokkenen worden herzien met
inachtneming van het bepaalde in Verordening (EEG) nr. 3811/86 (1).

4. Indien het in lid 3 bedoelde verzoek binnen één jaar vanaf 1
januari 1987 wordt ingediend, worden de aan Verordening (EEG) nr.

▼B
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3811/86 ontleende rechten verkregen met ingang van 1 januari 1987 of
met ingang van de datum van het ontstaan van het recht op pensioen of
rente, wanneer laatstbedoelde datum na 1 januari 1987 ligt, zonder dat
de bepalingen van de wetgeving van enige Lid-Staat met betrekking tot
het verval of de verjaring van rechten, op de betrokkenen kunnen wor-
den toegepast.

5. Indien het in lid 3 bedoelde verzoek na afloop van de termĳn van
een jaar vanaf 1 januari 1987 wordt ingediend, worden de aan Verorde-
ning (EEG) nr. 3811/86 ontleende rechten die niet zĳn vervallen of
verjaard, verkregen met ingang van de datum waarop het verzoek is
ingediend, behoudens gunstigere bepalingen van de wetgeving van een
Lid-Staat.

▼M4

Artikel 120

Personen die een studie of een beroepsopleiding volgen

De bepalingen van deze verordening zĳn, met uitzondering van de
artikelen 10 en 10 bis, naar gelang van het geval van overeenkomstige
toepassing op studenten.

▼B

Artikel 121

Aanvullende toepassingsovereenkomsten

1. Twee of meer Lid-Staten of de bevoegde autoriteiten van deze
Lid-Staten kunnen zo nodig overeenkomsten sluiten ter aanvulling van
de wĳze van administratieve toepassing van de verordening. Deze over-
eenkomsten worden opgenomen in bĳlage 5 van de toepassingsverorde-
ning.

2. Soortgelĳke overeenkomsten als bedoeld in lid 1 die van kracht
zĳn op de dag voorafgaande aan 1 oktober 1972 blĳven van toepassing,
voor zover zĳ zĳn vermeld in bĳlage 5 van de toepassingsverordening.

▼M5

Artikel 122

Bĳzondere bepalingen betreffende wĳziging van de bĳlagen

De bĳlagen van de toepassingsverordening kunnen worden gewĳzigd
bĳ verordening van de Commissie op verzoek van de betrokken lidstaat
of lidstaten of de bevoegde autoriteiten van deze lidstaat of lidstaten, na
eenparig advies van de Administratieve Commissie.

▼B
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BĲLAGE I (A) (B) (3) (4) (9) (13) (15)

BEVOEGDE AUTORITEITEN

(Artikel 1, onder 1), van de verordening en artikel 4, lid 1, en artikel 122 van de
toepassingsverordening)

▼M1

A. BELGIË: 1. Ministre des affaires sociales,
Bruxelles —Minister van Sociale
Zaken, Brussel.

2. Ministre de l'agriculture et des
PME, Bruxelles —Minister van
Landbouw en KMO, Brussel.

►M3 3. Minister van Pensioenen,
Brussel —Ministre des Pensions,
Bruxelles. ◄

►M3 4. Minister van het Openbaar
Ambt, Brussel —Ministre de la
Fonction Publique, Bruxelles. ◄

▼M15

B. BULGARIJE: 1. Министърът на труда и социал-
ната политика (Minister van
arbeid en sociaal beleid), София.

2. Министърът на здравеопазването
(Minister van volksgezondheid),
София.

▼A1

►M15 C. TSJECHIË: ◄ 1. Ministerstvo práce a sociálních věcí
(Ministerie van Arbeid en Sociale
Zaken), Praha.

2. Ministerstvo zdravotnictví (Minis-
terie van Volksgezondheid), Praha.

3. Ministerstvo obrany (Ministerie van
Defensie), Praha.

4. Ministerstvo vnitra (Ministerie van
Binnenlandse Zaken), Praha.

5. Ministerstvo spravedlnosti (Minis-
terie van Justitie), Praha.

6. Ministerstvo financí (Ministerie van
Financiën), Praha.

▼B

►M15 D. DENEMARKEN:◄ 1. Socialministeren (Minister van So-
ciale Zaken), København.

►M9 2. Beskæftigelsesministeriet
(ministerie van Werkgelegenheid),
Kopenhagen. ◄

►M9 3. Indenrigs- og Sundhedsmi-
nisteriet (ministerie van Binnen-
landse Zaken en Volksgezondheid),
Kopenhagen. ◄

►M3 4. Finansministeren (Minister
van Financiën), København.◄

…

►M15 E. DUITSLAND: ◄ ►M9 Bundesministerium für Gesund-
heit und Soziale Sicherung (federaal
ministerie van Volksgezondheid en So-
ciale Zekerheid), Bonn.◄

▼B

1972R0574— NL — 01.01.2007 — 014.001— 69



►M15 F. ESTLAND: ◄ Sotsiaalministeerium (Ministerie van
Sociale Zaken), Tallinn.

▼B

►M15 G. GRIEKENLAND: ◄ ►M11 1. Υπουργός Απασχόλησης
και Κοινωνικής Προστασίας,
Αθήνα (minister van Werkgelegen-
heid en Sociale Bescherming,
Athene). ◄

►M11 2. Υπουργός Υγείας και Κοι-
νωνικής Αλληλεγγύης, Αθήνα (mi-
nister van Volksgezondheid en
Maatschappelijke Solidariteit,
Athene). ◄

3. Υπουργός Εμπορικής Ναυτιλίας,
Πειραιάς (Minister van Koop-
vaardĳ, Piraeus).

►M2 4. Υπουργός Εθνικής Αμύνης
(minister van Defensie, Athene). ◄

►M2 5. Υπουργός Εθνικής Παιδείας
και Θρησκευμάτων (minister van
Onderwĳs en Eredienst, Athene).
◄

►M3 6. Υπουργός Οικονομικών,
Αθήνα —(Minister van Economi-
sche Zaken), Athene. ◄

►M15 H. SPANJE:◄ Ministro de Trabajo y Asuntos Sociales
(Minister van Arbeid en Sociale Za-
ken), Madrid.

►M15 I. FRANKRĲK: ◄ 1. Ministre des affaires sociales et de
la solidarité nationale (Minister
voor Sociale Zaken en Nationale
Solidariteit), Paris.

2. Ministre de l'agriculture (Minister
van Landbouw), Paris.

▼M9

►M15 J. IERLAND: ◄ 1. Minister for Social and Family Af-
fairs (minister van Sociale Zaken
en Gezinsaangelegenheden), Du-
blin.

2. Minister for Health and Children
(ministerie van Volksgezondheid
en Kinderen), Dublin.

▼B

►M15 K. ITALIË: ◄ ►M9 1. Ministero del Lavoro e delle
Politiche Sociali (ministerie van
Arbeiden Sociaal Beleid), Rome.
◄

►M9 2. Ministero della Salute, (mi-
nisterie van Volksgezondheid),
Rome. ◄

►M9 3. Ministero della Giustizia
(ministerie van Justitie), Rome. ◄

►M9 4. Ministero dell'Economia e
delle Finanze (ministerie van Eco-
nomische Zaken en Financiën),
Rome. ◄

▼A1
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►M15 L. CYPRUS: ◄ 1. Υπουργός Εργασίας και Κοινωνι-
κών Ασφαλίσεων (minister van Ar-
beid en Sociale Verzekering), Λευ-
κωσία.

2. Υπουργός Υγείας (minister van
Volksgezondheid), Λευκωσία.

3. Yπουργός Οικονομικών (minister
van Financiën), Λευκωσία.

►M15 M. LETLAND: ◄ 1. Labklājības ministrija, Rīga (minis-
terie van Welzijn, Riga).

2. Veselības ministrija, Rīga (ministe-
rie van Volksgezondheid, Riga).

▼A1

►M15 N. LITOUWEN:◄ 1. Socialinės apsaugos ir darbo mini-
stras (Minister van Sociale Zeker-
heid en Arbeid), Vilnius.

2. Sveikatos apsaugos ministras (Mi-
nister van Volksgezondheid), Vil-
nius.

▼B

►M15 O. LUXEMBURG: ◄ 1. Ministre du travail et de la sécurité
sociale (Minister van Arbeid en So-
ciale Zekerheid), Luxembourg.

2. Ministre de la famille (Minister
voor het Gezin), Luxembourg.

►M3 3. Ministère de la Fonction
publique et de la Réforme adminis-
trative (Ministerie van Ambtenaren-
zaken en Administratieve Hervor-
mingen), Luxembourg.◄

▼M13

►M15 P. HONGARIJE: ◄ 1. Egészségügyi Minisztérium, (minis-
terie van Volksgezondheid), Buda-
pest.

2. Ifjúsági, Családügyi, Szociális és
Esélyegyenlőségi Minisztérium
(ministerie van Jeugdzaken, Ge-
zinszaken, Sociale Zaken en Ge-
lijke Kansen), Budapest.

3. Foglalkoztatáspolitikai és Munkaü-
gyi Minisztérium (ministerie van
Werkgelegenheid en Arbeid), Bu-
dapest.

4. Pénzügyminisztérium (ministerie
van Financiën), Budapest.

▼M11

►M15 Q. MALTA:◄ 1. Ministeru ghall-Familja u Solidar-
jeta' Socjali (ministerie van Gezins-
beleid en Maatschappelijke Solida-
riteit).

2. Ministeru tas-Sahha, 1-Anzjani u
Kura fil-Kommunita' (ministerie
van Volksgezondheid, Ouderen en
Gemeenschapszorg).

▼M13
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►M15 Q. NEDERLAND:◄ 1. Minister van Sociale Zaken en
Werkgelegenheid, Den Haag.

►M13 2. Minister van Volksgezond-
heid, Welzijn en Sport, Den Haag.
◄

▼M13

►M15 S. OOSTENRIJK: ◄ 1. Bundesminister für soziale Sicher-
heit, Generationen und Konsumen-
tenschutz (federaal minister van So-
ciale Zekerheid, Generaties en Con-
sumentenbescherming), Wenen.

2. Bundesminister für Wirtschaft und
Arbeit (federaal minister van Eco-
nomische Zaken en Arbeid), We-
nen.

3. Bundesminister für Gesundheit und
Frauen (federaal minister van
Volksgezondheid en Vrouwenza-
ken), Wenen.

4. Bijzondere stelsels voor ambtena-
ren:
Bundeskanzler (bondskanselier),
Wenen, of de betrokken deelstaat-
regering.

▼A1

►M15 T. POLEN:◄ ►M11 1. Minister Polityki Spolecz-
nej (minister van Sociaal Beleid),
Warschau. ◄

2. Minister Zdrowia (Minister van
Volksgezondheid), Warszawa.

▼B

►M15 U. PORTUGAL:◄ ►M8 1. Ministro do Trabalho e da
Solidariedade (minister van Arbeid
en Solidariteit), Lissabon.◄

2. Ministro da Saúde (Minister van
Volksgezondheid), Lisboa.

►M8 3. Secretário Regional dos As-
suntos Sociais da Região Autó-
noma da Madeira (regionaal secre-
taris voor Sociale Zaken van de au-
tonome regio Madeira), Funchal.
◄

►M8 4. Secretário Regional dos As-
suntos Sociais da Região Autó-
noma dos Açores, (regionaal secre-
taris voor Sociale Zaken van de au-
tonome regio Azoren), Angra do
Heroísmo. ◄

►M3 5. Ministro das Finanças (Mi-
nister van Financiën), Lisboa. ◄

►M8 6. Ministro da Reforma do Es-
tado e da Administração Pública
(minister van Staatshervorming en
Overheidsdiensten), Lissabon.◄

▼B
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V. ROEMENIË: 1. Ministerul Muncii, Solidarităţii So-
ciale şi Familiei (Ministerie van ar-
beid, sociale solidariteit en gezins-
zaken), Bucureşti.

2. Ministerul Sănătăţii (Ministerie van
volksgezondheid), Bucureşti.

▼A1

►M15 W. SLOVENIË: ◄ 1. Ministrstvo za delo, družino in so-
cialne zadeve (Ministerie van Ar-
beid, Gezins- en Sociale Zaken),
Ljubljana.

2. Ministrstvo za zdravje (Ministerie
van Volksgezondheid), Ljubljana.

►M15 X. SLOWAKIJE: ◄ 1. Ministerstvo práce, sociálnych vecí
a rodiny Slovenskej republiky (Mi-
nisterie van Arbeid, Sociale en Ge-
zinszaken van de Slowaakse Repu-
bliek), Bratislava.

2. Ministerstvo zdravotníctva Slovens-
kej republiky (Ministerie van
Volksgezondheid van de Slowaakse
Republiek), Bratislava.

▼B

►M15 Y. FINLAND: ◄ 1. Sosiaali- ja terveysministeriö —So-
cial- och hälsvårdministeriet (Mi-
nisterie van Sociale Zaken en
Volksgezondheid), Helsinki.

►M15 Z. ZWEDEN: ◄ 1. Regeringen (socialdepartementet)
(de Regering (het Ministerie van
Volksgezondheid en Sociale Za-
ken)), Stockholm.

►M15 AA. VERENIGD KONINK-
RĲK:◄

►M9 1. Secretary of State for Work
and Pensions (minister van Arbeid
en Pensioenen), Londen.◄

1 bis. Secretary of State for Health
(Minister van Volksgezondheid),
London.

►M6 1b. Commissioners of the In-
land Revenue or their official re-
presentative (commissarissen van
het belastingwezen of hun officiële
vertegenwoordiger), London.◄

2. Secretary of State for Scotland
(Minister voor Schotland), Edi-
nburgh.

3. Secretary of State for Wales
(Minister voor Wales), Cardiff.

►M9 4. Department for Social Deve-
lopment (ministerie van Sociale
Ontwikkeling), Belfast;
Department of Health, Social Ser-
vices and Public Safety (ministerie
van Volksgezondheid, Sociale
Diensten en Openbare Veiligheid),
Belfast. ◄

►M6 5. Principal Secretary, Social
Affairs (Hoofdsecretaris, Sociale
Zaken), Gibraltar. ◄

►M6 6. Chief Executive of the Gi-
braltar Health Authority. ◄

▼M15
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BĲLAGE 2 (A) (B) (2) (3) (7) (8) (9( (13) (14) (15)

BEVOEGDE ORGANEN

(Artikel 1, onder o), van de verordening en artikel 4, lid 2, van de toepassingsverordening)

A. BELGIË

1. Ziekte en moederschap

a) Voor de toepassing van de artikelen 16 t/
m 29 van de toepassingsverordening:

i) In het algemeen: De verzekeringsinstelling waarbĳ de werknemer
of zelfstandige is aangesloten.

ii) Voor zeelieden: Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden, Ant-
werpen.

iii) Voor personen die onder het over-
zeese socialezekerheidsstelsel vallen:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

iv) Voor gewezen werknemers van Bel-
gisch-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

b) Voor de toepassing van titel V van de
toepassingsverordening:

Rĳksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzeke-
ring, Brussel, voor rekening van de verzekerings-
instellingen of van de Hulp- en Voorzorgskas
voor Zeevarenden.

2. Invaliditeit

a) Algemene invaliditeit (arbeiders, bedien-
den en mĳnwerkers) en invaliditeit van
zelfstandigen:

Rĳksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzeke-
ring, Brussel, te zamen met de verzekeringsinstel-
ling waarbĳ de werknemer of zelfstandige is of
was aangesloten.

b) Bĳzondere invaliditeit van mĳnwerkers: Nationaal Pensioenfonds voor mĳnwerkers, Brus-
sel.

c) Invaliditeit van zeelieden: Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden, Ant-
werpen.

d) Invaliditeit van personen die onder het
overzeese sociale-zekerheidsstelsel vallen:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

e) Invaliditeit van gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en van Rwanda-Oer-
oendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid,Brussel.

▼M3

f) Invaliditeit van personen die onder een
bĳzonder stelsel voor ambtenaren vallen:

Administratie van pensioenen van het Ministerie
van Financiën op de dienst die het bĳzondere
pensioenstelsel beheert
Administration des pensions du Ministère des
Finances ou le service qui gère le régime
spécial de pension

▼B

3. Ouderdom en overlĳden (pensioenen):

a) Algemeen stelsel (arbeiders, bedienden,
mĳnwerkers en zeelieden):

Rĳksdienst voor pensioenen, Brussel.

b) Stelsel voor zelfstandigen: Rĳksinstituut voor de sociale verzekeringen der
zelfstandigen, Brussel.

c) Overzees sociaal-zekerheidsstelsel: Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

d) Stelsel voor gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

▼B
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e) Bĳzonder stelsel voor ambtenaren: Administratie van pensioenen van het Ministerie
van Financiën op de dienst die het bĳzondere
pensioenstelsel beheert
Administration des pensions du Ministère des
Finances ou le service qui gère le régime
spécial de pension

▼B

4. Arbeidsongevallen

a) Tot het verstrĳken van de termĳn voor
herziening gesteld bĳ de wet van 10
april 1971 (artikel 72):

i) Verstrekkingen:

— Vernieuwing en onderhoud van
prothesen:

Fonds voor Arbeidsongevallen, Brussel.

— Andere prestaties dan de hiervoor
bedoelde:

Verzekeraar waarbĳ de werkgever aangesloten of
verzekerd is.

ii) Uitkeringen:

— Toelagen: Verzekeraar waarbĳ de werkgever aangesloten of
verzekerd is.

— Aanvullingen voorzien bĳ het
Koninklĳk Besluit van 21
december 1971:

Fonds voor Arbeidsongevallen, Brussel.

b) Na het verstrĳken van de termĳnen voor
herziening gesteld bĳ de wet van 10 april
1971 (artikel 72):

i) Verstrekkingen: Fonds voor Arbeidsongevallen, Brussel.

ii) Uitkeringen:

— Rente: Instelling erkend voor de uitkering van renten.

— Aanvulling: Fonds voor Arbeidsongevallen, Brussel.

c) Stelsel voor zeelieden en vissers: Fonds voor Arbeidsongevallen, Brussel.

d) In geval van niet-verzekering: Fonds voor Arbeidsongevallen, Brussel.

e) Stelsel voor gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

▼M3

f) Voor de hele Belgische overheidssector: De personeelsdienst van de overheidsdienst die de
ambtenaar in dienst heeft

g) Stelsel voor militairen en rĳkswachters: De dienst Pensioenen van het Ministerie van Fi-
nanciën
Administration des pensions du Ministère des
Finances

▼B

5. Beroepsziekten:

a) In het algemeen: Fonds voor beroepsziekten, Brussel.

b) Stelsel voor gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

▼M3

c) Voor de hele Belgische overheidssector: De personeelsdienst van de overheidsdienst die de
ambtenaar in dienst heeft

d) Stelsel voor militairen en rĳkswachters: De dienst Pensioenen van het Ministerie van Fi-
nanciën
Administration des pensions du Ministère des
Finances

▼M3
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6. Uitkeringen bĳ overlĳden

a) Ziekte- en invaliditeitsverzekering:

i) in het algemeen: Rĳksinstituut voor Ziekte en Invaliditeitsverze-
kering, Brussel, te zamen met de verzekeringsins-
telling waarbĳ de werknemer was aangesloten.

ii) Voor zeelieden: Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden,
Antwerpen.

iii) Voor personen die onder het over-
zeese socialezekerheidsstelsel vallen:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

iv) Voor gewezen werknemers van Belg-
sich-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

b) Arbeidsongevallen:

i) In het algemeen: De verzekeraar.

ii) Voor zeelieden: Fonds voor Arbeidsongevallen, Brussel.

iii) Voor gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda-
Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

▼M3

iv) voor de hele Belgische overheids-
sector:

De personeelsdienst van de overheidsdienst die de
ambtenaar in dienst heeft

v) voor militairen en rĳkswachters: De dienst Pensioenen van het Ministerie van Fi-
nanciën
Administration des pensions du Ministère des
Finances

▼B

c) Beroepsziekten:

i) In het algemeen: Fonds voor Beroepsziekten, Brussel.

ii) Voor gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda-
Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

▼M3

iii) voor de hele Belgische overheids-
sector:

De personeelsdienst van de overheidsdienst die de
ambtenaar in dienst heeft

d) Voor de pensioengerechtigden in een
bĳzonder stelsel voor ambtenaren:

De dienst Pensioenen van het Ministerie van Fi-
nanciën of dedienst die het bĳzondere pensioen-
stelsel beheert
Administration des pensions du Ministère des
Finances ou le service qui gère le régime
spécial de pension

▼B

7. Werkloosheid

i) In het algemeen: Rĳksdienst voor Arbeidsvoorziening, Brussel.

ii) Voor zeelieden: Pool van de zeelieden ter koopvaardĳ,
Antwerpen.

8. Gezinsbĳslagen

a) Stelsel voor werknemers: Rĳksdienst voor kinderbĳslag voor werknemers,
Brussel.

b) Stelsel voor zelfstandigen: Rĳksinstituut voor de Sociale Verzekeringen der
Zelfstandigen, Brussel.

c) Stelsel voor gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

▼B
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B. BULGARIJE

1. Ziekte en moederschap:

a) verstrekkingen: — Министерство на здравеопазването (Minis-
terie van volksgezondheid), София.

— Национална здравноосигурителна каса
(Nationaal Ziekteverzekeringsfonds), София.

— Агенция за хората с увреждания (Bureau
voor personen met een handicap), София.

b) uitkeringen: Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

2. Invaliditeits-, ouderdoms- en nabestaan-
denpensioenen:

Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

3. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) verstrekkingen: — Министерство на здравеопазването (Minis-
terie van volksgezondheid), София.

— Национална здравноосигурителна каса
(Nationaal Ziekteverzekeringsfonds, София.

— Агенция за хората с увреждания (Bureau
voor personen met een handicap), София;

b) uitkeringen: Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

4. Uitkeringen bij overlijden: Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

5. Werkloosheidsuitkeringen: Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

6. Gezinsbijslagen: Агенция за социално подпомагане (Bureau
voor sociale bijstand), София.

C. TSJECHIË

▼A1

1. Ziekte en moederschap:

a) Verstrekkingen: de ziekteverzekeringsmaatschappij waarbij de
betrokkene verzekerd is;

b) Uitkeringen:

i) in het algemeen: Česká správa sociálního zabezpečení (de Tsjechi-
sche socialezekerheidsadministratie), Praha en de
regionale eenheden;

▼M11

ii) voor leden van de strijdkrachten:

— beroepsmilitairen: dienst Sociale zekerheid van het ministerie van
Defensie

— leden van de politie en de brand-
weer:

dienst Sociale zekerheid van het ministerie van
Binnenlandse Zaken

— leden van het gevangenisperso-
neel:

dienst Sociale zekerheid van het ministerie van
Justitie

— leden van de douaneadminis-
tratie:

dienst Sociale zekerheid van het ministerie van
Financiën.

▼A1

2. Invaliditeit, ouderdom en overlijden
(pensioenen):

a) in het algemeen: Česká správa sociálního zabezpečení (de Tsjechi-
sche socialezekerheidsadministratie), Praha;

▼M15
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b) voor leden van de strijdkrachten:

— beroepsmilitairen: dienst Sociale zekerheid van het ministerie van
Defensie

— eden van de politie en de brandweer: dienst Sociale zekerheid van het ministerie van
Binnenlandse Zaken

— leden van het gevangenispersoneel: dienst Sociale zekerheid van het ministerie van
Justitie

— leden van de douaneadministratie: socialezekerheidsbureau van het ministerie van
Financiën.

▼A1

3. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) Verstrekkingen: de ziekteverzekeringsmaatschappij waarbij de
betrokkene verzekerd is;

b) Uitkeringen:

i) in het algemeen:

— vergoeding voor arbeidsonge-
vallen en beroepsziekten:

de werkgever of de verzekeraar die in zijn plaats
optreedt;:
Česká pojišťovna a.s. (de Tsjechische Verzeke-
ringsmaatschappij, Inc.);
Kooperativa pojišťovna, a.s. (de Coöperatieve
Verzekeringsmaatschappij, Inc.);

— pensioenen: Česká správa sociálního zabezpečení (de Tsjechi-
sche socialezekerheidsadministratie), Praha;

— kortlopende uitkeringen: Česká správa sociálního zabezpečení (de Tsjechi-
sche socialezekerheidsadministratie), Praha en de
regionale eenheden.

▼M11

ii) voor leden van de strijdkrachten:

— beroepsmilitairen: dienst Sociale zekerheid van het ministerie van
Defensie

— leden van de politie en de brand-
weer:

dienst Sociale zekerheid van het ministerie van
Binnenlandse Zaken

— leden van het gevangenisperso-
neel:

dienst Sociale zekerheid van het ministerie van
Justitie

— leden van de douaneadminis-
tratie:

socialezekerheidsbureau van het ministerie van
Financiën.

4. Uitkeringen bij overlijden: overheidsdiensten voor sociale steun van de
plaats waar de betrokkene woont/verblijft.

▼A1

5. Werkloosheidsuitkeringen: Bureau voor arbeidsvoorziening van de plaats
waar de betrokkene woont (verblijft).

▼M11

6. Gezinsbijslagen: overheidsdiensten voor sociale steun van de
plaats waar de betrokkene woont/verblijft.

▼M15

D. DENEMARKEN

▼M9

1. Ziekte en moederschap:

a) Verstrekkingen:

▼M11
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1. Algemeen: De bevoegde amtskommune (het arrondisse-
mentsbestuur). In Kopenhagen: Borgerrepræsenta-
tionen (gemeentelĳke instantie). In Frederiksberg:
Kommunalbestyrelsen (lokale instantie). Voor
ziekenhuisopname in Kopenhagen of Frederiks-
berg: Hovedstadens Sygehusfællesskab (coöpera-
tieve ziekenhuizen);

2. Voor aanvragers van een pensioen en
pensioentrekkers en hun gezinsleden die
in een andere lidstaat wonen: zie de bepa-
lingen van titel III, hoofdstuk 1, afde-
lingen 4 en 5, van de verordening en de
artikelen 28 tot en met 30 van de toepa-
singsverordening:

Den Sociale Sikringstyrelse (Bestuur Sociale
Zekerheid), Kopenhagen.

b) Uitkeringen: Lokale instantie van de gemeente waarin de
begunstigdewoont.

▼B

2. Invaliditeit

a) Prestaties toegekend op grond van de
wetgeving betreffende sociale pensioenen:

►M2 Den Sociale Sikringsstyrelse (Bestuur
sociale zekerheid), København ◄.

▼M9

b) Uitkeringen bĳ revalidatie: Lokale instantie van de gemeente waarin de
begunstigde woont.

▼M3

c) Pensioenen op grond van wetgeving
betreffende pensioenen voor ambtenaren

Finansministeriet, Økonomistyrelsen (Ministerie
van Financiën, Bureau voor Financieel Beheer
en Administratieve Zaken), København

▼B

3. Ouderdom en overlĳden (pensioenen)

a) Pensioenen toegekend op grond van de
wetgeving betreffende sociale pensioenen:

►M2 Den Sociale Sikringsstyrelse (Bestuur
sociale zekerheid), København ◄.

b) Pensioenen uit hoofde van »loven om
Arbejdsmarkedets Tillægspension« (wet
op de aanvullende pensioenen voor werk-
nemers in loondienst):

Arbejdsmarkedets Tillægspension (Bureau voor
de aanvullende pensioenen voor werknemers in
loondienst), Hillerød.

▼M3

c) Pensioenen op grond van wetgeving be-
treffende pensioenen voor ambtenaren

Finansministeriet, Økonomistyrelsen (Ministerie
van Financiën, Bureau voor Financieel Beheer
en Administratieve Zaken), København

▼B

4. Arbeidsongevallen en beroepsziekten

a) Verstrekkingen en renten: Arbejdsskadestyrelsen (Nationaal Bureau voor ar-
beidsongevallen en beroepsziekten).

▼M9

b) Daggeld: Lokale instantie van de gemeente waarin de be-
gunstigde woont.

5. Uitkeringen bĳ overlĳden:

a) Verzekerde personen die in Denemarken
wonen:

Lokale instantie van de gemeente waarin de be-
gunstigde woont. In Kopenhagen: Borgerrepræ-
sentationen (gemeentelĳke instantie);

b) Begunstigden die in een andere lidstaat
wonen (zie titel III, hoofdstuk 5 van de
verordening en de artikelen 78 en 79 van
de toepassingsverordening):

Indenrigs- og Sundhedsministeriet (ministerie van
Binnenlandse Zaken en Volksgezondheid), Ko-
penhagen.

6. Werkloosheid: Arbejdsdirektoratet (Directoraat Arbeid), Kopen-
hagen.

▼M9
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7. Gezinsbĳslagen (kinderbĳslag): Lokale instantie van de gemeente waarin de be-
gunstigde woont.

▼M15
E. DUITSLAND

▼B
Voor zover hierna niet anders wordt bepaald, wordt de bevoegdheid van de Duitse organen

geregeld bĳ de Duitse wetgeving.

1. Ziekteverzekering

Voor de toepassing van artikel 13, lid 2, on-
der e), van de verordening:

a) Indien de belanghebbende woont op het
grondgebied van de Bondsrepubliek
Duitsland:

►M1 het door de betrokkene gekozen zieken-
fonds in zĳn woon- of verblĳfplaats. ◄

b) Indien de belanghebbende woont op het
grondgebied van een andere Lid-Staat:

►M1 het door de betrokkene gekozen zieken-
fonds in het gebied van de stad Bonn.◄

c) Indien de gezinsleden van de belangheb-
bende, voordat deze werd opgeroepen in
militaire dienst of in vervangende burger-
dienst, overeenkomstig artikel 17, lid 1,
van de toepassingsverordening waren
aangesloten bĳ een Duits orgaan:

Het orgaan van de ziekteverzekering waarbĳ deze
gezinsleden zĳn aangesloten.

Voor de toepassing van artikel 25, lid 1, van
de verordening:

Het orgaan van de ziekteverzekering waarbĳ de
werkloze was aangesloten op de dag waarop hĳ
de Bondsrepubliek Duitsland heeft verlaten.

Voor de ziekteverzekering van hen die een
pensioen of rente aanvragen of recht daarop
hebben en hun gezinsleden krachtens het be-
paalde in titel III, hoofdstuk 1, afdelingen 4
en 5, van de verordening:

►M1 het door de betrokkene in zĳn woon- of
verblĳfplaats gekozen ziekenfonds. Wanneer
daardoor eenAllgemeine Ortskrankenkasse (Alge-
meen Plaatselĳk Ziekenfonds) bevoegd is, dan
ressorteert die persoon onder deAOK Rheinland,
Regionaldirektion Bonn (Algemeen Plaatselĳk
Ziekenfonds Rheinland, regionale directie
Bonn).◄

▼M1 __________

▼B

2. Pensioenverzekering voor arbeiders, be-
dienden en mĳnwerkers

Voor de toelating tot de vrĳwillige verzeke-
ring, alsmede voor de beslissing over aanvra-
gen om uitkeringen en toekenning van uitke-
ringen krachtens de bepalingen van de ver-
ordening:

a) Voor personen die verzekerd waren of als
zodanig werden beschouwd hetzĳ uitslui-
tend krachtens de Duitse wetgeving hetzĳ
krachtens de Duitse wetgeving en de wet-
geving van één of meer andere Lid-Sta-
ten, alsmede voor hun nagelaten betrek-
kingen, indien de belanghebbende:
— op het grondgebied van een andere

Lid-Staat woont, of
— als onderdaan van een andere Lid-

Staat, op het grondgebied woont
van een Staat die geen Lid-Staat is:

▼M9
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i) Indien de laatste premie aan de pen-
sioenverzekering voor arbeiders is
betaald:

— Indien de belanghebbende in Ne-
derland woont of als Nederlands
onderdaan op het grondgebied
woont van een staat die geen lid-
staat is:

Landesversicherungsanstalt Westfalen (regionale
verzekeringsinstelling voor Westfalen), Münster.

— Indien de belanghebbende in Bel-
gië of Spanje woont of als Bel-
gisch of Spaans onderdaan op het
grondgebied woont van een staat
die geen lidstaat is:

Landesversicherungsanstalt Rheinprovinz (regio-
nale verzekeringsinstelling voor Rheinprovinz),
Düsseldorf.

— Indien de belanghebbende in Ita-
lië of Malta woont of als Ita-
liaans of Maltees onderdaan op
het grondgebied woont van een
staat die geen lidstaat is:

Landesversicherungsanstalt Schwaben (regionale
verzekeringsinstelling voor Zwaben), Augsburg.

— Indien de belanghebbende in
Frankrijk of Luxemburg woont
of als Frans of Luxemburgs on-
derdaan op het grondgebied
woont van een staat die geen lid-
staat is:

Landesversicherungsanstalt Rheinland-Pfalz (re-
gionale verzekeringsinstelling voor Rijnland-
Palts), Speyer.

— Indien de belanghebbende in De-
nemarken, Finland of Zweden
woont of als Deens, Fins of
Zweeds onderdaan op het grond-
gebied woont van een staat die
geen lidstaat is:

Landesversicherungsanstalt Schleswig-Holstein
(regionale verzekeringsinstelling voor Sleeswijk-
Holstein), Lübeck.

— Indien de belanghebbende in Est-
land, Letland of Litouwen woont
of als Ests, Lets of Litouws on-
derdaan op het grondgebied
woont van een staat die geen lid-
staat is:

Landesversicherungsanstalt Mecklenburg-Vor-
pommern (regionale verzekeringsinstelling voor
Mecklenburg-Voor-Pommeren), Neubrandenburg.

— Indien de belanghebbende in Ier-
land of in het Verenigd Konink-
rijk woont of als Iers onderdaan
of onderdaan van het Verenigd
Koninkrijk op het grondgebied
woont van een staat die geen lid-
staat is:

Landesversicherungsanstalt Freie und Hansestadt
Hamburg (regionale verzekeringsinstelling voor
de Vrije Hanzestad Hamburg), Hamburg.

— Indien de belanghebbende in
Griekenland of Cyprus woont of
als Grieks of Cypriotisch onder-
daan op het grondgebied woont
van een staat die geen lidstaat is:

Landesversicherungsanstalt Baden-Württemberg
(regionale verzekeringsinstelling voor Baden-
Württemberg), Karlsruhe.

— Indien de belanghebbende in Por-
tugal woont of als Portugees on-
derdaan op het grondgebied
woont van een staat die geen lid-
staat is:

Landesversicherungsanstalt Unterfranken (regio-
nale verzekeringsinstelling voor Unterfranken),
Würzburg.

— Indien de belanghebbende in
Oostenrijk woont of als Oosten-
rijks onderdaan op het grondge-
bied woont van een staat die
geen lidstaat is:

Landesversicherungsanstalt Oberbayern (regionale
verzekeringsinstelling voor Oberbayern), Mün-
chen.

— Indien de belanghebbende in Po-
len woont of als Pools onderdaan
op het grondgebied woont van
een staat die geen lidstaat is:

Landesversicherungsanstalt Berlin (regionale ver-
zekeringsinstelling voor Berlijn), Berlijn.

▼M11
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— Indien de belanghebbende in Slo-
wakije, Slovenië of Tsjechië
woont of als Slowaaks, Sloveens
of Tsjechisch onderdaan op het
grondgebied woont van een staat
die geen lidstaat is:

Landesversicherungsanstalt Niederbayern-Oberp-
falz (regionale verzekeringsinstelling voor Nieder-
bayern-Oberpfalz), Landshut.

— Indien de belanghebbende in
Hongarije woont of als Hongaars
onderdaan op het grondgebied
woont van een staat die geen lid-
staat is:

Landesversicherungsanstalt Thüringen (regionale
verzekeringsinstelling voor Thüringen), Erfurt.

Indien evenwel de laatste premie be-
taald is aan:

— De Landesversicherungsanstalt
für das Saarland (regionale verze-
keringsinstelling voor het Saar-
land), Saarbrücken, en indien de
belanghebbende in Frankrijk, Ita-
lië of Luxemburg woont of als
Frans, Italiaans of Luxemburgs
onderdaan op het grondgebied
woont van een staat die geen lid-
staat is:

Landesversicherungsanstalt für das Saarland (re-
gionale verzekeringsinstelling voor het Saarland),
Saarbrücken.

— De Bahnversicherungsanstalt
(verzekeringsinstelling van de
spoorwegen), Frankfurt am Main:

Bahnversicherungsanstalt (verzekeringsinstelling
van de spoorwegen), Frankfurt am Main.

— De Seekasse (Rentenversicherung
der Arbeiter oder der Angestell-
ten) (verzekeringsfonds voor zee-
lieden (pensioenverzekering voor
arbeiders of bedienden)), Ham-
burg of indien premies voor ten
minste 60 maanden aldaar zijn
betaald:

Seekasse (verzekeringsfonds voor zeelieden),
Hamburg.

▼B

ii) Indien de laatste premie betaald is
aan de pensioenverzekering voor be-
dienden:

— Indien geen premie is betaald aan
deSeekasse (Verzekeringsfonds
voor zeelieden), Hamburg, of
geen laatste premiebetaling heeft
plaatsgehad aan deBundesbahn-
versicherungsanstalt (Verzeke-
ringsinstelling van de Bonds-
spoorwegen), Frankfurt am Main:

Bundesversicherungsanstalt für Angestellte (Ver-
zekeringsinstelling für Angestellte (Verzekerings-
instelling voor bedienden), Berlin.

— Indien een premie is betaald aan
deSeekasse (Rentenversicherung
der Arbeiter oder Angestellten)
(Verzekeringsfonds voor Zeelie-
den (Pensioenverzekering voor
arbeiders en bedienden)), Ham-
burg:

Seekasse (Verzekeringsfonds voor zeelieden),
Hamburg.

— Indien de laatste premiebetaling
heeft plaatsgehad aan deBahnver-
sicherungsanstalt (Verzekerings-
instelling van de Bondsspoorwe-
gen), Frankfurt am Main:

Bahnversicherungsanstalt (Verzekeringsinstelling
van de Bondsspoorwegen), Frankfurt am Main.

▼M9

iii) Als een premie is betaald in het pen-
sioenverzekeringsfonds voor mĳn-
werkers:

Bundesknappschaft (Federaal verzekeringsfonds

voor mĳnwerkers), Bochum,

▼M11
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b) Voor personen die krachtens de Duitse
wetgeving en de wetgeving van één of
meer andere Lid-Staten verzekerd waren
of als zodanig werden beschouwd, als-
mede voor hun nagelaten betrekkingen,
indien de belanghebbende:
— op het grondgebied van Duitsland

►M5 __________◄ woont of,
— als Duits onderdaan woont op het

grondgebied van een Staat die geen
Lid-Staat is:

▼M11

i) Indien de laatste krachtens de Duitse
wetgeving betaalde premie aan de
pensioenverzekering voor arbeiders
is betaald:

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een Ne-
derlandse pensioenverzekerings-
instelling is betaald:

Landesversicherungsanstalt Westfalen (regionale
verzekeringsinstelling voor Westfalen), Münster.

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een
Belgische of Spaanse pensioen-
verzekeringsinstelling is betaald:

Landesversicherungsanstalt Rheinprovinz (regio-
nale verzekeringsinstelling voor Rheinprovinz),
Düsseldorf.

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een Ita-
liaanse of Maltese pensioenverze-
keringsinstelling is betaald:

Landesversicherungsanstalt Schwaben (regionale
verzekeringsinstelling voor Zwaben), Augsburg.

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een
Franse of Luxemburgse pensi-
oenverzekeringsinstelling is be-
taald:

Landesversicherungsanstalt Rheinland-Pfalz (re-
gionale verzekeringsinstelling voor Rijnland-
Palts), Speyer.

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een
Deense, Finse of Zweedse pensi-
oenverzekeringsinstelling is be-
taald:

Landesversicherungsanstalt Schleswig-Holstein
(regionale verzekeringsinstelling voor Sleeswijk-
Holstein), Lübeck.

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een
Estse, Letse of Litouwse pensi-
oenverzekeringsinstelling is be-
taald:

Landesversicherungsanstalt Mecklenburg-Vor-
pommern (regionale verzekeringsinstelling voor
Mecklenburg-Voor-Pommeren), Neubrandenburg.

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een
Ierse pensioenverzekeringsinstel-
ling of een pensioenverzekerings-
instelling van het Verenigd Ko-
ninkrijk is betaald:

Landesversicherungsanstalt Freie und Hansestadt
Hamburg (regionale verzekeringsinstelling voor
de Vrije Hanzestad Hamburg), Hamburg.

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een
Griekse of Cypriotische pensi-
oenverzekeringsinstelling is be-
taald:

Landesversicherungsanstalt Baden-Württemberg
(regionale verzekeringsinstelling voor Baden-
Württemberg), Karlsruhe.

▼B
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— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een
Portugese pensioenverzekerings-
instelling is betaald:

Landesversicherungsanstalt Unterfranken (regio-
nale verzekeringsinstelling voor Unterfranken),
Würzburg.

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een
Oostenrijkse pensioenverzeke-
ringsinstelling is betaald:

Landesversicherungsanstalt Oberbayern (regionale
verzekeringsinstelling voor Oberbayern), Mün-
chen.

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een
Poolse pensioenverzekeringsin-
stelling is betaald:

Landesversicherungsanstalt Berlin (regionale ver-
zekeringsinstelling voor Berlijn), Berlijn, of
in gevallen waarin alleen de overeenkomst van 9
oktober 1975 betreffende pensioen- en ongeval-
lenverzekering van toepassing is: de krachtens de
Duitse wetgeving op lokaal niveau bevoegde re-
gionale verzekeringsinstelling.

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een
Slowaakse, Sloveense of Tsje-
chische pensioenverzekeringsin-
stelling is betaald:

Landesversicherungsanstalt Niederbayern-Oberp-
falz (regionale verzekeringsinstelling voor Nieder-
bayern-Oberpfalz), Landshut.

— Indien de laatste krachtens de
wetgeving van een andere lid-
staat betaalde premie aan een
Hongaarse pensioenverzekerings-
instelling is betaald:

Landesversicherungsanstalt Thüringen (regionale
verzekeringsinstelling voor Thüringen), Erfurt.

Indien evenwel de belanghebbende
op het grondgebied van Duitsland in
het Saarland woont of als Duits on-
derdaan op het grondgebied woont
van een staat die geen lidstaat is, in-
dien de laatste krachtens de Duitse
wetgeving betaalde premie aan een
pensioenverzekeringsinstelling in het
Saarland is betaald en indien de laat-
ste krachtens de wetgeving van een
andere lidstaat betaalde premie aan
een orgaan van de Franse, de Itali-
aanse of de Luxemburgse pensioen-
verzekering is betaald:

Landesversicherungsanstalt für das Saarland (re-
gionale verzekeringsinstelling voor het Saarland),
Saarbrücken.

Indien evenwel de laatste krachtens
de Duitse wetgeving betaalde premie
betaald is aan:

de Seekasse (verzekeringsfonds voor zeelieden),
Hamburg,

— Of indien premies voor ten
minste 60 maanden betaald zijn
uit hoofde van een betrekking
bij de Duitse koopvaardij of bij
die van een ander land:

Seekasse (verzekeringsfonds voor zeelieden),
Hamburg.

— De Bahnversicherungsanstalt
(verzekeringsinstelling van de
spoorwegen), Frankfurt am Main:

Bahnversicherungsanstalt (verzekeringsinstelling
van de spoorwegen), Frankfurt am Main.

▼B

ii) Indien de laatste premie betaald is
aan de pensioenverzekering voor be-
dienden:

▼M11
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— Indien geen premie is betaald aan
deSeekasse (Verzekeringsfonds
voor zeelieden), Hamburg, of de
laatste premie niet is betaald aan
deBundesbahnversicherungsan-
stalt (Verzekeringsinstelling van
de Bondsspoorwegen), Frankfurt
am Main:

Bundesversicherungsanstalt für Angestellte (Ver-
zekeringsinstelling voor bedienden), Berlin.

— Indien een premie is betaald aan
deSeekasse (Rentenversicherung
der Arbeiter oder Angestellten)
(Verzekeringsfonds voor zeelie-
den (Pensioenverzekering voor
arbeiders en bedienden)), Ham-
burg:

Seekasse (Verzekeringsfonds voor zeelieden),
Hamburg.

— Indien de laatste premiebetaling
heeft plaatsgehad aan deBahnver-
sicherungsanstalt (Verzekerings-
instelling van de Bondsspoorwe-
gen), Frankfurt am Main:

Bahnversicherungsanstalt (Verzekeringsinstelling
van de Bondsspoorwegen), Frankfurt am Main.

▼M9

iii) Als een premie is betaald in het pen-
sioenverzekeringsfonds voor mĳn-
werkers:

Bundesknappschaft (Federaal verzekeringsfonds
voor mĳnwerkers) Bochum.

▼B

c) Bĳ verandering van het land van woon-
plaats na vaststelling van de uikering in
de gevallen, vermeld onder a), i), en on-
der b), i), verandert dienovereenkomstig
ook het bevoegde orgaan.

▼M6

3. Ouderdomsverzekering voor landbouwers: Gesamtverband der landwirtschaftlichen Alters-
kassen (Nationale Vereniging van Pensioenfond-
sen voor Landbouwers), Kassel.

▼B

4. Aanvullende verzekering voor werknemers
in de staalindustrie:

Landesversicherungsanstalt für das Saarland (Ver-
zekeringsinstelling voor Saarland), Saarbrücken.

5. Ongevallenverzekering (arbeidsongevallen
en beroepsziekten):

Het orgaan dat in het betreffende geval met de
ongevallenverzekering belast is.

6. Werkloosheidsuitkeringen en gezinsbĳsla-
gen:

Bundesanstalt für Arbeit (Bondsarbeidsbureau),
Nürnberg.

▼M15
F. ESTLAND

▼A1

1. Ziekte en moederschap: Eesti Haigekassa (Ests Ziekteverzekeringsfonds),
Tallinn.

2. Invaliditeits-, ouderdoms- en nabestaan-
denpensioenen:

Sotsiaalkindlustusamet (Bestuur sociale verzeke-
ring), Tallinn.

▼B
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3. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) op grond van het Burgerlijk wetboek uit-
gekeerde vergoeding:

werkgevers;

b) pensioenen: Sotsiaalkindlustusamet (Bestuur sociale verzeke-
ring), Tallinn.

4. Uitkeringen bij overlijden: Sotsiaalkindlustusamet (Bestuur sociale verzeke-
ring), Tallinn.

▼M11

5. Werkloosheid: Eesti Töötukassa (Ests werkloosheidsverzeke-
ringsfonds).

▼A1

6. Gezinsbijslagen: Sotsiaalkindlustusamet (Bestuur sociale verzeke-
ring), Tallinn.

7. Aangelegenheden in verband met de beta-
ling van socialezekerheidsbijdragen (soci-
ale belasting):

Maksuamet (Belastingdienst), Tallinn.

▼M15
G. GRIEKENLAND

▼B

1. Ziekte en moederschap

▼M11

a) In het algemeen: Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene), of de verzekeringsin-
stelling waarbij de werknemer is of was aange-
sloten.

▼B

►M2 b) ◄ Voor zeelieden: Οίκος Ναύτου, Πειραιάς (Huis der zeelieden, Pi-
raeus).

►M2 c) ◄ Voor landbouwers: Οργανισμός Γεωργικών Ασφαλίσεων (ΟΓΑ),
Αθήνα (Nationaal Instituut voor landbouwverze-
keringen, Athene).

▼M2

d) Bĳzondere regeling voor overheidsfuncti-
onarissen:

▼M11

i) ambtenaren: Οργανισμός Περίθαλψης Ασφαλισμένων Δημο-
σίου (ΟΠΑΔ), Αθήνα (ziekenfonds voor ambte-
naren (OPAD), Athene),

▼M2

ii) plaatselĳke overheidsfunctionarissen: Ταμείο Υγείας Δημοτικών και Κοινοτικών Υπαλ-
λήλων (ΤΥΔΚΥ) Αθήνα (Ziekenfonds voor plaat-
selĳke overheidsfunctionarissen, Athene),

iii) militairen in actieve dienst: Υπουργείο Εθνικής Αμύνης, Αθήνα (Ministerie
van Defensie, Athene),

iv) militairen in actieve dienst van de
havenpolitie:

Υπουργείο Εμπορικής Ναυτιλίας, (Ministerie van
Koopvaardĳ, Piraeus);

▼A1
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e) Speciale zorgregeling voor studenten van
hogere en technische onderwĳsinstellin-
gen:

Ειδικό σύστημα περίθαλψης φοιτητών και σπου-
δαστών ΑΕΙ και ΤΕΙ. De hogere en technische
onderwĳsinstellingen (AEI en TEI): geval per ge-
val.

2. Invaliditeit, ouderdom en overlĳden (pen-
sioenen)

▼M11

a) In het algemeen: Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene), of de verzekeringsin-
stelling waarbij de werknemer is of was aange-
sloten.

▼B

►M2 b) ◄ Voor zeelieden: Ναυτικό Απομαχικό Ταμείο (ΝΑΤ), Πειραιάς
(Pensioenfonds voor zeelieden, Piraeus).

►M2 c) ◄ Voor landbouwers: Οργανισμός Γεωργικών Ασφαλίσεων (ΟΓΑ),
Αθήνα (Nationaal Instituut voor landbouwverze-
keringen, Athene).

▼M3

d) Ontvangers van staatspensioenen: Γενικό Λογιστήριο του Κράτους
(Algemene Boekhoudkamer), Athene

▼B

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten

▼M11

a) In het algemeen: Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene), of de verzekeringsin-
stelling waarbij de werknemer is of was aange-
sloten.

▼B

►M2 b) ◄ Voor zeelieden: Ναυτικό Απομαχικό Ταμείο (ΝΑΤ), Πειραιάς
(Pensioenfonds voor zeelieden, Piraeus).

►M2 c) ◄ Voor landbouwers: Οργανισμός Γεωργικών Ασφαλίσεων (ΟΓΑ),
Αθήνα (Nationaal Instituut voor landbouwverze-
keringen, Athene).

▼M3

d) Voor ontvangers van staatspensioenen: Γενικό Λογιστήριο του Κράτους
(Algemene Boekhoudkamer), Athene

▼B

4. Uitkering bĳ overlĳden (begrafeniskosten)

▼M11

a) In het algemeen: Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene), of de verzekeringsin-
stelling waarbij de werknemer is of was aange-
sloten.

▼B

►M2 b) ◄ Voor zeelieden: Οίκος Ναύτου, Πειραιάς (Huis der zeelieden, Pi-
raeus).

▼M2
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►M2 c) ◄ Voor landbouwers: Οργανισμός Γεωργικών Ασφαλίσεων (ΟΓΑ),
Αθήνα (Nationaal Instituut voor landbouwverze-
keringen, Athene).

5. Kinderbĳslag

►M2 a) ◄ Stelsel voor werknemers in
loondienst, met inbegrip van be-
drĳfsregelingen:

Οργανισμός Απασχολήσεως Εργατικού Δυναμι-
κού (ΟΑΕΔ), Αθήνα (Instituut voor de tewerk-
stelling van arbeidskrachten, Athene).

►M2 b) ◄ Voor landbouwers: Οργανισμός Γεωργικών Ασφαλίσεων (ΟΓΑ),
Αθήνα (Nationaal Instituut voor landbouwverze-
keringen, Athene).

►M2 c) ◄ Voor zeelieden: Εστία Ναυτικών (Huis der zeelieden, Piraeus).

▼M3

d) Voor ambtenaren en met hen gelĳkgestel-
den:

Γενικό Λογιστήριο του Κράτους
(Algemene Boekhoudkamer), Athene, of de ver-
zekeringsinstelling waarbĳ de werknemer is of
was aangesloten

▼B

6. Werkloosheid:

►M2 a) ◄ In het algemeen: Οργανισμός Απασχολήσεως Εργατικού Δυναμι-
κού (ΟΑΕΔ), Αθήνα (Instituut voor de tewerk-
stelling van arbeidskrachten, Athene).

►M2 b) ◄ Stelsel voor zeelieden: Οίκος Ναύτου, Πειραιάς (Huis der zeelieden, Pi-
raeus).

►M2 c) ◄ Stelsel voor werknemers van de
pers:

Ταμείον Ασφαλίσεως Εργατών Τύπου, Αθήνα
(Verzekeringsfonds voor werknemers van de
pers, Athene).
Ταμείον Συντάξεως Προσωπικού Εφημερίδων
Αθηνών — Θεσσαλονίκης, Αθήνα (Pensioen-
fonds voor werknemers van de pers in Athene
en Thessaloniki, Athene).

▼M15
H. SPANJE

▼B

►M3 1. Alle stelsels met uitzondering van het
stelsel voor zeelieden en het stelsel voor
ambtenaren, de strĳdkrachten en de rech-
terlĳke macht. ◄

a) Voor alle risico's, met uitzondering van
werkloosheid:

Direcciones Provinciales del Instituto Nacional de
la Seguridad Social (Provinciale Directies van het
Nationaal Instituut voor de sociale zekerheid)

▼M11

b) Voor werkloosheid: Direcciones Provinciales del Servicio Público de
Empleo Estatal. INEM (provinciale directies van
de overheidsdienst voor arbeidsbemiddeling.
INEM)

▼B

2. Stelsel voor zeelieden: Instituto Social de la Marina (Sociaal Instituut
voor zeelieden), Madrid

▼M11

3. Voor premievrije ouderdoms- en invalidi-
teitspensioenen:

Instituto de Mayores y Servicios Sociales (Natio-
naal instituut voor ouderen en sociale diensten.

▼B
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4. Bĳzonder stelsel voor ambtenaren

a) Voor ouderdoms-, overlĳdens- (met inbe-
grip van wezen-) en invaliditeitspensioe-
nen:

Dirección General de Costes de Personal y Pen-
siones Públicas — Ministerio de Economía y Ha-
cienda (Directoraat-generaal Personeelsuitgaven
en overheidspensioenen — Ministerie van Econo-
mische Zaken en Financiën)

b) Voor de toekenning van toeslagen we-
gens ernstige invaliditeit en voor een af-
hankelĳk gehandicapt kind:

Mutualidad General de Funcionarios Civiles del
Estado (Algemeen onderling verzekeringsfonds
voor voor ambtenaren), Madrid;

5. Bĳzonder stelsel voor militairen

a) Voor ouderdoms-, overlĳdens- (met inbe-
grip van wezen-) en invaliditeitspensioe-
nen:

Dirección General de Personal, Ministerio de De-
fensa (Directoraat-generaal Personeel, Ministerie
van Defensie), Madrid

b) Voor de toekenning van arbeidsonge-
schiktheidspensioenen, uitkeringen we-
gens ernstige invaliditeit en gezinsbĳsla-
gen voor een afhankelĳk gehandicapt
kind:

Instituto Social de las Fuerzas Armadas (Sociaal
Instituut voor de Strĳdkrachten), Madrid;

c) Voor gezinsbĳslagen: Las Delegaciones Provinciales del Ministerio de
Defensa (Provinciale delegaties van het Ministerie
van Defensie);

6. Bĳzonder stelsel voor gerechtspersoneel

▼M6

a) Ouderdomspensioenen, nabestaandenpen-
sioenen (met inbegrip van wezenpensioe-
nen) en invaliditeitspensioenen:

Dirección General de Costes de Personal y Pen-
siones Públicas — Ministerio de Economía y Ha-
cienda (Directoraat-generaal voor Personeelskos-
ten en Openbare Pensioenen — ministerie van
Economie en Financiën);

b) Uitkeringen zware invaliditeit en gehandi-
capt kind ten laste:

La Mutualidad General Judicial (Algemene mu-
tualiteit van Justitie), Madrid.

▼M15
I. FRANKRĲK

▼B

1. Voor de toepassing van de artikelen 93, lid 1,
94 en 95 van de toepassingsverordening:

A. Stelsel voor werknemers

a) Algemeen stelsel: Caisse nationale de l'assurance maladie (Nationaal
Fonds voor de ziekteverzekering), Paris.

b) Stelsel voor de landbouw: Caisse centrale de secours mutuels agricoles
(Centraal Fonds voor onderlinge bĳstand in de
landbouw), Paris.

c) Stelsel voor de mĳnbouw: Caisse autonome nationale de sécurité sociale
dans les mines (Nationaal Autonoom Fonds
voor sociale zekerheid in de mĳnen), Paris.

d) Stelsel voor zeelieden: Établissement national des invalides de la marine
(Nationale Instelling voor invalide zeelieden), Pa-
ris.

B. Stelsel voor zelfstandigen

a) Stelstel voor zelfstandigen die niet in
de landbouw werkzaam zĳn:

Caisse nationale d'assurance maladie et maternité
des travailleurs non salariés des professions non
agricoles (Nationaal Fonds voor ziekte- en moe-
derschapsverzekering voor zelfstandigen die niet
in de landbouw werkzaam zĳn), Saint-Denis.

▼M3
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b) Stelsel voor de landbouw: Caisse centrale de secours mutuels agricoles
(Centraal Fonds voor onderlinge bĳstand in de
landbouw), Paris.
Caisse centrale des mutuelles agricoles (Centraal
Fonds van de onderlinge verzekeringen in de
landbouw).
Fédération française des sociétés d'assurance
(Ramex et Gamex) (Franse Federatie van verze-
keringsmaatschappĳen).
Fédération nationale de la mutualité française
(Nationale Federatie van de Franse onderlinge
verzekering).

2. Voor de toepassing van artikel 96 van de
toepassingsverordening:

a) Algemeen stelsel: Caisse nationale de l'assurance maladie (Nationaal
Fonds voor de ziekteverzekering), Paris.

b) Stelsel voor de landbouw: Caisse de mutualité sociale agricole (Onderling
Sociaal Fonds voor de landbouw).

c) Stelsel voor de mĳnbouw: Caisse autonome nationale de sécurité sociale
dans les mines (Nationaal Autonoom Fonds
voor sociale zekerheid in de mĳnen), Paris.

d) Stelsel voor zeelieden: Établissement national des invalides de la marine
(Nationale Instelling voor invalide zeelieden), Pa-
ris.

3. De andere bevoegde organen zĳn de in het
kader van de Franse wetgeving omschreven
organen:

I. GRONDGEBIED IN EUROPA

A. Stelsel voor werknemers

a) Algemeen stelsel

i) Ziekte, moederschap en overlĳ-
den (uitkering):

Caisse primaire d'assurance maladie (Plaatselĳk
Ziekenfonds).

ii) Invaliditeit:

aa) In het algemeen, behalve voor Parĳs
en omgeving:

Caisse primaire d'assurance maladie (Plaatselĳk
Ziekenfonds).

Voor Parĳs en omgeving: Caisse régionale d'assurance maladie (Gewestelĳk
Ziekenfonds), Paris.

bb) Bĳzonder stelsel overeenkomstig de
artikelen L 365 t/m L 382 van de-
Code de la sécurité sociale
(Wetboek van sociale zekerheid):

Caisse régionale d'assurance maladie (Gewestelĳk
Ziekenfonds), Strasbourg.

iii) Ouderdom

aa) In het algemeen, behalve voor Parĳs
en omgeving:

Caisse régionale d'assurance maladie (branche
vieillesse) (Gewestelĳk Ziekenfonds (afdeling
Ouderdom)).

Voor Parĳs en omgeving: Caisse nationale d'assurance vieillesse des travail-
leurs salariés (Nationaal Fonds voor de ouder-
domsverzekering van werknemers), Paris.

bb) Bĳzonder stelsel overeenkomstig de
artikelen L 365 t/m L 382 van de-
Code de la sécurité sociale
(Wetboek van sociale zekerheid):

Caisse régionale d'assurance vieillesse (Gewes-
telĳk Fonds voor de ouderdomsverzekering),
Strasbourg, of
Caisse régionale d'assurance maladie (Gewestelĳk
Ziekenfonds), Strasbourg.

iv) Arbeidsongevallen:

aa) Tĳdelĳke ongeschiktheid: Caisse primaire d'assurance maladie (Plaatselĳk
Ziekenfonds).

bb) Blĳvende ongeschiktheid:

— Renten:

▼B
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— Voor ongevallen na 31. 12. 1946: Caisse primaire d'assurance maladie (Plaatselĳk
Ziekenfonds).

— Voor ongevallen vóór 1. 1. 1947: De werkgever of in diens plaats de verzekeraar.

— Verhogingen van renten:

— Voor ongevallen na 31. 12. 1946: Caisse primaire d'assurance maladie (Plaatselĳk
Ziekenfonds).

— Voor ongevallen vóór 1. 1. 1947: Caisse des dépôts et consignations (Deposito- en
Consignatiefonds).

v) Gezinsbĳslagen: Caisse d'allocations familiales (Kinderbĳslag-
fonds).

vi) Werkloosheid:

— Voor de inschrĳving als werk-
zoekende:

Plaatselĳk Arbeidsbureau in de woonplaats van
de belanghebbende.

— Voor de afgifte van de formulie-
ren E 301, E 302, E 303:

Groupement des Assedic de la région parisienne
(Garp), 90, rue Baudin, 92537 Levallois-Perret.

b) Stelsel voor de landbouw:

i) Ziekte, moederschap, overlĳden
(uitkering bĳ overlĳden) en ge-
zinsbĳslagen:

Caisse de mutualité sociale agricole (Onderling
Sociaal Fonds voor de landbouw).

ii) Verzekering bĳ invaliditeit,
ouderdom en voor uitkeringen
aan de langstlevende echtgenoot:

Caisse centrale de secours mutuels agricoles
(Centraal Fonds voor onderlinge bĳstand in de
landbouw), Paris.

iii) Arbeidsongevallen:

aa) In het algemeen: De werkgever of in diensplaats de verzekeraar,
voor ongevallen die vóór 1 juli 1973 hebben
plaatsgevonden.
Caisse de mutualité sociale agricole (Onderling
Sociaal Fonds voor de landbouw), voor ongeval-
len die na 30 juni 1973 hebben plaatsgevonden.

bb) Voor verhoging van de renten: Caisse des dépôts et consignations (Deposito- en
Consignatiefonds), Arcueil (94), voor ongevallen
die vóór 1 juli 1973 hebben plaatsgevonden.
Caisse de mutualité sociale agricole (Onderling
Sociaal Fonds voor de landbouw), voor ongeval-
len die na 30 juni 1973 hebben plaatsgevonden.

iv) Werkloosheid:

— Voor de inschrĳving als werk-
zoekende:

Plaatselĳk arbeidsbureau in de woonplaats van de
belanghebbende.

— Voor de afgifte van de formulie-
ren E 301, E 302, E 303:

Groupement des Assedic de la région parisienne
(Garp), 90, rue Baudin, 92537 Levallois-Perret.

c) Stelsel voor de mĳnbouw:

i) Ziekte, moederschap en overlĳ-
den (uitkering):

Société de secours minière (Maatschappĳ tot on-
dersteuning van mĳnwerkers).

ii) Invaliditeit, ouderdom en overlĳ-
den (pensioenen):

Caisse autonome nationale de sécurité sociale
dans les mines (Nationaal Autonoom Fonds
voor sociale zekerheid in de mĳnen), Paris.

iii) Arbeidsongevallen:

aa) Tĳdelĳke ongeschiktheid: Société de secours minière (Maatschappĳ tot on-
dersteuning van mĳnwerkers).

bb) Blĳvende ongeschiktheid:

— Renten:

— Voor ongevallen na 31. 12. 1946: Union régionale des sociétés de secours minières
(Regionale Unie van maatschappĳen tot onder-
steuning van mĳnwerkers).
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— Voor ongevallen vóór 1. 1. 1947: De werkgever of in diens plaats de verzekeraar.

— Verhogingen van renten:

— Voor ongevallen na 31. 12. 1946: Union régionale des sociétés de secours minières
(Regionale Unie van maatschappĳen tot onder-
steuning van mĳnwerkers).

— Voor ongevallen vóór 1. 1. 1947: Caisse des dépôts et consignations (Deposito en
Consignatiefonds).

iv) Gezinsbĳslagen: Union régionale des sociétés de secours minières
(Regionale Unie van maatschappĳen tot onder-
steuning van mĳnwerkers).

v) Werkloosheid:

— Voor de inschrĳving als werk-
zoekende:

Plaatselĳk arbeidsbureau in de woonplaats van de
belanghebbende.

— Voor de afgifte van de formulie-
ren E 301, E 302, E 303:

Agence nationale pour l'emploi (service spécialisé
pour la sécurité sociale des travailleurs migrants)
(Nationaal arbeidsbureau (Gespecialiseerde Dienst
voor de sociale zekerheid van migrerende werk-
nemers)), 9, rue Sextius Michel, 75015 Paris.

d) Stelsel voor zeelieden:

i) Ziekte, moederschap, invaliditeit,
arbeidsongevallen, overlĳden
(uitkering) en pensioenen voor
nagelaten betrekkingen van inva-
liden of door een arbeidsongeval
getroffenen:

La section Caisse générale de prévoyance des
marins du Quartier des affaires maritimes
(Scheepvaartdirectie, afdeling Algemeen Voor-
zorgsfonds voor zeelieden).

ii) Ouderdom en overlĳden (pensi-
oenen):

La section Caisse de retraite des marins du Quar-
tier des affaires maritimes (Scheepvaartdirectie,
afdeling Pensioenfonds voor zeelieden).

iii) Gezinsbĳslagen: Caisse nationale d'allocations familiales des
marins du commerce (Nationaal fonds voor kin-
derbĳslag voor de zeelieden ter koopvaardĳ) casu
quoCaisse nationale d'allocations familiales de la
pêche maritime (Nationaal Fonds voor kinderbĳ-
slag in de zeevisserĳ).

iv) Werkloosheid:

— Voor de inschrĳving als werk-
zoekende:

Plaatselĳk arbeidsbureau van de woonplaats van
de betrokkene of van de gebruikelĳke aanmonste-
ringshaven ofBureau central de la main-d'œuvre
maritime (Centraal Bureau voor zeelieden).

— Voor de afgifte van de formulie-
ren E 301, E 302, E 303:

Groupement des Assedic de la région parisienne
(Garp), 90, rue Baudin, 92537 Levallois-Perret.

▼M3

e) Bĳzonder stelsel voor ambtenaren
(invaliditeit, ouderdom, arbeidsongevallen en beroepsziekten)

i) Staatsambtenaren: Service des pensions du ministère chargé du
budget (Afdeling pensioenen, Ministerie bevoegd
voor de begroting)

ii) Ambtenaren van regionale en
plaatselĳke overheden en van
ziekenhuizen:

Caisse des dépôts et consignations (Deposito- en
Consignatiefonds), Bordeaux centre

▼B

B. Stelsel voor zelfstandigen

a) Stelsel voor zelfstandigen die niet in
de landbouw werkzaam zĳn:

▼B
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i) Ziekte en moederschap: Caisse mutuelle régionale (Gewestelĳk Onderling
Fonds).

ii) Ouderdom:

aa) Stelsel voor ambachtslieden: Caisse nationale de l'organisation autonome d'as-
surance vieillesse des travailleurs non salariés des
professions artisanales (Cancava) (Nationaal Au-
tonoom Fonds voor de ouderdomsverzekering
voor zelfstandigen in ambachtelĳke beroepen),
Paris.
Caisses de base professionnelles ou interprofes-
sionnelles (Plaatselĳke fondsen voor één of
meer beroepen).

bb) Stelsel voor zelfstandigen die een in-
dustriële of commerciële activiteit
uitoefenen:

Caisse nationale de l'organisation autonome d'as-
surance vieillesse des travailleurs non salariés des
professions industrielles et commerciales
(Organic) (Nationaal Autonoom Fonds voor de
ouderdomsverzekering van zelfstandigen die een
industriële of commerciële activiteit uitoefenen).
Caisses de base professionnelles ou interprofes-
sionnelles (Plaatselĳke fondsen voor één of
meer beroepen).

cc) Stelsel voor vrĳe beroepen: Caisse nationale d'assurance vieillesse des profes-
sions libérales (CNAVPL) — Sections profes-
sionnelles (Nationaal Fonds voor ouderdomsver-
zekering voor beoefenaren van vrĳe beroepen —

Beroepsafdelingen).

dd) Stelsel voor advocaten: Caisse nationale des barreaux français (CNBF)
(Nationaal Fonds voor leden van de Franse ba-
lies).

b) Stelsel voor landbouwers:

i) Ziekte, moederschap en invalidi-
teit:

Organisme assureur habilité auprès duquel le
travailleur non salarié agricole est affilié
(Gemachtigde verzekeringsinstelling waarbĳ de
zelfstandige in de landbouw is verzekerd).

ii) Verzekering bĳ ouderdom en
voor uitkeringen van de langstle-
vende echtgenoot:

Caisse de mutualité sociale agricole (Onderling
Sociaal Fonds voor de landbouw).

iii) Niet-industriële ongevallen, ar-
beidsongevallen en beroepsziek-
ten:

Organisme agréé auprès duquel le travailleur non
salarié agricole est affilié (De erkende instelling
waarbĳ de zelfstandige in de landbouw is aange-
sloten).
Voor de departementen Moselle, Bas-Rhin en
Haut-Rhin:Caisse d'assurance accidents agricoles
(Verzekeringsfonds voor ongevallen in de land-
bouw).

II. DEPARTEMENTEN OVERZEE

a) Stelsel voor werknemers (alle stelsels
met uitzondering van het stelsel voor zee-
lieden en alle risico's behalve gezinsbĳ-
slagen):

i) In het algemeen: Caisse générale de sécurité sociale (Algemeen
Fonds voor sociale zekerheid).

ii) Voor verhogingen van renten
voor arbeidsongevallen die vóór
1 januari 1952 in de departemen-
ten overzee plaatsvonden:

Direction départementale de l'enregistrement
(Departementale Directie voor de registratie).

▼M3

iii) Bĳzonder stelsel voor ambtenaren:

(invaliditeit, ouderdom, arbeidsongevallen en beroepsziekten)

▼B
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aa) Staatsambtenaren Service des pensions du ministère chargé du
budget (Afdeling pensioenen, Ministerie bevoegd
voor de begroting)

bb) Ambtenaren van regionale en plaatse-
lĳke overheden en van ziekenhuizen:

Caisse des dépôts et consignations (Deposito- en
Consignatiefonds), Bordeaux centre

▼B

b) Stelsel voor zelfstandigen

i) Ziekte en moederschap: Caisse mutuelle régionale (Gewestelĳk Onderling
Fonds).

ii) Ouderdom:

— Stelsel voor ambachtslieden: Caisse nationale de l'organisation autonome d'as-
surance vieillesse des travailleurs non salariés des
professions artisanales (Cancava) (Nationaal Au-
tonoom Fonds voor ouderdomsverzekering voor
zelfstandigen in ambachtelĳke beroepen).

— Stelsel voor personen die een in-
dustriële of commerciële activi-
teit uitoefenen:

Caisse interprofessionnelle d'assurance vieillesse
des industriels et commerçants d'Algérie et
d'outre-mer (Cavicorg) (Pensioenfonds voor per-
sonen die industriële en commerciële activiteiten
uitoefenen voor Algerĳe en overzee).

— Stelsel voor vrĳe beroepen: Caisse nationale d'assurance vieillesse des profes-
sions libérales (CNAVPL) — Sections profes-
sionnelles (Nationaal Fonds voor ouderdomsver-
zekering voor beoefenaren van vrĳe beroepen —

Beroepsafdelingen).

— Stelsel voor advocaten: Caisse nationale des barreaux français (CNBF)
(Nationaal Fonds voor leden van de Franse ba-
lies).

c) Gezinsbĳslagen: Caisse d'allocations familiales (Kinderbĳslag-
fonds).

d) Stelsel voor zeelieden

i) Alle risico's, behalve ouderdom
en gezinsbĳslagen:

La section Caisse générale de prévoyance des
marins du Quartier des affaires maritimes
(Scheepvaartdirectie, afdeling Algemeen Voor-
zorgsfonds voor zeelieden).

ii) Ouderdom: La section Caisse de retraite des marins du Quar-
tier des affaires maritimes (Scheepvaartdirectie,
afdeling Pensioenfonds voor zeelieden).

iii) Gezinsbĳslagen: Caisse d'allocations familiales (Kinderbĳslag-
fonds).

▼M3
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J. IERLAND

▼B

1. Verstrekkingen: The ►M9 Eastern Regional Health Authority
(Regionale Gezondheidsautoriteit voor het Oos-
ten), Dublin 20. ◄
The Midland Health Board (Gezondheidsbureau
voor het Centrum), Tullamore, Co. Offaly.
The Mid-Western Health Board (Gezondheids-
bureau voor het Midden-Westen), Limerick.
The North Eastern Health Board (Gezondheids-
bureau voor het Noordoosten), Ceanannus Mor,
Co. Meath.
The North-Western Health Board (Gezondheids-
bureau voor het Noordwesten), Manorhamilton,
Co. Leitrim.
The South-Eastern Health Board (Gezondheids-
bureau voor het Zuidoosten), Kilkenny.
The Southern Health Board (Gezondheidsbureau
voor het Zuiden), Cork.
The Western Health Board (Gezondheidsbureau
voor het Westen), Galway.

▼M9

2. Uitkeringen

a) Werkloosheidsuitkeringen: Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden)

b) Ouderdom en overlĳden (pensioenen): Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden)

c) Gezinsbĳslagen: Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden)

d) Arbeidsongeschiktheidsuitkeringen en
moederschapsuitkeringen:

Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden)

e) Andere uitkeringen: Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden)

▼M15
K. ITALIË

▼M11

1. Ziekte (met inbegrip van tuberculose) en
moederschap:

A. Werknemers:

a) Verstrekkingen:

i) In het algemeen: ASL (plaatselijke gezondheidsdienst waarbij de
betrokkene is ingeschreven)
Regione(regio)

ii) Voor bepaalde categorieën ambtena-
ren, personen werkzaam in de privé-
sector en gelijkgestelde personen,
voor gepensioneerden en hun gezins-
leden:

SSN — MIN SALUTE (Nationaal Gezondheids-
stelsel — ministerie van Volksgezondheid), Rome
Regione (regio)

▼M15
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iii) Voor zeelieden en vliegend personeel
van de burgerluchtvaart:

SSN — MIN SALUTE (Nationaal Gezondheids-
stelsel — ministerie van Volksgezondheid) (ge-
zondheidsdienst van de scheep- of luchtvaart
voor het desbetreffende gebied)
Regione (regio)

b) Uitkeringen:

i) In het algemeen: Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal instituut voor sociale voorzieningen), provin-
ciale bureaus

ii) Voor zeelieden en vliegend personeel
van de burgerluchtvaart:

IPSEMA (Istituto di previdenza del settore marit-
timo — Instituut voor sociale voorzieningen voor
zeelieden)

c) Verklaringen betreffende tijdvakken van
verzekering:

i) In het algemeen: Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal instituut voor sociale voorzieningen), provin-
ciale bureaus

ii) Voor zeelieden en vliegend personeel
van de burgerluchtvaart:

IPSEMA (Istituto di previdenza del settore marit-
timo — Instituut voor sociale voorzieningen voor
zeelieden)

B. Zelfstandigen:

a) Verstrekkingen: ASL (plaatselijke gezondheidsdienst waarbij de
betrokkene is ingeschreven)
Regione (Regio)

2. Arbeidsongevallen en beroepsziekten:

A. Werknemers:

a) Verstrekkingen:

i) In het algemeen: ASL (plaatselijke gezondheidsdienst waarbij de
betrokkene is ingeschreven)
Regione (Regio)

ii) Voor zeelieden en vliegend personeel
van de burgerluchtvaart:

SSN — MIN SALUTE (Nationaal Gezondheids-
stelsel — ministerie van Volksgezondheid) (ge-
zondheidsdienst van de scheep- of luchtvaart
voor het desbetreffende gebied)
Regione (regio)

b) Prothesen en grote hulpmiddelen, gerech-
telijk geneeskundige prestaties en desbe-
treffende onderzoeken en certificaten:

i) In het algemeen: Istituto nationale per l'assicurazione contro gli in-
fortuni sul lavoro (Nationaal instituut voor ar-
beidsongevallenverzekering), provinciale bureaus

ii) Voor zeelieden en vliegend personeel
van de burgerluchtvaart:

IPSEMA (Istituto di previdenza del settore marit-
timo — Instituut voor sociale voorzieningen voor
zeelieden)

c) Uitkeringen:

i) In het algemeen: Istituto nationale per l'assicurazione contro gli in-
fortuni sul lavoro (Nationaal instituut voor ar-
beidsongevallenverzekering), provinciale bureaus

ii) Voor zeelieden en vliegend personeel
van de burgerluchtvaart:

IPSEMA (Istituto di previdenza del settore marit-
timo — Instituut voor sociale voorzieningen voor
zeelieden)

iii) Eventueel ook, voor geschoolde land-
en bosarbeiders:

Ente nazionale di previdenza ed assistenza per gli
impiegati agricoli (Nationaal Bureau voor voor-
zieningen en bijstand voor werknemers in de
landbouw)

▼M11
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B. Zelfstandigen (alleen voor radiologen)

a) Verstrekkingen: ASL (plaatselijke gezondheidsdienst waarbij de
betrokkene is ingeschreven)
Regione (regio)

b) Prothesen en grote hulpmiddelen, gerech-
telijk geneeskundige prestaties en desbe-
treffende onderzoeken en certificaten:

Istituto nationale per l'assicurazione contro gli in-
fortuni sul lavoro (Nationaal Instituut voor ar-
beidsongevallenverzekering), provinciale bureaus

c) Uitkeringen: Istituto nationale per l'assicurazione contro gli in-
fortuni sul lavoro (Nationaal instituut voor ar-
beidsongevallenverzekering), provinciale bureaus

3. Invaliditeits-, ouderdoms- en nabestaan-
denpensioenen:

▼M13

A. Werknemers:

a) in het algemeen: Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal Instituut voor sociale voorzieningen), provin-
ciale bureaus

b) voor werknemers in de showbusiness: Ente nazionale di previdenza ed assistenza per i
lavoratori dello spettacolo (Nationaal Bureau voor
voorzieningen en bijstand voor werknemers in de
showbusiness), Rome

c) voor journalisten: Istituto nazionale di previdenza per i giornalisti
italiani „G. Amendola” (Nationaal Instituut voor
voorzieningen voor Italiaanse journalisten „G.
Amendola”), Rome

B. Zelfstandigen:

a) voor artsen: Ente nazionale di previdenza ed assistenza medici
(Nationaal Bureau voor voorzieningen en bijstand
voor artsen)

b) voor apothekers: Ente nazionale di previdenza ed assistenza farma-
cisti (Nationaal Bureau voor voorzieningen en
bijstand voor apothekers)

c) voor dierenartsen: Ente nazionale di previdenza ed assistenza vete-
rinari (Nationaal Bureau voor voorzieningen en
bijstand voor dierenartsen)

d) voor verpleegkundigen, verpleeghulpen
en kinderverzorg(st)ers:

Cassa nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore degli infermieri professionali, assistenti sani-
tari, vigilatrici d'infanzia (IPASVI) (Nationaal
Fonds voor voorzieningen en bijstand voor ver-
pleegkundigen, verpleeghulpen en kinderverzorg
(st)ers)

e) voor ingenieurs en architecten: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza per
gli ingegneri ed architetti liberi professionisti (Na-
tionaal Fonds voor voorzieningen en bijstand
voor ingenieurs en architecten)

f) voor landmeters: Cassa italiana di previdenza dei geometri liberi
professionisti (Nationaal Fonds voor voorzienin-
gen en bijstand voor landmeters in vrij beroep)

g) voor advocaten en procureurs: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza fo-
rense (Nationaal Fonds voor voorzieningen en
bijstand voor de advocatuur)

h) voor economen: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore dei dotori commercialisti (Nationaal Fonds
voor voorzieningen en bijstand voor economen)

▼M11
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i) voor accountants: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore dei ragionieri e periti commerciali (Nationaal
Fonds voor voorzieningen en bijstand voor ac-
countants)

j) voor arbeidsconsulenten: Ente nazionale di previdenza ed assistenza per i
consulenti del lavoro (Nationaal Bureau voor
voorzieningen en bijstand voor arbeidsconsulen-
ten)

k) voor notarissen: Cassa nazionale notariato (Nationaal Fonds voor
notarissen)

l) voor douane-expediteurs: Fondo nazionale di previdenza per gli impiegati
delle imprese di spedizione e delle agenzie marit-
time (FASC) (Nationaal Fonds voor voorzienin-
gen voor werknemers van expeditiebedrijven en
scheepsagenturen)

m) voor biologen: Ente nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore dei biologi (Nationaal Bureau voor voorzie-
ningen en bijstand voor biologen)

n) voor landbouwtechnici en -wetenschap-
pers:

Ente nazionale di previdenza per gli addetti e per
gli impiegati in agricoltura (Nationaal Bureau
voor voorzieningen voor specialisten en werkne-
mers in de landbouw)

o) voor vertegenwoordigers: Ente nazionale di assistenza per gli agenti e rap-
presentanti di commercio (Nationaal Bureau voor
bijstand voor handelsagenten en vertegenwoordi-
gers)

p) voor bedrijfsdeskundigen: Ente Nazionale di previdenza dei periti industriali
(Nationaal Bureau voor voorzieningen voor be-
drijfsdeskundigen)

q) voor verzekeringsdeskundigen, chemici,
land- en bosbouwdeskundigen, en geolo-
gen:

Ente nazionale di previdenza ed assistenza pluri-
categoriale degli agronomi e forestali, degli at-
tuari, dei chimici e dei geologi (Nationaal Bureau
voor voorzieningen en bijstand voor land- en bos-
bouwdeskundigen, verzekeringsdeskundigen, che-
mici en geologen)

r) voor psychologen: Ente nazionale di previdenza ed assistenza per gli
psicologi (Nationaal Bureau voor voorzieningen
en bijstand voor psychologen)

s) voor journalisten: Istituto nazionale di previdenza dei giornalisti ita-
liani „G. Amendola” (Nationaal Instituut voor
voorzieningen voor Italiaanse journalisten „G.
Amendola”)

▼M11

4. Uitkeringen bij overlijden: Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal instituut voor sociale voorzieningen), provin-
ciale bureaus
Istituto nationale per l'assicurazione contro gli in-
fortuni sul lavoro (Nationaal instituut voor ar-
beidsongevallenverzekering), provinciale bureaus
IPSEMA (Istituto di previdenza del settore marit-
timo — Instituut voor sociale voorzieningen voor
zeelieden)

5. Werkloosheid (voor werknemers):

a) In het algemeen: Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal instituut voor sociale voorzieningen), provin-
ciale bureaus

b) Voor journalisten: Istituto nazionale di previdenza per i giornalisti
italiani „G. Amendola” (Nationaal instituut voor
voorzieningen voor Italiaanse journalisten „G.
Amendola”), Rome

▼M13
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6. Gezinsbijslagen (werknemers):

a) In het algemeen: Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal instituut voor sociale voorzieningen), provin-
ciale bureaus

b) Voor journalisten: Istituto nazionale di previdenza per i giornalisti
italiani „G. Amendola” (Nationaal instituut voor
voorzieningen voor Italiaanse journalisten „G.
Amendola”), Rome

7. Pensioenen voor ambtenaren: INPDAP (Istituto nazionale di previdenza per i
dipendenti delle amministrazioni pubbliche) (Na-
tionaal instituut voor voorzieningen voor over-
heidspersoneel), Rome

▼M15
L. CYPRUS

▼M13

1. Verstrekkingen: Υπουργείο Υγείας, Λευκωσία, (ministerie van
Volksgezondheid, Nicosia).

2. Uitkeringen: Υπηρεσίες Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Υπουργείο
Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Λευ-
κωσία, (departement Sociale verzekering, ministe-
rie van Arbeid en Sociale Verzekering, Nicosia).

3. Gezinsbijslagen: Υπηρεσίες Χορηγιών και Επιδομάτων, Υπουργείο
Οικονομικών, Λευκωσία (dienst Bijslagen en ver-
strekkingen, ministerie van Financiën), Nicosia.

▼M15
M. LETLAND

▼M13

Voorzover hieronder niet anders wordt bepaald,
wordt de bevoegdheid van de Letse organen ge-
regeld bij de Letse wetgeving.

1. Alle risico's met uitzondering van de ver-
strekkingen van de gezondheidszorg:

Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra, Rīga
(Overheidsbureau sociale verzekering, Riga).

2. Verstrekkingen in het kader van de ge-
zondheidszorg:

Veselības obligātās apdrošināšanas valsts aģen-
tūra, Rīga (Bureau voor de wettelijk verplichte
ziekteverzekering, Riga).

▼M15
N. LITOUWEN

▼A1

1. Ziekte en moederschap:

a) ziekte:

i) verstrekkingen: Valstybinė ligonių kasa (Overheidsfonds voor pa-
tiënten), Vilnius;

ii) uitkeringen: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring);

b) moederschap:

i) verstrekkingen: Valstybinė ligonių kasa (Overheidsfonds voor pa-
tiënten), Vilnius;

▼M11
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ii) uitkeringen: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

2. Invaliditeit: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

3. Ouderdom, overlijden (pensioenen): Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

4. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) verstrekkingen: Valstybinė ligonių kasa (Overheidsfonds voor pa-
tiënten), Vilnius;

b) uitkeringen: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

5. Uitkeringen bij overlijden: Savivaldybių socialinės paramos skyriai (Ge-
meentelijke afdelingen sociale bijstand).

▼M11

6. Werkloosheid: Lietuvos darbo birža (Litouwse arbeidsbemidde-
ling).

▼A1

7. Gezinsbijslagen: Savivaldybių socialinės paramos skyriai (Ge-
meentelijke afdelingen sociale bijstand).

▼M15
O. LUXEMBURG

▼B

1. Ziekte en moederschap

a) Verstrekkingen: Bevoegd ziekenfonds en/of verbond van zieken-
fondsen.

b) Uitkeringen: Bevoegd ziekenfonds.

2. Invaliditeit, ouderdom en overlĳden (pen-
sioenen)

a) Voor arbeiders: Établissement d'assurance contre la vieillesse et
l'invalidité (Instellingvoor ouderdoms- en invali-
diteitsverzekering), Luxembourg.

b) Voor bedienden en zelfstandigen in de
vrĳe beroepen:

Caisse de pension des employés privés (Pensioen-
fonds voor bedienden in het particuliere bedrĳf),
Luxembourg.

c) Voor zelfstandigen die een ambachtelĳke,
commerciële of industriële activiteit uitoe-
fenen:

Caisse de pension des artisans, des commerçants
et industriels (Pensioenfonds voor ambachtslie-
den, kooplieden en industriëlen), Luxembourg.

d) Voor zelfstandigen in de landbouw: Caisse de pension agricole (Pensioenfonds voor
landbouwers), Luxembourg.

▼M3

e) Voor de bĳzondere stelsels van de over-
heidssector:

de bevoegde pensioendienst

▼B

3. Arbeidsongevallen en beroepsziektenA

a) Voor werknemers en zelfstandigen in de
land- en bosbouw:

Association d'assurance contre les accidents,
section agricole et forestière (Vereniging voor on-
gevallenverzekering, afdeling Land- en bosbouw),
Luxembourg.

▼A1
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b) Voor alle andere gevallen van verplichte
of vrĳwillige verzekering:

Association d'assurance contre les accidents,
section industrielle (Vereniging voor ongevallen-
verzekering, afdeling Industrie), Luxembourg.

4. Werkloosheid: Administration de l'emploi (Administratie voor
arbeidsvoorziening), Luxembourg.

5. Gezinsbĳslagen: Caisse nationale des prestations familiales (Natio-
naal Fonds voor gezinsbĳslagen), Luxembourg.

6. Uitkeringen bĳ overlĳden

Voor de toepassing van artikel 66 van de
verordening:

Union des caisses de maladie (verbond van zie-
kenfondsen), Luxembourg.

▼M15
P. HONGARIJE

▼A1

1. Ziekte en moederschap:

verstrekkingen en uitkeringen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest.

2. Invaliditeit:

a) verstrekkingen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

b) uitkeringen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest.

3. Ouderdom, overlijden (pensioenen):

a) ouderdomspensioen — pijler sociale ver-
zekering:

Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest;

b) ouderdomspensioen — pijler particuliere
verzekering:

Pénzügyi Szervezetek Állami Felügyelete (Natio-
nale financiële toezichthoudende autoriteit), Bu-
dapest;

c) nabestaandenpensioenen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest;

d) niet op bijdragen berustende ouderdoms-
uitkering:

Illetékes helyi önkormányzat (bevoegd plaatselijk
zelfbestuur).

4. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) verstrekkingen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

b) uitkeringen — arbeidsongevallen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

c) andere uitkeringen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest.

5. Werkloosheid:

uitkeringen: Foglalkoztatási Hivatal (Bureau arbeidsvoorzie-
ning), Budapest.

▼M13

6. Gezinsbijslagen:

Uitkeringen: 1. Magyar Államkincstár (Hongaarse schatkist);
2. Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Natio-

nale ziekteverzekering).

▼B
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Q. MALTA

▼A1

1. Uitkeringen: Dipartiment tas-Sigurta' Soċjali (Departement so-
ciale zekerheid), Valetta.

2. Verstrekkingen: Diviżjoni tas-Saħħa (Dienst volksgezondheid),
Valetta.

▼M15
R. NEDERLAND

▼M13

1. Ziekte en moederschap

a) Verstrekkingen: — degenen die ingevolge artikel 2 van de Zorg-
verzekeringswet verplicht zijn zich te verze-
keren bij een zorgverzekeraar en de zorgver-
zekeraar waarmee betrokkene een zorgverze-
kering in de zin van de Zorgverzekeringswet
heeft gesloten;

— of degenen die niet onder bovengenoemde
categorie vallen en in het buitenland woon-
achtig zijn, en die bij de toepassing van de
verordening of krachtens het EER-Verdrag of
het Verdrag met Zwitserland over het vrije
verkeer van werknemers in hun woonland
recht hebben op gezondheidszorg ingevolge
Nederlandse wetgeving:
1. voor de registratie en de heffing van de

wettelijke bijdrage: het College voor zorg-
verzekeringen in Diemen;

2. of gezondheidszorg: CZ in Tilburg;

b) Uitkeringen: Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam;

c) Zorgtoeslagen: Belastingdienst Toeslagen, Utrecht.

▼B

2. Invaliditeit

a) Wanneer ook zonder toepassing van de
verordening, uitsluitend krachtens de Ne-
derlandse wetgeving aanspraak op uitke-
ring bestaat:

▼M9

i) Voor werknemers: Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

ii) Voor zelfstandigen: Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

b) Andere gevallen:

Voor werknemers en zelfstandigen: Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

▼B

3. Ouderdom en overlĳden (pensioenen)

a) In hetalgemeen: Sociale Verzekeringsbank, Postbus 1100, 1180
BH Amstelveen.

b) Voor mĳnwerkers: Algemeen Mĳnwerkersfonds, Heerlen.

▼M9

4. Werkloosheid: Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

▼M15
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▼B

5. Gezinsbĳslagen

a) Wanneer de rechthebbende in Nederland
woont:

Districtskantoor van de Sociale Verzekeringsbank
binnen het gebied waarvan hĳ woont.

b) Wanneer de rechthebbende buiten Neder-
land woont, doch zĳn werkgever in Ne-
derland woont of is gevestigd:

Districtskantoor van de Sociale Verzekeringsbank
binnen het gebied waarvan de werkgever woont
of is gevestigd.

c) In andere gevallen: Sociale Verzekeringsbank, Postbus 1100, 1180
BH Amstelveen.

6. Beroepsziekten waarop artikel 57, lid 5,
van de verordening van toepassing is

Voor de toepassing van artikel 57, lid 5, van
de verordening:

a) Wanneer de uitkering met ingang van een
datum vóór 1. 7. 1967 wordt toegekend:

Sociale Verzekeringsbank, Postbus 1100, 1180
BH Amstelveen.

▼M9

b) Wanneer de uitkering met ingang van een
datum na 30 juni 1967 wordt toegekend:

Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

▼M15
S. OOSTENRĲK

▼B

Voor zover hieronder niet anders wordt bepaald,
wordt de bevoegdheid van de Oostenrĳkse orga-
nen geregeld bĳ de Oostenrĳkse wetgeving.

1. Ziekteverzekering:

a) Indien de belanghebbende woont op het
grondgebied van een andere Lid-Staat
waarop deze verordening van toepassing
is, en eenGebietskrankenkasse (Regionaal
Ziekenfonds) bevoegd is voor een verze-
kering en krachtens de Oostenrĳkse wet-
geving de plaatselĳke bevoegdheid niet
kan worden uitgemaakt, wordt de plaatse-
lĳke bevoegdheid als volgt vastgesteld:

— De Gebietskrankenkasse (Regionaal Zieken-
fonds) bevoegd voor de laatste dienstbetrek-
king in Oostenrĳk,
of

— De Gebietskrankenkasse (Regionaal Zieken-
fonds) bevoegd voor de laatste woonplaats
in Oostenrĳk.

of
— Indien er nooit sprake is geweest van een

dienstbetrekking waarvoor eenGebietskran-
kenkasse (Regionaal Ziekenfonds) bevoegd
was of indien de belanghebbende nooit in
Oostenrĳk heeft gewoond, deWiener Gebiets-
krankenkasse (Regionaal Ziekenfonds van
Wenen,) Wien.

b) Voor de toepassing van titel III, hoofd-
stuk 1, afdeling 5, van de verordening
in verband met artikel 95 van de toepas-
singsverordening met betrekking tot de
terugbetaling van de uitgaven voor pres-
taties aan pensioengerechtigden krachtens
de ASVG (Algemene Sociale-Verzeke-
ringswet) van 9 september 1955:

Hauptverband der österreichischen Sozialversi-
cherungsträger (Federatie van Oostenrĳkse soci-
ale-verzekeringsinstellingen), Wien, met dien ver-
stande dat de terugbetaling van de uitgaven dient
te geschieden uit de door genoemde Federatie
ontvangen ziekteverzekeringspremies van de pen-
sioengerechtigden.

2. Pensioenverzekering:

a) Voor de aanwĳzing van het orgaan dat
uitkeringen verschuldigd is, worden al-
leen tĳdvakken van verzekering krachtens
de Oostenrĳkse wetgeving in aanmerking
genomen.

▼B
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b) voor de toepassing van artikel 45, lid 6,
van de verordening, indien geen enkel
tijdvak van premiebetaling onder de Oos-
tenrijkse wetgeving werd vervuld, en in
verband met het in aanmerking nemen
van tijdvakken van militaire dienst of bur-
gerdienst en opvoedingstijdvakken die
niet voorafgegaan of gevolgd zijn door
Oostenrijkse tijdvakken van verzekering:

Pensionsversicherungsanstalt (Pensioenverzeke-
ringsinstelling), Wenen.

▼B

3. Werkloosheidsverzekering:

a) Voor de aanmelding als werkloze: deRegionale Geschäftsstellen des Arbeitsmarkt-
service (Plaatselĳke bureaus van de arbeidsmarkt-
service) bevoegd voor de woon- of verblĳfplaats
van de belanghebbende.

b) Voor de afgifte van de formulieren nr. E
301, E 302 en E 303:

deRegionale Geschäftsstellen des Arbeitsmarkt-
service (Plaatselĳke bureaus van de arbeidsmarkt-
service) bevoegd voor de plaats van arbeid van de
belanghebbende.

▼M13

4. Gezinsbijslagen:

a) Gezinsbijslagen met uitzondering van het
Kinderbetreuungsgeld (toelage voor kin-
derverzorging):

Finanzamt (belastingkantoor)

b) Kinderbetreuungsgeld (toelage voor kin-
derverzorging):

de ziektekostenverzekeraar waar de aanvrager
verzekerd is of recentelijk verzekerd, in alle ove-
rige gevallen de Gebietskrankenkasse (regionaal
ziekenfonds) waarbij de aanvraag is ingediend

▼M15
T. POLEN

▼A1

1. Ziekte en moederschap:

▼M11

a) Verstrekkingen: Narodowy Fundusz Zdrowia (Nationaal Gezond-
heidsfonds), Warschau.

▼A1

b) uitkeringen: i) werkgevers die verantwoordelijk zijn voor de
betaling van uitkeringen;

ii) plaatselijke bureaus van het Zakład Ubezpiec-
zeń Społecznych (Socialeverzekeringsinstel-
ling - ZUS) met territoriale bevoegdheid
voor de officiële zetel van de werkgever
van de verzekerde (of van de zelfstandige)
gedurende het tijdvak van verzekering, en
plaatselijke bureaus van het Zakład Ubezpiec-
zeń Społecznych (Socialeverzekeringsinstel-
ling - ZUS) met territoriale bevoegdheid
voor de woon- of verblijfplaats van de ver-
zekerde, na afloop van de verzekering;

iii) regionale bureaus van het Kasa Rolniczego
Ubezpieczenia Społecznego (Socialeverzeke-
ringsfonds voor de landbouw - KRUS) met
territoriale bevoegdheid voor de plaats waar
de landbouwer verzekerd is.

2. Invaliditeit, ouderdom en overlijden (pen-
sioenen):

▼M13
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a) voor personen die recentelijk als werkne-
mer of zelfstandige hebben gewerkt, met
uitzondering van zelfstandige landbou-
wers, en voor beroepsmilitairen en func-
tionarissen die andere tijdvakken van
dienst hebben vervuld dan vermeld onder
c), i) en ii), onder d), i) en ii), en onder
e), i) en ii):

1. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling in Łódź — voor personen die:
a) uitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van Spanje, Portugal, Italië,
Griekenland, Cyprus of Malta

b) in Polen en in het buitenland tijdvakken
van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in Spanje, Portugal, Italië, Grie-
kenland, Cyprus of Malta vervulde tijdvak-
ken

2. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling in Nowy Sącz — voor personen die:
a) uitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van Oostenrijk, Tsjechië, Hon-
garije, Slowakije of Slovenië

b) in Polen en in het buitenland tijdvakken
van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in Oostenrijk, Tsjechië, Honga-
rije, Slowakije of Slovenië vervulde tijd-
vakken

3. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling in Opole — voor personen die:
a) uitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van Duitsland

b) in Polen en in het buitenland tijdvakken
van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in Duitsland vervulde tijdvakken

4. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling van Szczecin — voor personen die:
a) uitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van Denemarken, Finland,
Zweden, Litouwen, Letland of Estland

b) in Polen en in het buitenland tijdvakken
van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in Denemarken, Finland, Zwe-
den, Litouwen, Letland of Estland vervulde
tijdvakken

5. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — I Oddział w
Warszawie — Centralne Biuro Obsługi
Umów Międzynarodowych (afdeling I, War-
schau — Centraal Bureau voor internationale
overeenkomsten) — voor personen die:
a) duitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van België, Frankrijk, Neder-
land, Luxemburg, Ierland of het Verenigd
Koninkrijk

b) in Polen en in het buitenland tijdvakken
van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in België, Frankrijk, Nederland,
Luxemburg, Ierland of het Verenigd Ko-
ninkrijk vervulde tijdvakken

▼M11

b) Voor personen die recentelijk als zelfstan-
dige landbouwer hebben gewerkt en geen
tijdvakken van dienst hebben vervuld die
vermeld zijn in letter c), onder i) en ii),
letter d), onder i) en ii), en letter e), onder
i) en ii):

1. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van War-
schau — voor personen die:
a) Uitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van Oostenrijk, Denemarken,
Finland of Zweden

b) In Polen en in het buitenland tijdvakken

▼M13
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van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in Oostenrijk, Denemarken, Fin-
land of Zweden vervulde tijdvakken

2. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van Tomas-
zów Mazowiecki — voor personen die:
a) Uitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van Spanje, Italië of Portugal

b) In Polen en in het buitenland tijdvakken
van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in Spanje, Italië of Portugal ver-
vulde tijdvakken

3. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van Często-
chowa — voor personen die:
a) Uitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van Frankrijk, België, Luxem-
burg of Nederland

b) In Polen en in het buitenland tijdvakken
van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in Frankrijk, België, Luxemburg
of Nederland vervulde tijdvakken

4. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van Nowy
Sącz — voor personen die:
a) Uitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van Tsjechië, Estland, Let-
land, Hongarije, Slovenië, Slowakije of Li-
touwen

b) In Polen en in het buitenland tijdvakken
van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in Tsjechië, Estland, Letland,
Hongarije, Slovenië, Slowakije of Litou-
wen vervulde tijdvakken

5. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van Poznań
— voor personen die:
a) Uitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van het Verenigd Koninkrijk,
Ierland, Griekenland, Malta of Cyprus

b) In Polen en in het buitenland tijdvakken
van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in het Verenigd Koninkrijk, Ier-
land, Griekenland, Malta of Cyprus ver-
vulde tijdvakken

6. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van Ostrów
Wielkopolski — voor personen die:
a) Uitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van Duitsland

b) In Polen en in het buitenland tijdvakken
van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in Duitsland vervulde tijdvakken

c) Voor beroepsmilitairen:

i) Voor invaliditeitspensioenen, indien
het laatste tijdvak het tijdvak van mi-
litaire dienst was

ii) Voor ouderdomspensioenen, indien
de in de letters c) tot en met e) ver-

tien jaar bedragen indien de betrokkene vóór 1
januari 1983 uit de dienst is ontslagen, of

▼M11
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melde tijdvakken van dienst in totaal
ten minste:

15 jaar bedragen indien de betrokkene na 31 de-
cember 1982 uit de dienst is ontslagen

iii) Voor nabestaandenpensioenen, indien
aan de voorwaarde van letter c), on-
der i) of ii), voldaan is:

Wojskowe Biuro Emerytalne w Warszawie
(dienst Militaire pensioenen, Warschau)

d) Voor functionarissen van de politie, de
staatsveiligheid, de interne veiligheids-
dienst, de buitenlandse inlichtingendienst
(openbare veiligheidsdiensten), de grens-
wacht, het gouvernementele veiligheidsbu-
reau en de nationale brandweer:

i) Voor invaliditeitspensioenen, indien
het laatste tijdvak het tijdvak van
dienst in een van bovengenoemde
corpsen was

ii) Voor ouderdomspensioenen, indien
de in de letters c) tot en met e) ver-
melde tijdvakken van dienst in totaal
ten minste:

tien jaar bedragen indien de betrokkene vóór 1
april 1983 uit de dienst is ontslagen, of
15 jaar bedragen indien de betrokkene na 31
maart 1983 uit de dienst isontslagen

iii) Voor nabestaandenpensioenen, indien
aan de voorwaarde van letter d), on-
der i) of ii), voldaan is:

Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa Spraw
Wewnętrznych i Administracji w Warszawie
(dienst Pensioenen van het ministerie van Binnen-
landse Zaken en Bestuurszaken, Warschau)

e) Voor gevangenisbewakers:

i) Voor invaliditeitspensioenen, indien
het laatste tijdvak het tijdvak in
deze dienst was

ii) Voor ouderdomspensioenen, indien
de in de letters c) tot en met e) ver-
melde tijdvakken van dienst in totaal
ten minste:

tien jaar bedragen indien de betrokkene vóór 1
april 1983 uit de dienst is ontslagen, of
15 jaar bedragen indien de betrokkene na 31
maart 1983 uit de dienst is ontslagen

iii) Voor nabestaandenpensioenen, indien
aan de voorwaarde van letter e), on-
der i) of ii), voldaan is:

Biuro Emerytalne Służby Więziennej w Warsza-
wie (dienst Pensioenen gevangenispersoneel,
Warschau)

▼A1

f) voor rechters en officieren van justitie: gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie;

3. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

▼M13

a) verstrekkingen: Narodowy Fundusz Zdrowia Warszawa (Natio-
naal Gezondheidsfonds), Warschau

▼A1

b) uitkeringen:

i) in geval van ziekte: — werkgevers die verantwoordelijk zijn voor de
betaling van uitkeringen;

— plaatselijke bureaus van het Zakład Ubezpiec-
zeń Społecznych (Socialeverzekeringsinstelling
- ZUS) met territoriale bevoegdheid voor de
officiële zetel van de werkgever van de verze-
kerde (of van de zelfstandige) gedurende het
tijdvak van verzekering, en plaatselijke bu-
reaus van het Zakład Ubezpieczeń Społecz-
nych (Socialeverzekeringsinstelling - ZUS)
met territoriale bevoegdheid voor de woon-
of verblijfplaats van de verzekerde, na afloop
van de verzekering;

— regionale bureaus van het Kasa Rolniczego
Ubezpieczenia Społecznego (Socialeverzeke-
ringsfonds voor de landbouw - KRUS) met
territoriale bevoegdheid voor de plaats waar
de landbouwer verzekerd is;

▼M11
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ii) invaliditeit of overlijden van de voor-
naamste kostwinner:

— voor personen die recentelijk als
werknemer of zelfstandige (met
uitzondering van zelfstandige
landbouwers) werkzaam waren
op het moment dat de verzekerde
gebeurtenis zich voordeed, en
voor werkloze afgestudeerden
die een opleiding of stage volg-
den op het moment dat de verze-
kerde gebeurtenis zich voordeed:

de afdelingen van de Socialeverzekeringsinstel-
ling (Zakład Ubezpieczeń Społecznych) als be-
doeld in punt 2, onder a)

— voor personen die als zelfstan-
dige landbouwer werkzaam wa-
ren op het moment dat de verze-
kerde gebeurtenis is ingetreden:

de afdelingen van het Socialeverzekeringsfonds
voor de landbouw (Kasa Rolniczego Ubezpiecze-
nia Spolecznego) als bedoeld in punt 2, onder b)

— voor beroepsmilitairen, indien de
verzekerde gebeurtenis is ingetre-
den in het tijdvak van de mili-
taire dienst:

Wojskowe Biuro Emerytalne w Warszawie
(dienst Militaire pensioenen, Warschau)

— voor de in punt 2, onder d), ge-
noemde functionarissen, indien
de verzekerde gebeurtenis is in-
getreden in het tijdvak van de
dienst in een van de in punt 2,
onder d), genoemde corpsen:

Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa Spraw
Wewnętrznych i Administracji w Warszawie
(dienst Pensioenen van het ministerie van Binnen-
landse Zaken en Bestuurszaken, Warschau)

— voor gevangenisbewakers, indien
de verzekerde gebeurtenis is in-
getreden in het tijdvak van de
dienst:

Biuro Emerytalne Służby Więziennej w Warsza-
wie (dienst Pensioenen gevangenispersoneel,
Warschau)

— voor rechters en openbare aan-
klagers:

gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie

▼A1

4. Begrafenisuitkeringen:

a) voor werknemers en zelfstandigen (met uit-
zondering van zelfstandige landbouwers)
en voor werklozen die recht hebben op
een werkloosheidsuitkering:

plaatselijke bureaus van het Zakład Ubezpieczeń
Społecznych (Socialeverzekeringsinstelling -
ZUS) met territoriale bevoegdheid voor de woon-
plaats;

b) voor zelfstandige landbouwers: regionale bureaus van het Kasa Rolniczego Ubez-
pieczenia Społecznego (Socialeverzekeringsfonds
voor de landbouw - KRUS) met territoriale be-
voegdheid voor de plaats waar de landbouwer
verzekerd is;

▼M13

c) voor beroepsmilitairen: gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Defensie;

d) voor politiefunctionarissen, functionarissen
van de nationale brandweer, functionarissen
van de grenswacht, functionarissen van het
Bureau voor staatsveiligheid en het Bureau
voor buitenlandse veiligheid:

gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Binnenlandse Zaken en Bestuurszaken;

e) voor gevangenisbewakers: gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie;

▼A1

f) voor rechters en officieren van justitie: gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie;

▼M13

g) voor gepensioneerden: — voor gepensioneerden die recht hebben op
prestaties van het socialeverzekeringsstelsel
voor werknemers en zelfstandigen, met uitzon-
dering van zelfstandige landbouwers:

▼M13

1972R0574— NL— 01.01.2007 — 014.001 — 108



de afdelingen van de Socialeverzekeringsin-
stelling (Zakład Ubezpieczeń Społecznych)
als bedoeld in punt 2, onder a);

— voor gepensioneerden die recht hebben op
prestaties van het socialezekerheidsstelsel
voor landbouwers:
de afdelingen van het Socialeverzekerings-
fonds voor de landbouw (Kasa Rolniczego
Ubezpieczenia Spolecznego) als bedoeld in
punt 2, onder b);

— voor gepensioneerden die recht hebben op
prestaties van het pensioenstelsel voor be-
roepsmilitairen:
Wojskowe Biuro Emerytalne w Warszawie
(dienst Militaire pensioenen, Warschau);

— voor gepensioneerden die recht hebben op
prestaties van het pensioenstelsel voor functi-
onarissen als bedoeld in punt 2, onder d):
Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa
Spraw Wewnętrznych i Administracji w Wars-
zawie (dienst Pensioenen van het ministerie
van Binnenlandse Zaken en Bestuurszaken,
Warschau);

— voor gepensioneerden die recht hebben op
prestaties van het pensioenstelsel voor gevan-
genisbewakers:
Biuro Emerytalne Służby Więziennej w Wars-
zawie (dienst Pensioenen gevangenispersoneel,
Warschau);

— voor gepensioneerde rechters en openbare aan-
klagers:
gespecialiseerde diensten van het ministerie
van Justitie;

▼A1

h) voor personen die vervroegde ouderdoms-
pensioenverstrekkingen en -uitkeringen ont-
vangen:

wojewódzkie urzędy pracy (provinciale arbeidsbu-
reaus) met territoriale bevoegdheid voor de woon-
of verblijfplaats.

5. Werkloosheid:

a) verstrekkingen: kasa chorych (ziekteverzekeringsfonds) waarbij
de betrokkene verzekerd is;

b) uitkeringen: wojewódzkie urzędy pracy (provinciale arbeidsbu-
reaus) met territoriale bevoegdheid voor de woon-
of verblijfplaats.

▼M13

6. Gezinsbijslagen:

regionaal bureau voor de sociale verzekering
met territoriale bevoegdheid over de woon- of
verblijfplaats van de persoon die recht heeft op
de bijslagen.

▼M15
U. PORTUGAL

▼M3
A. IN HET ALGEMEEN:

▼B

I. Continent

▼M13
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1. Ziekte, moederschap en gezinsbĳsla-
gen:

Instituto de Solidariedade e Segurança Social:
Centro Distrital de Solidariedade e Segurança So-
cial (instituut voor solidariteit en sociale zeker-
heid: districtskantoor voor solidariteit en sociale
zekerheid) waar de betrokkene ingeschreven is

2. Invaliditeit, ouderdom en overlĳden: Instituto de Solidariedade e Segurança Social:
Centro Nacional de Pensões (instituut voor soli-
dariteit en sociale zekerheid: nationaal centrum
voor de pensioenen), Lissabon, enCentro Distrital
de Solidariedade e Segurança Social (districtskan-
toor voor solidariteit en sociale zekerheid) waar
de betrokkene ingeschreven is

▼B

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten: ►M1 Centro Nacional de Protecção contra os
Riscos Profissionais (nationaal centrum voor be-
scherming tegen beroepsrisico's). ◄

4. Werkloosheidsuitkeringen:

a) Ontvangst van het verzoek en
controle van de werkloosheidssi-
tuatie (bĳvoorbeeld bevestiging
van de tĳdvakken van arbeid, in-
deling van de werkloosheid en
controle van de situatie):

Centro de Emprego (Werkgelegenheidscentrum)
van de woonplaats van de belanghebbende.

▼M8

b) Toekenning en betaling van de
werkloosheidsuitkeringen (bĳ-
voorbeeld controle van de voor-
waarden die aan het recht op uit-
keringen zĳn gesteld, vaststelling
van het bedrag en de duur, en
controle van de situatie voor het
behoud, de schorsing of staking
van de betaling):

Instituto de Solidariedade e Segurança Social:

Centro Distrital de Solidariedade e Segurança So-

cial (instituut voor solidariteit en sociale zeker-

heid: districtskantoor voor solidariteit en sociale

zekerheid) waar de betrokkene ingeschreven is

5. Prestaties van het bĳdragevrĳe stelsel
van sociale zekerheid:

Instituto de Solidariedade e Segurança Social:
Centro Distrital de Solidariedade e Segurança So-
cial (instituut voor solidariteit en sociale zeker-
heid: districtskantoor voor solidariteit en sociale
zekerheid) van de woonplaats van de betrokkene

▼B

II. Autonoom gebied Madeira

▼M8

1. Ziekte, moederschap en gezinsbĳsla-
gen:

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum
voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

2. a) Invaliditeit, ouderdom en overlĳ-
den:

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum
voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

b) Invaliditeit, ouderdom en overlĳden
van het speciale stelsel van sociale
zekerheid voor werknemers in de
landbouw:

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum
voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

▼B

3. Arbeidsongevallen en beroepsziek-
ten:

►M1 Centro Nacional de Protecção contra os
Riscos Profissionais (nationaal centrum voor be-
scherming tegen beroepsrisico's). ◄

4. Werkloosheidsuitkeringen:

▼M8
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a) Ontvangst van het verzoek en
controle van de werkloosheidssi-
tuatie (bĳvoorbeeld bevestiging
van de tĳdvakken van arbeid, in-
deling van de werkloosheid en
controle van desituatie):

Instituto Regional de Emprego: Centro Regional
de Emprego (regionaal instituut voor werkgele-
genheid: regionaal centrum voor werkgelegen-
heid), Funchal

b) Toekenning en betaling van de
werkloosheidsuitkeringen (bĳ-
voorbeeld controle van de voor-
waarden die aan het recht op uit-
keringen zĳn gesteld, vaststelling
van het bedrag en de duur, en
controle van de situatie voor het
behoud, de schorsing of staking
van de betaling):

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum

voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

5. Prestaties van het bĳdragevrĳe stel-
sel van sociale zekerheid:

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum
voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

▼B

III. Autonoom gebied der Azoren

▼M8

1. Ziekte, moederschap en gezinsbĳ-
slagen:

Instituto de Gestão de Regimes de Segurança So-
cial: Centro de Prestações Pecuniárias (instituut
voor het beheer van socialezekerheidsstelsels:
centrum voor uitkeringen) waar de betrokkene
ingeschreven is

2. a) Invaliditeit, ouderdom en overlĳ-
den:

Instituto de Gestão de Regimes de Segurança So-
cial: Centro Coordenador de Prestações Diferidas
(instituut voor het beheer van socialezekerheids-
stelsels: coördinatiecentrum voor uitgestelde pres-
taties), Angra do Heroísmo

b) Invaliditeit, ouderdom en overlĳden
van het speciale stelsel van sociale
zekerheid voor werknemers in de
landbouw:

Instituto de Gestão de Regimes de Segurança So-
cial: Centro Coordenador de Prestações Diferidas
(instituut voor het beheer van socialezekerheids-
stelsels: coördinatiecentrum voor uitgestelde pres-
taties), Angra do Heroísmo

▼B

3. Arbeidsongevallen en beroepsziek-
ten:

►M1 Centro Nacional de Protecção contra os
Riscos Profissionais (nationaal centrum voor be-
scherming tegen beroepsrisico's). ◄

4. Werkloosheidsuitkeringen:

▼M8

a) Ontvangst van het verzoek en
controle van de werkloosheidssi-
tuatie (bĳvoorbeeld bevestiging
van de tĳdvakken van arbeid, in-
deling van de werkloosheid en
controle van de situatie):

Agência para a Qualificação e Emprego (agent-
schap voor kwalificatie en werkgelegenheid) van
de woonplaats van de betrokkene

b) Toekenning en betaling van de
werkloosheidsuitkeringen (bĳ-
voorbeeld controle van de voor-
waarden die aan het recht op uit-
keringen zĳn gesteld, vaststelling
van het bedrag en de duur, en
controle van de situatie voor het
behoud, de schorsing of staking
van de betaling):

Centro de Prestações Pecuniárias (centrum voor

uitkeringen) waar de betrokkene ingeschreven is

5. Prestaties van het bĳdragevrĳe stel-
sel van sociale zekerheid:

Instituto de Gestão de Regimes de Segurança So-
cial: Centro de Prestações Pecuniárias (instituut
voor het beheer van socialezekerheidsstelsels:
centrum voor uitkeringen) van de wooplaats van
de betrokkene

▼M8
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B. BĲZONDER STELSEL VOOR AMBTE-
NAREN

1. Ziekte en moederschap:

— Uitkeringen: Secretaria-Geral ou equivalente ou o departa-
mento que, em cada organismo, exerça as funções
de gestão e administração dos recursos humanos
(Secretariaat-generaal of daarmee gelĳkgestelde
instantie of departement belast met het beheer
en de leiding van het personeel in elke instelling)

— Verstrekkingen: Direcção-Geral de Protecção Social dos Funcio-
nários e Agentes da Administração Pública
(ADSE) (Directoraat-generaal voor de sociale be-
scherming van ambtenaren en andere personeels-
leden van de overheid), Lisboa

2. Gezinsbĳslagen: Secretaria-Geral ou equivalente ou o departa-
mento que, em cada organismo, exerça as funções
de gestão e administração dos recursos humanos
(Secretariaat-generaal of daarmee gelĳkgestelde
instantie of departement belast met het beheer
en de leiding van het personeel in elke instelling)
of
Caixa Geral de Aposentações (para titulares de
pensão),(Algemeen Pensioenfonds) (voor pensi-
oentrekkers), Lisboa

3. Invaliditeit en ouderdom: Caixa Geral de Aposentações (Algemeen Pensi-
oenfonds), Lisboa

4. Overlĳden:

— Overlevingspensioen: Caixa Geral de Aposentações (Algemeen Pensi-
oenfonds), Lisboa

— Uitkering bĳ overlĳden: Secretaria-Geral ou equivalente ou o departa-
mento que, em cada organismo, exerça as funções
de gestão e administração dos recursos humanos
(Secretariaat-generaal of daarmee gelĳkgestelde
instantie of departement belast met het beheer
en de leiding van het personeel in elke instelling)
of
Caixa Geral de Aposentações (em caso de faleci-
mento de titulares de pensão),(Algemeen Pensi-
oenfonds) (in geval van overlĳden van de pensi-
oentrekkers), Lisboa

5. Arbeidsongevallen en beroepsziekten Secretaria-Geral ou equivalente ou o departa-
mento que, em cada organismo, exerça as funções
de gestão e administração dos recursos humanos
(Secretariaat-generaal of daarmee gelĳkgestelde
instantie of departement belast met het beheer
en de leiding van het personeel in elke instelling)
of
Caixa Geral de Aposentações (Algemeen Pensi-
oenfonds), Lisboa

▼M15
V. ROEMENIË

1. Ziekte en moederschap:

a) verstrekkingen: Casa judeţeană de asigurări de sănătate (Regio-
naal Ziekteverzekeringsfonds).

b) uitkeringen:

i) in het algemeen Casa de asigurari de sanatate (Ziekteverzekerings-
fonds).

▼M3

1972R0574— NL— 01.01.2007 — 014.001— 112



ii) specifieke gevallen:

— beroepsmilitairen: Gespecialiseerde dienst van het Ministerie van
nationale defensie.

— leden van de politiediensten: Gespecialiseerde afdeling van het Ministerie van
bestuur en binnenlandse zaken.

— magistraten: Casa de Asigurări a Avocaţilor (Verzekerings-
fonds voor magistraten).

2. Invaliditeit:

a) in het algemeen: Casa Naţională de Pensii şi alte Drepturi de Asi-
gurări Sociale (Nationaal Fonds voor pensioenen
en andere socialezekerheidsrechten).

b) specifieke gevallen:

i) beroepsmilitairen: Gespecialiseerde dienst van het Ministerie van
nationale defensie.

ii) leden van de politiediensten: Gespecialiseerde afdeling van het Ministerie van
bestuur en binnenlandse zaken.

iii) magistraten: Casa de Asigurări a Avocaţilor (Verzekerings-
fonds voor magistraten).

3. Ouderdoms- en nabestaandenpensioenen, uitkeringen bij overlijden

a) in het algemeen: Casa judeţeană de pensii şi alte drepturi de asi-
gurări sociale (Regionaal Fonds voor pensioenen
en andere socialezekerheidsrechten).

b) specifieke gevallen:

i) beroepsmilitairen: Gespecialiseerde dienst van het Ministerie van
nationale defensie.

ii) leden van de politiediensten: Gespecialiseerde afdeling van het Ministerie van
bestuur en binnenlandse zaken.

iii) magistraten: Casa de Asigurări a Avocaţilor (Verzekerings-
fonds voor magistraten).

4. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) verstrekkingen: Casa judeţeană de pensii şi alte drepturi de asi-
gurări sociale (Regionaal Fonds voor pensioenen
en andere socialezekerheidsrechten).

b) uitkeringen en pensioenen: Casa judeţeană de pensii şi alte drepturi de asi-
gurări sociale (Regionaal fonds voor pensioenen
en andere socialezekerheidsrechten).

5. Uitkeringen bij overlijden:

a) in het algemeen: Casa judeţeană de pensii şi alte drepturi de asi-
gurări sociale (Regionaal Fonds voor pensioenen
en andere socialezekerheidsrechten).

b) specifieke gevallen:

i) beroepsmilitairen: Gespecialiseerde dienst van het Ministerie van
nationale defensie.

ii) leden van de politiediensten: Gespecialiseerde afdeling van het Ministerie van
bestuur en binnenlandse zaken.

iii) magistraten: Casa de Asigurări a Avocaţilor (Verzekerings-
fonds voor magistraten).

6. Werkloosheidsuitkeringen: Agenţia judeţeană pentru ocuparea forţei de
muncă (Regionaal Werkgelegenheidsagentschap).

▼M15
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7. Gezinsbijslagen: — Ministerul Muncii, Solidarităţii Sociale şi Fa-
miliei (Ministerie van arbeid, sociale solida-
riteit en gezinszaken), Bucureşti.

— Ministerul Educaţiei şi Cercetării (Ministerie
van onderwijs en onderzoek), Bucureşti.

W. SLOVENIË

▼A1

1. Uitkeringen:

a) Uitkeringen bij ziekte en overlijden: Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije
(Ziekteverzekeringsinstelling van Slovenië);

b) Ouderdom, invaliditeit en overlijden: Zavod za pokojninsko in invalidsko zavarovanje
Slovenije (Pensioen- en invaliditeitsverzekerings-
instelling van Slovenië);

c) Werkloosheid: Zavod Republike Slovenije za zaposlovanje
(Dienst voor arbeidsvoorziening van Slovenië);

▼M11

d) Gezins- en moederschapsbijslagen: Center za socialno delo Ljubljana Bežigrad —

Centralna enota za starševsko varstvo in dru-
žinske prejemke (Centrum voor sociaal werk
Ljubljana Bežigrad — centrale eenheid Ouderbe-
scherming en gezinsbijslagen).

▼A1

2. Verstrekkingen:

Ziekte en moederschap: Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije
(Ziekteverzekeringsinstelling van Slovenië).

▼M15
X. SLOWAKIJE

▼M11

1. Ziekte en moederschap:

A. Uitkeringen:

a) In het algemeen: Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),
Bratislava

b) Voor beroepsmilitairen van de
strijdkrachten van de Slowaakse
Republiek:

Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia (dienst
Sociale zekerheid van de strijdkrachten), Brati-
slava

c) Voor leden van de politie: Rozpočtové a príspevkové organizácie Policaj-
ného zboru v rámci Ministerstva vnútra Slovens-
kej republiky (budgettaire en voor de bijdragen
bevoegde diensten van de politie bij het ministe-
rie van Binnenlandse Zaken van de Slowaakse
Republiek)

d) Voor leden van de spoorwegpolitie: Generálne riaditeľstvo Železničnej polície (direc-
toraat-generaal Spoorwegpolitie), Bratislava

e) Voor personeel van de Slowaakse
inlichtingendienst:

Slovenská informačná služba (Slowaakse inlich-
tingendienst), Bratislava

f) Voor parketwachters en gevange-
nisbewakers:

Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej
stráže, Útvar sociálneho zabezpečenia zboru (di-
rectoraat-generaal Parketwacht en gevangeniswe-
zen, afdeling Sociale zekerheid), Bratislava

g) Voor douanepersoneel: Colné riaditeľstvo Slovenskej republiky (directo-
raat Douane van de Slowaakse Republiek), Brati-
slava

▼M15
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h) Voor leden van de nationale veilig-
heidsdienst:

Národný bezpečnostný úrad (Nationale veilig-
heidsdienst), Bratislava

B. Verstrekkingen: Ziektekostenverzekeraars

2. Invaliditeit, ouderdomsuitkeringen en uit-
keringen voor nabestaanden:

a) In het algemeen: Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),
Bratislava

b) Voor beroepsmilitairen van de strijd-
krachten van de Slowaakse republiek en
spoorwegtroepen:

Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia (dienst
Sociale zekerheid van de strijdkrachten), Brati-
slava

c) Voor leden van de politie: Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky (minis-
terie van Binnenlandse Zaken), Bratislava

d) Voor leden van de spoorwegpolitie: Generálne riaditeľstvo Železničnej polície (direc-
toraat-generaal Spoorwegpolitie), Bratislava

e) Voor personeel van de Slowaakse inlich-
tingendienst:

Slovenská informačná služba (Slowaakse inlich-
tingendienst), Bratislava

f) Voor parketwachters en gevangenisbewa-
kers:

Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej
stráže, Útvar sociálneho zabezpečenia zboru (di-
rectoraat-generaal Parketwacht en gevangeniswe-
zen, afdeling Sociale zekerheid), Bratislava

g) Voor douanepersoneel: Colné riaditeľstvo Slovenskej republiky (directo-
raat Douane van de Slowaakse Republiek), Brati-
slava

h) Voor leden van de nationale veiligheids-
dienst:

Národný bezpečnostný úrad (Nationale veilig-
heidsdienst), Bratislava

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten:

A. Uitkeringen:

a) In het algemeen: Sociálna poist’ovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava

b) Voor beroepsmilitairen van de
strijdkrachten van de Slowaakse
Republiek en spoorwegtroepen:

Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia (dienst
Sociale zekerheid van de strijdkrachten), Brati-
slava

c) Voor leden van de politie: Rozpočtové a príspevkové organizácie Policaj-
ného zboru v rámci Ministerstva vnútra Slovens-
kej republiky (budgettaire en voor de bijdragen
bevoegde diensten van de politie bij het ministe-
rie van Binnenlandse Zaken van de Slowaakse
Republiek)

d) Voor leden van de spoorwegpolitie: Generálne riaditeľstvo Železničnej polície (direc-
toraat-generaal Spoorwegpolitie), Bratislava

e) Voor personeel van de Slowaakse
inlichtingendienst:

Slovenská informačná služba (Slowaakse inlich-
tingendienst), Bratislava

f) Voor parketwachters en gevange-
nisbewakers:

Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej
stráže, Útvar sociálneho zabezpečenia zboru (di-
rectoraat-generaal Parketwacht en gevangeniswe-
zen, afdeling Sociale zekerheid), Bratislava

g) Voor douanepersoneel: Colné riaditeľstvo Slovenskej republiky (directo-
raat Douane van de Slowaakse Republiek), Brati-
slava

h) Voor leden van de nationale veilig-
heidsdienst:

Národný bezpečnostný úrad (Nationale veilig-
heidsdienst), Bratislava

B. Verstrekkingen: Ziektekostenverzekeraars
Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),
Bratislava

4. Uitkeringen bij overlijden:

a) Begrafenisuitkeringen in het algemeen: Úrady práce, sociálnych vecí a rodiny (bureaus
voor arbeid, sociale zaken en gezin)
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b) Voor beroepsmilitairen van de strijd-
krachten van de Slowaakse Republiek:

Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia (dienst
Sociale zekerheid van de strijdkrachten), Brati-
slava

c) Voor leden van de politie: Rozpočtové a príspevkové organizácie v rámci
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky (budget-
taire en voor de bijdragen bevoegde diensten van
de politie bij het ministerie van Binnenlandse Za-
ken van de Slowaakse Republiek)

d) Voor leden van de spoorwegpolitie: Generálne riaditeľstvo Železničnej polície (direc-
toraat-generaal Spoorwegpolitie), Bratislava

e) Voor personeel van de Slowaakse inlich-
tingendienst:

Slovenská informačná služba (Slowaakse inlich-
tingendienst), Bratislava

f) Voor parketwachters en gevangenisbewa-
kers:

Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej
stráže, Útvar sociálneho zabezpečenia zboru (di-
rectoraat-generaal Parketwacht en gevangeniswe-
zen, afdeling Sociale zekerheid), Bratislava

g) Voor douanepersoneel: Colné riaditeľstvo Slovenskej republiky (directo-
raat Douane van de Slowaakse Republiek), Brati-
slava

h) Voor leden van de nationale veiligheids-
dienst:

Národný bezpečnostný úrad (Nationale veilig-
heidsdienst), Bratislava

5. Werkloosheid: Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),
Bratislava

6. Gezinsbijslagen: Úrady práce, sociálnych vecí a rodiny (bureaus
voor arbeid, sociale zaken en gezin)

▼M15
Y. FINLAND

▼B

1. Ziekte en moederschap:

a) Uitkeringen: Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling), Helsinki, of
Het werknemersfonds waarbĳ de betrokkene is
verzekerd.

b) Verstrekkingen

i) uit hoofde van de ziekteverzeke-
ring:

Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling), Helsinki, of
Het werknemersfonds waarbĳ de betrokkene is
verzekerd.

▼M2

ii) revalidatie vergoed door de sociale-
zekerheidsinstelling:

Kansaneläkelaitos/Folkpensionsanstalten (sociale
verzekeringsinstelling), Helsinki

▼B

►M2 iii) ◄volksgezondheid en zieken-
huis:

De plaatselĳke afdelingen die diensten verlenen
krachtens het stelsel.

2. Ouderdom, invaliditeit, overlĳden (pensi-
oenen)

a) Nationale pensioenen: Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling).

b) Werknemerspensioenen: De instelling die de werknemerspensioenen toe-
kent en uitkeert.

3. Arbeidsongevallen, beroepsziekten: De verzekeringsinstelling die belast is met de ar-
beidsongevallenverzekering van de betrokkene.

▼M11
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4. Uitkeringen bĳ overlĳden: ►M2 __________◄
De verzekeringsinstelling die de uitkeringen in
het geval van een ongevallenverzekering toekent
en betaalt.

5. Werkloosheid

a) Basisstelsel: Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling), Helsinki ►M2 en
Ahvenanmaan maakunnan työvoimatoimikunta/
Arbetskraftskommissionen i landskapet Åland (ar-
beidscommissie van de provincie Åland) ◄, of

b) Aanvullend stelsel: Het bevoegde werkloosheidsfonds.

6. Gezinsbĳslagen: Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling), Helsinki.

▼M2

7. Bĳzondere, niet op premies berustende
prestaties:

Kansaneläkelaitos/Folkpensionsanstalten (sociale
verzekeringsinstelling), Helsinki

▼M15
Z. ZWEDEN

▼B

1. Voor alle verzekerde gebeurtenissen be-
halve werkloosheidsuitkeringen

a) In het algemeen: Het sociale-verzekeringskantoor waarbĳ de be-
langhebbende verzekerd is.

▼M11

b) Voor niet in Zweden woonachtige zeelie-
den:

Försäkringskassan i Västra Götaland, sjöfartskon-
toret (Nationale Dienst voor sociale zekerheid,
afdeling Zeelieden).

c) Voor de toepassing van de artikelen 35
tot en met 59 van de toepassingsverorde-
ning voor niet in Zweden woonachtige
personen:

Gotlands läns allmänna försäkringskassa, utlands-
kontoret (Nationale Dienst voor sociale zekerheid,
lokaal kantoor van Gotland, afdeling Internatio-
naal).

▼B

d) Voor de toepassing van de artikelen 60
tot en met 77 van de toepassingsverorde-
ning voor niet in Zweden woonachtige
personen met uitzondering van zeelieden:

— Het sociale verzekeringskantoor van de plaats
waar het arbeidsongeval zich heeft voorge-
daan of de beroepsziekte aan het licht is ge-
treden, of

— Stockholms läns allmänna (försäkringskassa,
utlandsavdelningen (het Sociale-verzekerings-
kantoor van Stockholm, afdeling Buitenland).

▼M13

2. Voor werkloosheidsuitkeringen: a) voor de toepassing van de artikelen 80 t/m 82
van de toepassingsverordening:
— het werkloosheidsfonds dat in het geval

van werkloosheid in Zweden belast is
met de behandeling van aanvragen voor
werkloosheidsuitkeringen, of

— de controleautoriteit
b) voor de toepassing van artikel 83 van de toe-

passingsverordening:
— Inspektionen för arbetslöshetsförsäkrin-

gen, (Zweedse inspectie voor de werk-
loosheidsverzekering).

▼B
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AA. VERENIGD KONINKRĲK

▼B

1. Verstrekkingen

— Groot-Brittannië en Noord-Ierland: Autoriteiten die de verstrekkingen van de Natio-
nale Gezondheidsdienst toekennen.

— Gibraltar: Gibraltar Health Authority.

▼M9

2. Uitkeringen (behalve voor gezinsbĳslagen):

— Groot-Brittannië: Department for Work and Pensions (ministerie
van Arbeid en Pensioenen), Londen.

— Noord-Ierland: Department for Social Development (ministerie
van Sociale Ontwikkeling), Belfast.

— Gibraltar: Principal Secretary, Social Affairs (Hoofdsecreta-
ris, Sociale Zaken), Gibraltar.

3. Gezinsbĳslagen:

— Groot-Brittannië: Inland Revenue, Child Benefit Office (Belasting-
dienst, Bureau voor Kinderbĳslag), Newcastle
upon Tyne,
Inland Revenue, Tax Credit Office (Belasting-
dienst, Bureau voor Belastingkrediet), Preston.

— Noord-Ierland: Inland Revenue, Tax Credit Office (Belasting-
dienst, Bureau voor Belastingkrediet), Belfast,
Inland Revenue, Child Benefit Office (NI) (Be-
lastingdienst, Bureau voor Kinderbĳslag), Belfast.

— Gibraltar: Principal Secretary, Social Affairs (Hoofdsecreta-
ris, Sociale Zaken), Gibraltar.

▼M15
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BĲLAGE 3 (A) (B) (2) (3) (7) (9) (12) (13) (14) (15)

ORGANEN VAN DE WOONPLAATS EN ORGANEN VAN DE VERBLĲFPLAATS

(Artikel 1, onder p), van de verordening en artikel 4, lid 3, van de toepassingsverordening)

A. BELGIË

I. ORGANEN VAN DE WOONPLAATS

1. Ziekte en moederschap

a) Voor de toepassing van de artikelen
17, 18, 22, 25, 28, 29, 30 en 32 van
de toepassingsverordening

i) In het algemeen: De verzekeringsinstellingen.

ii) Voor personen die onder het over-
zeese sociale-zekerheidsstelsel val-
len:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

iii) Voor gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda-Oer-
oendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

b) Voor de toepassing van artikel 31 van
de toepassingsverordening:

i) In het algemeen: De verzekeringsinstellingen.

ii) Voor zeelieden: Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden, Ant-
werpen, of de verzekeringsinstellingen.

iii) Voor personen die onder het over-
zeese sociale-zekerheidsstelsel val-
len

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

iv) Voor gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda-Oer-
oendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

2. Invaliditeit

a) Algemene invaliditeit (arbeiders, be-
dienden, mĳnwerkers) en invaliditeit
van zelfstandigen:

Rĳksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzeke-
ring, Brussel, te zamen met de verzekeringsinstel-
lingen.

Voor de toepassing van artikel 105
van de toepassingsverordening:

Rĳksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzeke-
ring, Brussel.

b) Bĳzondere invaliditeit van mĳnwer-
kers:

Nationaal Pensioenfonds voor mĳnwerkers, Brus-
sel.

c) Invaliditeit van zeelieden: Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden, Ant-
werpen.

d) Invaliditeit van personen die onder het
overzeese sociale-zekerheidsstelsel
vallen:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

e) Invaliditeit van gewezen werknemers
van Belgisch-Kongo en Rwanda-Oer-
oendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

▼M3

f) invaliditeit van personen die vallen
onder een bĳzonder stelsel voor amb-
tenaren:

Administratie van pensioenen van het Ministerie
van Financiën of de dienst die het bĳzonder stel-
sel beheert
Administration des pensions du Ministère des
Finances ou le service qui gère le régime
spécial de pension

▼B
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3. Ouderdom en overlĳden (pensioenen):

a) Algemeen stelsel (arbeiders,
bedienden, mĳnwerkers en zeelieden):

Rĳksdienst voor pensioenen, Brussel.

b) Stelsel voor zelfstandigen: Rĳksinstituut voor de sociale verzekeringen der
zelfstandigen, Brussel.

c) Overzeese sociale-zekerheidsstelsel: Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

d) Stelsel voor gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

▼M3

e) bĳzonder stelsel voor ambtenaren: Administratie van pensioenen van het Ministerie
van Financiën of de dienst die het bĳzonder stel-
sel beheert
Administration des pensions du Ministère des
Finances ou le service qui gère le régime
spécial de pension

▼B

4. Arbeidsongevallen (verstrekkingen): De verzekeringsinstellingen.
Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

5. Beroepsziekten: Fonds voor Beroepsziekten, Brussel.
Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

6. Uitkeringen bĳ overlĳden: De verzekeringsinstellingen te zamen met het
Rĳksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverze-
kering, Brussel.

i) In het algemeen: De verzekeringsinstellingen, te zamen met het
Rĳksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverze-
kering, Brussel.

ii) Voor personen die onder het over-
zeese socialezekerheidsstelsel vallen:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

iii) Voor gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

7. Werkloosheid

a) In het algemeen: Rĳksdienst voor Arbeidsvoorziening, Brussel.

b) Voor zeelieden: Pool van de zeelieden ter koopvaardĳ,
Antwerpen.

8. Gezinsbĳslagen:

a) Voor werknemers: Rĳksdienst voor kinderbĳslag voor werknemers,
Brussel.

b) Voor zelfstandigen: Rĳksinstituut voor de sociale verzekeringen der
zelfstandigen, Brussel.

c) Voor gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

II. ORGANEN VAN DE VERBLĲFPLAATS

1. Ziekte en moederschap: Rĳksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverze-
kering, Brussel, door bemiddeling van de verze-
keringsinstellingen.
Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

2. Arbeidsongevallen: Rĳksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverze-
kering, Brussel, door bemiddeling van de verze-
keringsinstellingen.
Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

3. Beroepsziekten: Fonds voor Beroepsziekten, Brussel.
Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

▼B
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B. BULGARIJE

1. Ziekte en moederschap:

a) verstrekkingen: — Министерство на здравеопазването (Minis-
terie van volksgezondheid), София.

— Национална здравноосигурителна каса
(Nationaal Ziekteverzekeringsfonds), София.

— Агенция за хората с увреждания (Bureau
voor personen met een handicap), София.

b) uitkeringen: Regionale diensten van het Nationaal Instituut
voor de sociale zekerheid.

2. Invaliditeits-, ouderdoms- en nabes-
taandenpensioenen:

Hoofdzetel van het Nationaal Instituut voor de
sociale zekerheid.

3. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) verstrekkingen: — Министерство на здравеопазването (Minis-
terie van volksgezondheid), София.

— Национална здравноосигурителна каса
(Nationaal Ziekteverzekeringsfonds), София.

— Агенция за хората с увреждания (Bureau
voor mensen met een handicap), София.

b) kortlopende uitkeringen: Regionale diensten van het Nationaal Instituut
voor de sociale zekerheid.

c) invaliditeitspensioenen: Hoofdzetel van het Nationaal Instituut voor de
sociale zekerheid.

4. Uitkeringen bij overlijden: Regionale diensten van het Nationaal Instituut
voor de sociale zekerheid.

5. Werkloosheidsuitkeringen: Regionale diensten van het Nationaal Instituut
voor de sociale zekerheid.

6. Gezinsbijslagen: Directoraten voor sociale bijstand van het Bureau
voor sociale bijstand.

C. TSJECHIË

▼M13

1. Verstrekkingen: a) in het algemeen:
de ziekteverzekeringsmaatschappij (naar
keuze)

b) voor de luchtreddingsdienst:
Ministerstvo zdravotnictví (ministerie van
Volksgezondheid).

▼A1

2. Uitkeringen:

a) voor ziekte en moederschap: Česká správa sociálního zabezpečení (de Tsjechi-
sche socialezekerheidsadministratie), Praha en de
regionale eenheden;

b) voor invaliditeit, ouderdom, overlijden
(pensioenen):

Česká správa sociálního zabezpečení (de Tsjechi-
sche socialezekerheidsadministratie), Praha en de
regionale eenheden;

c) voor arbeidsongevallen en beroeps-
ziekten:

Česká správa sociálního zabezpečení (de Tsjechi-
sche socialezekerheidsadministratie), Praha en de
regionale eenheden;

d) voor werkloosheid: Bureau voor arbeidsvoorziening van de plaats
waar de betrokkene woont (verblijft);

▼M15
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e) gezins- en overige bijslagen: overheidsdiensten voor sociale steun van de
plaats waar de betrokkene woont/verblijft.

▼M15
D. DENEMARKEN

▼B

I. ORGANEN VAN DE WOONPLAATS

▼M9

a) Ziekte en moederschap

i) voor de toepassing van de artikelen
17, 18, 22, 25, 28, 29 en 30 van de
toepassingsverordening:

Lokale instantie van de gemeente waarin de
begunstigde woont.

▼B

b) Invaliditeit (pensioenen): ►M2 Den Sociale Sikringsstyrelse (Bestuur
sociale zekerheid), København ◄.

c) Ouderdom en overlĳden (pensioenen)

i) Pensioenen toegekend op grond van
de wetgeving betreffende sociale
pensioenen:

►M2 Den Sociale Sikringsstyrelse (Bestuur
sociale zekerheid), København ◄.

ii) Pensioenen uit hoofde van „loven om
Arbejdsmarkedets Tillægspension”
(wet op de aanvullende pensioenen
voor werknemers in loondienst):

Arbejdsmarkedets Tillægspension (Bureau voor
de aanvullende pensioenen voor werknemers in
loondienst), Hillerød).

d) Arbeidsongevallen en beroepsziekten

i) Voor de toepassing van titel IV,
hoofdstuk 4, met uitzondering van ar-
tikel 61 van de toepassingsverorde-
ning:

Arbejdsskadestyrelsen (Nationaal Bureau voor ar-
beidsongevallen en beroepsziekten), København.

▼M9

ii) voor de toepassing van artikel 61 van
de toepassingsverordening:

Lokale instantie van de gemeente waarin de be-
gunstigde woont.

e) uitkeringen bĳ overlĳden

voor de toepassing van artikel 78 van de
toepassingsverordening:

Indenrigs- og Sundhedsministeriet (ministerie van
Binnenlandse Zaken en Volksgezondheid), Ko-
penhagen.

▼B

II. ORGANEN VAN DE VERBLĲFPLAATS

▼M9

a) Ziekte en moederschap

i) voor de toepassing van de artikelen 19
bis, 20, 21 en 31 van de toepassings-
verordening:

De bevoegde amtskommune (het arrondisse-
mentsbestuur). In Kopenhagen: Borgerrepræsenta-
tionen (gemeentelĳke instantie). In Frederiksberg:
Kommunalbestyrelsen (lokale instantie). Voor
ziekenhuisopname in Kopenhagen of Frederiks-
berg: Hovedstadens Sygehusfællesskab (coöpera-
tieve ziekenhuizen)

ii) voor de toepassing van artikel 24 van
de toepassingsverordening:

Lokale instantie van de gemeente waarin de be-
gunstigde woont.

▼B

b) Arbeidsongevallen en beroepsziekten

i) Voor de toepassing van titel IV,
hoofdstuk 4, met uitzondering van ar-
tikel 64 van de toepassingsverorde-
ning:

Arbejdskadestyrelsen (Nationaal Bureau voor ar-
beidsongevallen en beroepsziekten), København.

▼M11
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ii) voor de toepassing van artikel 64 van
de toepassingsverordening:

Lokale instantie van de gemeente waarin de be-
gunstigde woont.

▼B

c) Werkloosheid

i) Voor de toepassing van titel IV,
hoofdstuk 6, met uitzondering van ar-
tikel 83 van de toepassingsverorde-
ning:

Het bevoegde Werkloosheidsfonds.

ii) Voor de toepassing van artikel 83 van
de toepassingsverordening:

Het plaatselĳke Arbeidsbureau.

▼M15
E. DUITSLAND

▼M1

1. In alle gevallen: Het door de betrokkene gekozen ziekenfonds in
de woon-of verblĳfplaats.

▼B

2. Ongevallenverzekering

In alle gevallen: Hauptverband der gewerblichen Berufsgenossen-
schaften (Federatie van industriële bedrĳfsvereni-
gingen), St. Augustin.

▼M11

3. Pensioenverzekering

a) Pensioenverzekering voor arbeiders

i) Inde betrekkingen met België en
Spanje:

Landesversicherungsanstalt Rheinprovinz (regio-
nale verzekeringsinstelling voor Rheinprovinz),
Düsseldorf.

ii) In de betrekkingen met Frankrijk: Landesversicherungsanstalt Rheinland-Pfalz (re-
gionale verzekeringsinstelling voor Rijnland-
Palts), Speyer, of,
in het kader van de in bijlage 2 bedoelde be-
voegdheid, de Landesversicherungsanstalt für
das Saarland (regionale verzekeringsinstelling
voor het Saarland), Saarbrücken.

iii) In de betrekkingen met Italië: Landesversicherungsanstalt Schwaben (regionale
verzekeringsinstelling voor Zwaben), Augsburg,
of,
in het kader van de in bijlage 2 bedoelde be-
voegdheid, de Landesversicherungsanstalt für
das Saarland (regionale verzekeringsinstelling
voor het Saarland), Saarbrücken.

iv) In de betrekkingen met Luxemburg: Landesversicherungsanstalt Rheinland-Pfalz (re-
gionale verzekeringsinstelling voor Rijnland-
Palts), Speyer, of,
in het kader van de in bijlage 2 bedoelde be-
voegdheid, de Landesversicherungsanstalt für
das Saarland (regionale verzekeringsinstelling
voor het Saarland), Saarbrücken.

v) In de betrekkingen met Malta: Landesversicherungsanstalt Schwaben (regionale
verzekeringsinstelling voor Zwaben), Augsburg.

vi) In de betrekkingen met Nederland: Landesversicherungsanstalt Westfalen (regionale
verzekeringsinstelling voor Westfalen), Münster.

vii) In de betrekkingen met Denemarken,
Finland en Zweden:

Landesversicherungsanstalt Schleswig-Holstein
(regionale verzekeringsinstelling voor Sleeswijk-
Holstein), Lübeck.

▼M9
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viii) In de betrekkingen met Estland, Let-
land en Litouwen:

Landesversicherungsanstalt Mecklenburg-Vor-
pommern (regionale verzekeringsinstelling voor
Mecklenburg-Voor-Pommeren), Neubrandenburg.

ix) In de betrekkingen met Ierland en
het Verenigd Koninkrijk:

Landesversicherungsanstalt Freie und Hansestadt
Hamburg (regionale verzekeringsinstelling voor
de Vrije Hanzestad Hamburg), Hamburg.

x) In de betrekkingen met Griekenland
en Cyprus:

Landesversicherungsanstalt Baden-Württemberg
(regionale verzekeringsinstelling voor Baden-
Wurtemberg), Karlsruhe.

xi) In de betrekkingen met Portugal: Landesversicherungsanstalt Unterfranken (regio-
nale verzekeringsinstelling voor Unterfranken),
Würzburg.

xii) In de betrekkingen met Oostenrijk: Landesversicherungsanstalt Oberbayern (regionale
verzekeringsinstelling voor Oberbayern), Mün-
chen.

xiii) In de betrekkingen met Polen: Landesversicherungsanstalt Berlin (regionale ver-
zekeringsinstelling voor Berlijn), Berlijn, of,
in gevallen waarin alleen de overeenkomst van 9
oktober 1975 betreffende pensioen- en ongeval-
lenverzekering van toepassing is: de krachtens de
Duitse wetgeving op lokaal niveau bevoegde re-
gionale verzekeringsinstelling.

xiv) In de betrekkingen met Slowakije,
Slovenië en Tsjechië:

Landesversicherungsanstalt Niederbayern-Oberp-
falz (regionale verzekeringsinstelling voor Nieder-
bayern-Oberpfalz), Landshut.

xv) In de betrekkingen met Hongarije: Landesversicherungsanstalt Thüringen (regionale
verzekeringsinstelling voor Thüringen), Erfurt.

▼M6

4. Ouderdomsverzekering voor landbouwers: Gesamtverband der landwirtschaftlichen Alters-
kassen (Nationale Vereniging van Pensioenfond-
sen voor Landbouwers), Kassel.

▼B

5. Werkloosheidsuitkeringen en gezinsbĳsla-
gen:

Het voor de woon- of verblĳfplaats van de be-
langhebbende bevoegde arbeidsbureau.

▼M15
F. ESTLAND

▼M11

1. Ziekte en moederschap: Eesti Haigekassa (Ests ziekteverzekeringsfonds).

2. Invaliditeits-, ouderdoms- en nabestaan-
denpensioenen, uitkeringen bij overlijden,
gezinsbijslagen en ouderschapsuitkeringen:

Sotsiaalkindlustusamet (Bestuur sociale verzeke-
ring).

3. Werkloosheid: Tööhõiveamet (het plaatselijke arbeidsbureau van
de woon- of verblijfplaats van de betrokkene).

▼M15
G. GRIEKENLAND

▼B

1. Werkloosheid, kinderbĳslag: Οργανισμός Απασχολήσεως Εργατικού Δυναμι-
κού (ΟΑΕΔ), Αθήνα (Instituut voor de tewerk-
stelling van arbeidskrachten, Athene).

▼M11
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2. Andere prestaties: Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene).

▼M15
H. SPANJE

▼B

1. Verstrekkingen

a) Alle stelsels met uitzondering van het
stelsel voor zeelieden:

Direcciones Provinciales del Insituto Nacional de
Salud (Provinciale Directies van het Nationaal
Gezondheidsinstituut).

b) Stelsel voor zeelieden: Direcciones Provinciales del Instituto Social de la
Marina (Provinciale Directies van het Sociaal In-
stituut voor zeelieden).

2. Uitkeringen

a) Alle stelsels met uitzondering van het
stelsel voor zeelieden en alle risico's met
uitzondering van werkloosheid:

Direcciones Provinciales del Instituto Nacional de
la Seguridad Social (Provinciale Directies van het
Nationaal Instituut van de sociale zekerheid).

b) Stelsel voor zeelieden, voor alle risico's: Direcciones Provinciales del Instituto Social de la
Marina (Provinciale Directies van het Sociaal In-
stituut voor zeelieden).

▼M11

c) Werkloosheid, behalve voor zeelieden: Direcciones Provinciales del Servicio Público de
Empleo Estatal. INEM (provinciale directies van
de overheidsdienst voor arbeidsbemiddeling.
INEM).

▼M15
I. FRANKRĲK

▼B

I. GRONDGEBIED IN EUROPA

A. Stelsel voor werknemers

1. Andere risico's dan werkloosheid en
gezinsbĳslagen:

a) In het algemeen: Caisse primaire d'assurance maladie (Plaatselĳk
Ziekenfonds) van de woon- of verblĳfplaats.

b) Voor de toepassing van artikel 19,
leden 1 en 2, juncto artikel 35, lid
1, van de verordening ten aanzien
van de verstrekkingen van de.
ziekte-, moederschaps-, invalidi-
teits- en overlĳdensverzekering
(uitkeringen) van het stelsel voor
de mĳnbouw:

Société de secours minière (Maatschappĳ tot on-
dersteuning van mĳnwerkers) van de woonplaats
van de belanghebbende.

c) Voor de toepassing van artikel 35
van de toepassingsverordening:

i) Algemeen stelsel:

aa) In het algemeen, behalve
voor Parĳs en omstreken:

Caisse primaire d'assurance maladie (Plaatselĳk
Ziekenfonds).

Voor Parĳs en omstreken: Caisse régionale d'assurance maladie (Gewestelĳk
Ziekenfonds), Paris.

▼M11
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bb) Bĳzondere regeling over-
eenkomstig de artikelen L
365 t/m L 382 van de-
Code de la sécurité
sociale (Wetboek van so-
ciale zekerheid):

Caisse régionale d'assurance maladie (Gewestelĳk
Ziekenfonds), Strasbourg.

ii) Stelsel voor de landbouw: Caisse de mutualité sociale agricole (Onderling
Sociaal Fonds voor de landbouw).

iii) Stelsel voor de mĳnbouw: Caisse autonome nationale de sécurité sociale
dans les mines (Nationaal Autonoom Fonds
voor sociale zekerheid in de mĳnen), Paris.

d) Voor de toepassing van artikel 36
van de toepassingsverordening ten
aanzien van de invaliditeitspensi-
oenen:

i) In het algemeen, behalve voor
Parĳs en omstreken:

Caisse primaire d'assurance maladie (Plaatselĳk
Ziekenfonds).

Voor Parĳs en omstreken: Caisse régionale d'assurance maladie (Gewestelĳk
Ziekenfonds), Paris.

ii) Bĳzondere regeling overeen-
komstig de artikelen L 365 t/
m L 382 van deCode de la
sécurité sociale (Wetboek van
sociale zekerheid):

Caisse régionale d'assurance maladie (Gewestelĳk
Ziekenfonds), Strasbourg.

e) Voor de toepassing van artikel 36
van de toepassingsverordening ten
aanzien van ouderdomspensioenen:

i) Algemeen stelsel:

aa) In het algemeen, behalve
voor Parĳs en omstreken:

Caisse régionale d'assurance maladie (branche
vieillesse) (Gewestelĳk Ziekenfonds (afdeling
Ouderdom)).

Voor Parĳs en omstreken: Caisse nationale d'assurance vieillesse des travail-
leurs salariés (Nationaal Fonds voor de ouder-
domsverzekering van werknemers), Paris.

bb) Bĳzondere regeling over-
eenkomstig de artikelen L
365 t/m L 382 van de-
Code de la sécurité
sociale (Wetboek van so-
ciale zekerheid):

Caisse régionale d'assurance vieillesse (Gewes-
telĳk Fonds voor de ouderdomsverzekering),
Strasbourg.

ii) Stelsel voor de landbouw: Caisse centrale de secours mutuels agricoles
(Centraal Fonds voor onderlinge bĳstand in de
landbouw), Paris.

iii) Stelsel voor de mĳnbouw: Caisse autonome nationale de sécurité sociale
dans les mines (Nationaal Autonoom Fonds
voor sociale zekerheid in de mĳnen), Paris.

f) Voor de toepassing van artikel 75
van de toepassingsverordening:

Caisse primaire d'assurance maladie (Plaatselĳk
Ziekenfonds).

2. Werkloosheid:

a) Voor de toepassing van de artike-
len 80, 81 en 82, lid 2, van de
toepassingsverordening:

Direction départementale du travail et de la main-
d'œuvre (Departementale Directie voor arbeid en
werknemers) van de plaats waar de arbeid is ver-
richt en waarvoor de verklaring wordt aange-
vraagd.
La section locale de l'Agence nationale pour l'em-
ploi (Plaatselĳke Afdeling van de Nationale
Dienst voor arbeidsvoorziening).
Gemeentehuis van de woonplaats van de gezins-
leden.

▼B
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b) Voor de toepassing van artikel 83,
leden 1 en 2, en artikel 97 van de
toepassingsverordening:

Association pour l'emploi dans l'industrie et le
commerce (Assédic) (Vereniging voor de werk-
gelegenheid in industrie en handel) van de woon-
plaats van de belanghebbende.

c) Voor de toepassing van artikel 84
van de toepassingsverordening:

i) Volledige werkloosheid: Association pour l'emploi dans l'industrie et le
commerce (Assédic) (Vereniging voor de werk-
gelegenheid in industrie en handel) van de woon-
plaats van de belanghebbende.

ii) Gedeeltelĳke werkloosheid: Direction départementale du travail et de la main-
d'œuvre (Departementale Directie voor arbeid en
arbeidskrachten) van de plaats waar de belang-
hebbende werkt.

d) Voor de toepassing van artikel 89
van de toepassingsverordening:

Direction départementale du travail de la main-
d'œuvre (Departementale Directie voor arbeid en
arbeidskrachten).

B. Stelsel voor zelfstandigen

1. Ziekte en moederschap: Caisse primaire d'assurance maladie (Plaatselĳk
Ziekenfonds) van de woon- of verblĳfplaats.

2. Voor de toepassing van artikel 35 van
de toepassingsverordening met betrek-
king tot het stelsel voor de landbouw:

Caisse de mutualité sociale agricole et tout autre
organisme assureur dûment habilité (Sociaal Zie-
kenfonds voor de landbouw en alle andere naar
behoren erkende verzekeringsinstellingen).

3. Voor de toepassing van artikel 36 van
de toepassingsverordening met betrek-
king tot ouderdomspensioenen:

a) Stelsel voor ambachtslieden: Caisse nationale de l'organisation autonome d'as-
surance vieillesse des travailleurs non salariés des
professions artisanales (Cancava) (Nationaal Au-
tonoom Fonds voor de ouderdomsverzekering
voor zelfstandigen in ambachtelĳke beroepen).
Caisses de base professionnelles (Plaatselĳke Be-
roepsfondsen).

b) Stelsel voor zelfstandigen die een
industriële of commerciële activi-
teit uitoefenen:

Caisse nationale de l'organisation autonome d'as-
surance vieillesse des travailleurs non salariés des
professions industrielles et commerciales
(Organic) (Nationaal Autonoom Fonds voor de
ouderdomsverzekering voor zelfstandigen die
een industriële of commerciële activiteit uitoefe-
nen).
Caisses de base professionnelles ou interprofes-
sionnelles (Plaatselĳke Fondsen voor één of
meer beroepen).

c) Stelsel voor vrĳe beroepen: Caisse nationale d'assurance vieillesse des profes-
sions libérales (CNAVPL) — Sections profes-
sionnelles (Nationaal Fonds voorouderdomsverze-
kering voor beoefenaars van vrĳe beroepen —

Beroepsafdelingen).

d) Stelsel voor advocaten: Caisse nationale des barreaux français (Nationaal
Fonds voor leden van de Franse balies).

e) Stelsel voor landbouwers: Caisse nationale d'assurance vieillesse mutuelle
agricole (Nationaal Fonds voor onderlinge ouder-
domsverzekering in de landbouw).

C. Stelsel voor zeelieden

a) Voor de toepassing van artikel 27 van
de verordening:

Section «Caisse générale de prévoyance des
marins» du Quartier des affaires maritimes
(Scheepvaartdirectie, afdeling Algemeen Voor-
zorgsfonds voor zeelieden).

▼B
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b) Voor de toepassing van artikel 35 van
de toepassingsverordening:

Section «Caisse générale de prévoyance des
marins» du Quartier des affaires maritimes
(Scheepvaartdirectie, afdeling Algemeen Voor-
zorgsfonds voor zeelieden).

D. Gezinsbĳslagen: Caisse d'allocations familiales (Kinderbĳslag-
fonds) van de woonplaats van de belangheb-
bende.

II. DEPARTEMENTEN OVERZEE

A. Stelsel voor werknemers

Andere risico's dan gezinsbĳslagen:
In het algemeen: Caisse générale de sécurité sociale (Algemeen

Fonds voor sociale zekerheid).

B. Stelsel voor zelfstandigen

a) Ziekte en moederschap: Caisse générale de sécurité sociale (Algemeen
Fonds voor sociale zekerheid) van de woon- of
verblĳfplaats.

b) Ouderdomspensioenen:

— Stelsel voor ambachtslieden: Caisse nationale de l'organisation autonome d'as-
surance vieillesse des travailleurs non salariés des
professions artisanales (Cancava) (Nationaal Au-
tonoom Fonds voor de ouderdomsverzekering
voor zelfstandigen in ambachtelĳke beroepen).

— Stelsel voor zelfstandigen die een
industriële of commerciële activi-
teit uitoefenen:

Caisse interprofessionnelle d'Assurance vieillesse
des industriels et commerçants d'Algérie et
d'outre-mer (Cavicorg) (Pensioenfonds voor per-
sonen die industriële en commerciële activiteiten
uitoefenen voor Algerĳe en overzee).

— Stelsel voor vrĳe beroepen: Sections professionnelles (Beroepsafdelingen).

— Stelsel voor advocaten: Caisse nationale des barreaux français (CNBF)
(Nationaal Fonds voor leden van de Franse ba-
lies).

C. Zeelieden

i) Invaliditeitspensioenen: Section «Caisse générale de prévoyance des
marins» du Quartier des affaires maritimes
(Scheepvaartdirectie, afdeling Algemeen Voor-
zorgsfonds voor zeelieden).

ii) Ouderdomspensioenen: Section «Caisse de retraite des marins» du Quar-
tier des affairs maritimes (Scheepvaartdirectie, af-
deling Pensioenfonds voor zeelieden).

D. Gezinsbĳslagen: Caisse d'allocations familiales (Kinderbĳslag-
fonds) van de woonplaats van de belangheb-
bende.

▼M15
J. IERLAND

▼B

1. Verstrekkingen: The ►M9 Eastern Regional Health Authority
(Regionale Gezondheidsautoriteit voor het Oos-
ten), Dublin 20. ◄
The Midland Health Board (Gezondheidsbureau
voor het Centrum), Tullamore, Co. Offaly.
The Mid-Western Health Board (Gezondheids-
bureau voor het Midden-Westen), Limerick.
The North-Eastern Health Board (Gezondheids-
bureau voor het Noordoosten), Ceanannus Mor,
Co. Meath.
The North-Western Health Board (Gezondheids-
bureau voor het Noordwesten), Manorhamilton,
Co. Leitrim.
The South-Eastern Health Board (Gezondheids-
bureau voor het Zuidoosten), Kilkenny.
The Southern Health Board (Gezondheidsbureau
voor het Zuiden), Cork.
The Western Health Board (Gezondheidsbureau
voor het Westen), Galway.

▼B
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2. Uitkeringen

a) Werkloosheidsuitkeringen: Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden)

b) Ouderdom en overlĳden (pensioenen): Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden)

c) Gezinsbĳslagen: Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden)

d) Arbeidsongeschiktheidsuitkeringen en
moederschapsuitkeringen:

Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden)

e) Andere uitkeringen: Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden).

▼M15
K. ITALIË

▼B

1. Ziekte (met inbegrip van tuberculose) en
moederschap

A. Werknemers

a) Verstrekkingen:

i) In het algemeen: De voor het betrokken gebied bevoegde plaatse-
lĳke afdeling van de gezondheidsdienst.

ii) Voor zeelieden en het vliegend
personeel van de burgerluchtvaart:

Ministero della sanità (Ministerie van Volksge-
zondheid), het voor het betrokken gebied be-
voegde gezondheidskantoor van de scheep- of
luchtvaart.

b) Uitkeringen:

i) In het algemeen: Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal Instituut voor sociale voorzieningen), provin-
ciale bureaus.

ii) Voor zeelieden en het vliegend
personeel van de burgerluchtvaart:

►M2 Ipsema (Istituto di previdenza del settore
marittimo — Instituut voor sociale voorzieningen
voor zeelieden) ◄.

B. Zelfstandigen

Verstrekkingen: De bevoegde plaatselĳke afdeling van de gezond-
heidsdienst.

2. Arbeidsongevallen en beroepsziekten

A. Werknemers

a) Verstrekkingen:

i) In het algemeen: De bevoegde plaatselĳke afdeling van de gezond-
heidsdienst.

ii) Voor zeelieden en vliegend perso-
neel van de burgerluchtvaart:

Ministero della sanità (Ministerie van Volksge-
zondheid), het voor het betrokken gebied be-
voegde gezondheidskantoor van de scheep- of
luchtvaart.

b) Kunstmiddelen en grote hulpmidde-
len, rechtsgeneeskundige prestaties,
desbetreffende onderzoeken en be-
wĳsstukken en uitkeringen:

Istituto nazionale per l'assicurazione contro gli
infortuni sul lavoro (Nationaal Instituut voor on-
gevallenverzekering), provinciale bureaus.

▼M9
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B. Zelfstandigen (alleen voor radiologen)

a) Verstrekkingen: De bevoegde plaatselĳke afdeling van de gezond-
heidsdienst.

b) Protheses en hulpmiddelen van gro-
tere omvang, rechtsgneeskundige
prestaties en desbetreffende onderzoe-
ken en certificaten:

Istituto nazionale per l'assicurazione contro gli
infortuni sul lavoro (Nationaal Instituut voor on-
gevallenverzekering), provinciale bureaus.

c) Uitkeringen: Istituto nazionale per l'assicurazione contro gli
infortuni sul lavoro (Nationaal Instituut voor on-
gevallenverzekering), provinciale bureaus.

3. Invaliditeit, ouderdom en nabestaanden
(pensioenen)

▼M13

A. Werknemers

a) in het algemeen: Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal Instituut voor sociale voorzieningen), provin-
ciale bureaus

b) voor werknemers in de showbusiness: Ente nazionale di previdenza ed assistenza per i
lavoratori dello spettacolo (Nationaal Bureau voor
voorzieningen en bijstand voor werknemers in de
showbusiness), Rome

c) voor journalisten: Istituto nazionale di previdenza per i giornalisti
italiani „G. Amendola” (Nationaal Instituut voor
voorzieningen voor Italiaanse journalisten „G.
Amendola”), Rome.

▼B

B. Zelfstandigen

a) Voor geneesheren: Ente nazionale di previdenza ed assistenza medici
(Nationaal Bureau voor voorzieningen en bĳstand
ten behoeve van geneesheren).

b) Voor apothekers: Ente nazionale di previdenza ed assistenza farma-
cisti (Nationaal Bureau voor voorzieningen en
bĳstand ten behoeve van apothekers).

c) Voor diergeneeskundigen: Ente nazionale di previdenza ed assistenza vete-
rinari (Nationaal Bureau voor voorzieningen en
bĳstand ten behoeve van diergeneeskundigen).

▼M2 __________

▼B

e) Voor ingenieurs en architecten: Cassa nazionale di previdenza per gli ingegneri
ed architetti (Nationaal Fonds voor voorzieningen
ten behoeve van ingenieurs en architecten).

f) Voor landmeters: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore dei geometri (Nationaal Fonds voor voorzie-
ningen en bĳstand ten behoeve van landmeters).

g) Voor advocaten en procureurs: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore degli avvocati e dei procuratori (Nationaal
Fonds voor voorzieningen en bĳstand ten be-
hoeve van advocaten en procureurs).

h) Voor economen: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore dei dotori commercialisti (Nationaal Fonds
voor voorzieningen en bĳstand ten behoeve van
economen).

i) Voor accountants: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore dei ragionieri e periti commerciali (Nationaal
Fonds voor voorzieningen en bĳstand ten be-
hoeve van accountants).

▼B
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j) Voor arbeidsconsulenten: Ente nazionale di previdenza ed assistenza per i
consulenti del lavoro (Nationaal Bureau voor
voorzieningen en bĳstand ten behoeve van ar-
beidsconsulenten).

k) Voor notarissen: Cassa nazionale notariato (Nationaal Fonds voor
notarissen).

l) Voor douane-expediteurs: Fondo di previdenza a favore degli spedizionieri
doganali (Fonds voor voorzieningen ten behoeve
van douane-expediteurs).

▼M13

4. uitkeringen bij overlijden: Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal Instituut voor sociale voorzieningen), provin-
ciale bureaus.
Istituto nazionale per l'assicurazione contro gli
infortuni sul lavoro (Nationaal Instituut voor on-
gevallenverzekering), provinciale bureaus. IP-
SEMA.

▼B

5. Werkloosheid (voor werknemers)

a) In het algemeen: Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal Instituut voor sociale voorzieningen), provin-
cialebureaus.

b) Voor journalisten: Istituto nazionale di previdenza per i giornalisti
italiani «G. Amendola» (Nationaal Instituut voor
voorzieningen ten behoeve van Italiaanse journa-
listen „G. Amendola”), Roma.

6. Gezinsbĳslagen (voor werknemers)

a) In het algemeen: Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal Instituut voor sociale voorzieningen), provin-
ciale bureaus.

b) Voor journalisten: Istituto nazionale di previdenza per i giornalisti
italiani «G. Amendola» (Nationaal Instituut voor
voorzieningen ten behoeve van Italiaanse journa-
listen „G. Amendola”), Roma.

▼M15
L. CYPRUS

▼M13

1. Verstrekkingen: Υπουργείο Υγείας, Λευκωσία (ministerie van
Voksgezondheid, Nicosia).

2. Uitkeringen: Τμήμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Υπουργείο Ερ-
γασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Λευκωσία
(departement Sociale verzekering, ministerie van
Arbeid en Sociale Verzekering, Nicosia).

3. Gezinsbijslagen: Υπηρεσία Χορηγιών και Επιδομάτων, Υπουργείο
Οικονομικών, Λευκωσία (dienst Bijslagen en ver-
strekkingen, ministerie van Financiën, Nicosia).

▼M15
M. LETLAND

▼M13

1. Alle risico's met uitzondering van de ver-
strekkingen van de gezondheidszorg:

Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra, Rīga
(Overheidsbureau sociale verzekering, Riga).

▼B
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2. Verstrekkingen in het kader van de ge-
zondheidszorg:

Veselības obligātās apdrošināšanas valsts aģen-
tūra, Rīga (Bureau voor de wettelijk verplichte
ziekteverzekering, Riga).

▼M15
N. LITOUWEN

▼A1

1. Ziekte en moederschap:

a) ziekte:

i) erstrekkingen: Teritorinės ligonių kasos (Territoriaal patiënten-
fonds);

ii) uitkeringen: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring);

b) moederschap:

i) verstrekkingen: Teritorinės ligonių kasos (Territoriaal patiënten-
fonds);

ii) uitkeringen: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

2. Invaliditeit: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

3. Ouderdom, overlijden (pensioenen): Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

4. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) verstrekkingen: Teritorinės ligonių kasos (Territoriaal patiënten-
fonds);

b) uitkeringen: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

5. Uitkering bij overlijden: Savivaldybių socialinės paramos skyriai (Ge-
meentelijke afdelingen sociale bijstand).

▼M11

6. Werkloosheid: Teritorinės darbo biržos (plaatselijke arbeidsbu-
reaus).

▼A1

7. Gezinsbijslagen: Savivaldybių socialinės paramos skyriai (Ge-
meentelijke afdelingen sociale bijstand).

▼M15
O. LUXEMBURG

▼B

1. Ziekte en moederschap

a) Voor de toepassing van de artikelen 19 en
22, artikel 28, lid 1, artikel 29, lid 1, en
artikel 31 van de verordening, alsmede
van de artikelen 17, 18, 20, 21, 22, 24,
29, 30 en 31 van de toepassingsverorde-
ning:

Caisse de maladie des ouvriers et/ou union des
caisses de maladie (ziekenfonds voor arbeiders
en/of verbond van ziekenfondsen).

b) Voor de toepassing van artikel 27 van de
verordening:

Het volgens de Luxemburgse wetgeving voor het
Luxemburgse gedeelte van het pensioen bevoegde
ziekenfonds en/of Verbond van ziekenfondsen.

▼M13
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2. Invaliditeit, ouderdom en overlĳden (pen-
sioenen)

a) Voor arbeiders: Établissement d'assurance contre la vieillesse et
l'invalidité (instelling voor ouderdoms- en invali-
diteitsverzekering), Luxembourg.

b) Voor bedienden en zelfstandigen in de
vrĳe beroepen:

Caisse de pension des employés privés (Pensioen-
fonds voor bedienden in het particuliere bedrĳf),
Luxembourg.

c) Voor zelfstandigen die een ambachtelĳke,
commerciële of industriële activiteit uitoe-
fenen:

Caisse de pension des artisans, des commerçants
et industriels (Pensioenfonds voor ambachtslie-
den, kooplieden en industrielen), Luxembourg.

d) Voor zelfstandigen in de landbouw: Caisse de pension agricole (Pensioenfonds voor
landbouwers), Luxembourg.

▼M3

e) Voor de bĳzondere stelsels van de over-
heidssector:

De bevoegde pensioendienst

▼B

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten

a) Voor werknemers en zelfstandigen in de
land- en bosbouw:

Association d'assurance contre les accidents,
section agricole et forestière (Vereniging voor on-
gevallenverzekering, afdeling Land- en Bos-
bouw), Luxembourg.

b) Voor alle andere gevallen van verplichte
of vrĳwillige verzekering:

Association d'assurance contre les accidents,
section industrielle (Vereniging voor ongevallen-
verzekering, afdeling Industrie), Luxembourg.

4. Werkloosheid: Administration de l'emploi (Arbeidsdienst), Lux-
embourg.

5. Gezinsbĳslagen: Caissenationale des prestations familiales (Natio-
naal Fonds voor gezinsbĳslagen), Luxembourg.

▼M15
P. HONGARIJE

▼A1

I. ORGANEN VAN DE WOONPLAATS

▼M13

1. Ziekte en moederschap:

Verstrekkingen en uitkeringen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár és a megyei
egészségbiztosítási pénztárak (Nationaal Ziekte-
verzekeringsfonds en Regionale Ziekteverzeke-
ringsfondsen).

▼A1

2. Invaliditeit:

a) Verstrekkingen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár megyei
pénztára (Regionaal bureau van het nationaal
ziekteverzekeringsfonds);

b) Uitkeringen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie van de nationale pensioenver-
zekering).

3. Ouderdom, overlijden (pensioenen):

a) ouderdomspensioen — pijler sociale
verzekering:

Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie van de nationale pensioenver-
zekering);

b) ouderdomspensioen — pijler particu-
liere verzekering:

Pénzügyi Szervezetek Állami Felügyelete (Natio-
nale financiële toezichthoudende autoriteit), Bu-
dapest;

▼B

1972R0574— NL— 01.01.2007 — 014.001 — 133



c) nabestaandenpensioenen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie van de nationale pensioenver-
zekering);

d) niet op bijdragen berustende ouder-
domsuitkering:

Illetékes helyi önkormányzat (bevoegd plaatselijk
zelfbestuur).

4. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) Verstrekkingen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár megyei
pénztára (Regionaal bureau van het nationaal
ziekteverzekeringsfonds);

b) Uitkeringen — arbeidsongevallen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

c) Andere uitkeringen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie van de nationale pensioenver-
zekering).

5. Werkloosheid:

Uitkeringen: Foglalkoztatási Hivatal megyei munkaügyi köz-
pontja (Regionaal bureau van het bureau voor
arbeidsvoorziening).

▼M13

6. Gezinsbijslagen:

Uitkeringen: 1. Magyar Államkincstár Budapesti és Pest me-
gyei Regionális Igazgatósága (Regionaal Di-
rectoraat van de Hongaarse Schatkist in Buda-
pest en het district Pest).

2. Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Natio-
naal Ziekteverzekeringsfonds).

▼A1

II. ORGANEN VAN DE VERBLIJFPLAATS

▼M13

1. Ziekte en moederschap:

Verstrekkingen en uitkeringen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár és a megyei
egészségbiztosítási pénztárak (Nationaal Ziekte-
verzekeringsfonds en Regionale Ziekteverzeke-
ringsfondsen).

▼A1

2. Invaliditeit:

a) Verstrekkingen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár megyei
pénztára (Regionaal bureau van het nationaal
ziekteverzekeringsfonds);

b) Uitkeringen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie van de nationale pensioenver-
zekering).

3. Ouderdom, overlijden (pensioenen):

a) ouderdomspensioen — pijler sociale
verzekering:

Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie van de nationale pensioenver-
zekering);

b) ouderdomspensioen — pijler private
verzekering:

Pénzügyi Szervezetek Állami Felügyelete (Natio-
nale financiële toezichthoudende autoriteit), Bu-
dapest;

c) nabestaandenpensioenen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie van de nationale pensioenver-
zekering);

d) niet op bijdragen berustende ouder-
domsuitkering:

Illetékes helyi önkormányzat (bevoegd plaatselijk
zelfbestuur).

▼A1
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4. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) Verstrekkingen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár megyei
pénztára (Regionaal bureau van het nationaal
ziekteverzekeringsfonds);

b) Uitkeringen — doorbetaling van loon
bij ongevallen:

Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

c) Andere uitkeringen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie van de nationale pensioenver-
zekering).

5. Werkloosheid:

Uitkeringen: Foglalkoztatási Hivatal megyei munkaügyi köz-
pontja (Regionaal bureau van het bureau voor
arbeidsvoorziening).

▼M13

6. Gezinsbijslagen:

Prestations en espèces: 1. Magyar Államkincstár Budapesti és Pest me-
gyei Regionális Igazgatósága (Regionaal Di-
rectoraat van de Hongaarse Schatkist in Buda-
pest en het district Pest);

2. Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Natio-
naal Ziekteverzekeringsfonds).

▼M15
Q. MALTA

▼A1

1. Uitkeringen: Dipartiment tas-Sigurta' Soċjali (Departement so-
ciale zekerheid), Valletta.

2. Verstrekkingen: Diviżjoni tas-Saħħa (Afdeling volksgezondheid),
Valletta.

▼M15
R. NEDERLAND

▼B

1. Ziekte, moederschap, arbeidsongevallen en
beroepsziekten

▼M13

a) Verstrekkingen:

i) organen van de woonplaats: CZ, Tilburg.

ii) organen van de verblijfplaats: Onderlinge Waarborgmaatschappij Agis Zorgver-
zekeringen u.a., Amersfoort.

▼M9

b) Uitkeringen: Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

▼M9

2. Invaliditeit:

a) wanneer ook zonder toepassing van de
verordening uitsluitend krachtens de Ne-
derlandse wetgeving aanspraak op uitke-
ring bestaat:

Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

b) in alle andere gevallen: Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

▼A1
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3. Ouderdom en overlĳden (pensioenen)

Voor de toepassing van artikel 36 van de
toepassingsverordening:

a) In het algemeen: Sociale Verzekeringsbank, Postbus 1100, 1180
BH Amstelveen.

▼M6

b) In de betrekkingen met België: Bureau voor Belgische Zaken, Breda.

▼B

c) In de betrekkingen met Duitsland: Bureau voor Duitse Zaken, Nĳmegen.

▼M9

4. Werkloosheid: Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

▼B

5. Kinderbĳslag

Voor de toepassing van artikel 73 en artikel
74 van de verordening:

Distriktskantoor van de Sociale Verzekeringsbank
binnen het gebied waarvan de gezinsleden wonen.

▼M15
S. OOSTENRĲK

▼M2

1. Ziekteverzekering:

a) voor de toepassing van:

i) artikel 27 van de verordening: het bevoegde orgaan

ii) artikel 31 van de verordening en arti-
kel 31, lid 1, van de toepassingsver-
ordening met betrekking tot het or-
gaan van de woonplaats van een in
artikel 27 van de verordening ge-
noemde pensioengerechtigde:

het bevoegde orgaan

iii) artikel 31 van de verordening en arti-
kel 31, lid 1, van de toepassingsver-
ordening met betrekking tot het or-
gaan van de woonplaats van in de
bevoegde lidstaat wonende gezinsle-
den:

het bevoegde orgaan

▼B
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b) In alle andere gevallen: i) deGebietskrankenkasse (regionaal zie-
kenfonds) bevoegd voor de woon- of
verblĳfplaats van de belanghebbende,
tenzĳ hieronder anders is bepaald

▼M13

ii) bij behandeling in een ziekenhuis
waarvoor een Landesgesundheitsfonds
(deelstaatfonds voor de gezondheids-
zorg) verantwoordelijk is, het be-
voegde Landesgesundheitsfonds voor
de woon- of verblijfplaats van de be-
langhebbende

▼M8

iii) bĳ behandeling in een ander zieken-
huis dat valt onder de vanaf 31 de-
cember 2000 geldende overeenkomst
tussen hetHauptverband der österrei-
chischen Sozialversicherungsträger
(federatie van Oostenrĳkse socialeze-
kerheidsorganen) en deWirtschafts-
kammer Österreich (werkgeversver-
eniging), het voor deze ziekenhuizen
opgerichte fonds

iv) in geval van in-vitrobevruchting, het-
Fonds zur Mitfinanzierung der In-
vitro-Fertilisation (fonds voor medefi-
nanciering van in-vitrobevruchting),
Wenen

▼B

2. Pensioenverzekering:

a) Indien de belanghebbende onderworpen is
geweest aan de Oostenrĳkse wetgeving,
behalve voor de toepassing van artikel
53 van de toepassingsverordening:

Het bevoegd orgaan.

▼M13

b) In alle andere gevallen, behalve voor de
toepassing van artikel 53 van de toepas-
singsverordening:

Pensionsversicherungsanstalt, Wien (Pensioenver-
zekeringsinstelling, Wenen).

▼B

c) Voor de toepassing van artikel 53 van de
toepassingsverordening:

Hauptverband der österreichischen Sozialversi-
cherungsträger (Federatie van de Oostenrĳkse so-
ciale-verzekeringsinstellingen), Wien.

3. Ongevallenverzekering:

▼M8

a) Verstrekkingen: i) deGebietskrankenkasse (regionaal zieken-
fonds) bevoegd voor de woon- of verblĳf-
plaats van de belanghebbende, tenzĳ hieron-
der anders is bepaald

▼M13

ii) bij behandeling in een ziekenhuis waarvoor
een Landesgesundheitsfonds (deelstaatfonds
voor de gezondheidszorg) verantwoordelijk
is, het bevoegde Landesgesundheitsfonds
voor de woon- of verblijfplaats van de be-
langhebbende

▼M8
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iii) bĳ behandeling in een ander ziekenhuis dat
valt onder de vanaf 31 december 2000 gel-
dende overeenkomst tussen hetHauptverband
der österreichischen Sozialversicherungsträ-
ger (federatie van Oostenrĳkse socialezeker-
heidsorganen) en deWirtschaftskammer Ös-
terreich (werkgeversvereniging), het voor
deze ziekenhuizen opgerichte fonds

iv) deAllgemeine Unfallversicherungsanstalt (al-
gemene ongevallenverzekeringsinstelling),
Wenen, die in alle gevallen verstrekkingen
kan toekennen

▼B

b) Uitkeringen:

i) In alle gevallen behalve voor de toe-
passing van artikel 53 juncto artikel
77 van de toepassingsverordening:

Allgemeine Unfallversicherungsanstalt (Algemene
Ongevallenverzekeringsinstelling), Wien.

ii) Voor de toepassing van artikel 53
juncto artikel 77 van de toepassings-
verordening:

Hauptverband der österreichischen Sozialversi-
cherungsträger (Federatie van Oostenrĳkse soci-
ale-verzekeringsinstellingen), Wien.

4. Werkloosheidsverzekering: Het voor de woon- of verblĳfplaats van de be-
langhebbende bevoegdeRegionale Geschäftsstel-
len des Arbeitsmarktservice (Plaatselĳke bureaus
van de arbeidsmarktservice).

▼M13

5. Gezinsbijslagen:

1 Het Finanzamt (belastingkantoor) bevoegd
voor de woon- of verblijfplaats van de be-
langhebbende.

▼M15
T. POLEN

▼A1

1. Ziekte en moederschap:

▼M11

a) verstrekkingen: Narodowy Fundusz Zdrowia — Oddział Woje-
wódzki (Nationaal Gezondheidsfonds — regio-
nale afdeling) van de regio waar de betrokkene
woont of verblijft;

▼A1

b) uitkeringen:

i) voor werknemers en zelfstandigen,
met uitzondering van zelfstandige
landbouwers:

plaatselijke bureaus van het Zakład Ubezpieczeń
Społecznych (Socialeverzekeringsinstelling -
ZUS) met territoriale bevoegdheid voor de
woon- of verblijfplaats;

ii) voor zelfstandige landbouwers: regionale bureaus van het Kasa Rolniczego Ubez-
pieczenia Społecznego (Socialeverzekeringsfonds
voor de landbouw - KRUS) met territoriale be-
voegdheid voor de woon- of verblijfplaats.

▼M11

2. Invaliditeit, ouderdom en overlijden (pen-
sioenen):

▼M8
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a) voor personen die recentelijk als werkne-
mer of zelfstandige hebben gewerkt, met
uitzondering van zelfstandige landbou-
wers, en voor beroepsmilitairen en func-
tionarissen die andere tijdvakken van
dienst hebben vervuld dan vermeld in
de punten c), d) en e):

1. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling van Łódź — voor personen die in Polen
en in het buitenland tijdvakken van verzeke-
ring hebben vervuld, waaronder recentelijk in
Spanje, Portugal, Italië, Griekenland, Cyprus
of Malta vervulde tijdvakken

2. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling van Nowy Sącz — voor personen die:
a) uitsluitend in Polen tijdvakken van verze-

kering hebben vervuld en verblijven op het
grondgebied van Oostenrijk, Tsjechië, Hon-
garije, Slowakije of Slovenië

b) in Polen en in het buitenland tijdvakken
van verzekering hebben vervuld, waaronder
recentelijk in Oostenrijk, Tsjechië, Honga-
rije, Slowakije of Slovenië

3. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling van Opole — voor personen die in Polen
en in het buitenland tijdvakken van verzeke-
ring hebben vervuld, waaronder recentelijk in
Duitsland vervulde tijdvakken

4. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling van Szczecin — voor personen die in
Polen en in het buitenland tijdvakken van ver-
zekering hebben vervuld, waaronder recente-
lijk in Denemarken, Finland, Zweden, Litou-
wen, Letland of Estland vervulde tijdvakken

5. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — I Oddział w
Warszawie — Centralne Biuro Obsługi
Umów Międzynarodowych (afdeling I, War-
schau — Centraal Bureau voor internationale
overeenkomsten) — voor personen die in Po-
len en in het buitenland tijdvakken van verze-
kering hebben vervuld, waaronder recentelijk
in België, Frankrijk, Nederland, Luxemburg,
Ierland of het Verenigd Koninkrijk vervulde
tijdvakken.

▼M11

b) voor personen die recentelijk als zelfstan-
dig landbouwer hebben gewerkt en geen
tijdvakken van dienst hebben vervuld die
vermeld zijn in de letters c), d) en e):

1. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van War-
schau — voor personen die in Polen en in
het buitenland tijdvakken van verzekering heb-
ben vervuld, waaronder recentelijk in Oosten-
rijk, Denemarken, Finland of Zweden vervulde
tijdvakken

2. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van Tomas-
zów Mazowiecki — voor personen die in Po-
len en in het buitenland tijdvakken van verze-
kering hebben vervuld, waaronder recentelijk
in Spanje, Italië of Portugal vervulde tijdvak-
ken

3. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van Często-
chowa — voor personen die in Polen en in het
buitenland tijdvakken van verzekering hebben
vervuld, waaronder recentelijk in Frankrijk,
België, Luxemburg of Nederland vervulde
tijdvakken

4. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van Nowy
Sącz — voor personen die in Polen en in
het buitenland tijdvakken van verzekering heb-

▼M13
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ben vervuld, waaronder recentelijk in Tsjechië,
Estland, Letland, Hongarije, Slovenië, Slowa-
kije of Litouwen vervulde tijdvakken

5. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van Poznań
— voor personen die in Polen en in het bui-
tenland tijdvakken van verzekering hebben
vervuld, waaronder recentelijk in het Verenigd
Koninkrijk, Ierland, Griekenland, Malta of Cy-
prus vervulde tijdvakken

6. Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
(Socialeverzekeringsfonds voor de landbouw
— KRUS) — regionale afdeling van Ostrów
Wielkopolski — voor personen die in Polen
en in het buitenland tijdvakken van verzeke-
ring hebben vervuld, waaronder recentelijk in
Duitsland vervulde tijdvakken

c) voor beroepsmilitairen, in geval van tijd-
vakken van dienst in Polen en tijdvakken
van verzekering in het buitenland:

Wojskowe Biuro Emerytalne w Warszawie
(dienst Militaire pensioenen, Warschau), indien
dit het bevoegde orgaan is zoals bedoeld in
punt 2, letter c), van bijlage 2

d) voor functionarissen van de politie, de
staatsveiligheid, de interne veiligheids-
dienst, de buitenlandse inlichtingendienst
(openbare veiligheidsdiensten), de grens-
wacht, het gouvernementele veiligheidsbu-
reau en de nationale brandweer, in geval
van tijdvakken van dienst in Polen en tijd-
vakken van verzekering in het buitenland:

Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa Spraw
Wewnętrznych i Administracji w Warszawie
(dienst Pensioenen van het ministerie van Binnen-
landse Zaken en Bestuurszaken, Warschau), in-
dien dit het bevoegde orgaan is zoals bedoeld
in punt 2, letter d), van bijlage 2

e) voor gevangenisbewakers, in geval van
tijdvakken van dienst in Polen en tijdvak-
ken van verzekering in het buitenland:

Biuro Emerytalne Służby Więziennej w Warsza-
wie (dienst Pensioenen gevangenispersoneel,
Warschau), indien dit het bevoegde orgaan is
zoals bedoeld in punt 2, letter e), van bijlage 2

f) voor rechters en openbare aanklagers: gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie

▼M13

g) voor personen die uitsluitend in het buiten-
land tijdvakken van verzekering hebben
vervuld:

1. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling van Łódź — voor personen die in Polen
en in het buitenland tijdvakken van verzeke-
ring hebben vervuld, waaronder recentelijk in
Spanje, Portugal, Italië, Griekenland, Cyprus
of Malta vervulde tijdvakken

2. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling van Nowy Sącz — voor personen die in
Polen en in het buitenland tijdvakken van ver-
zekering hebben vervuld, waaronder recente-
lijk in Oostenrijk, Tsjechië, Hongarije, Slowa-
kije of Slovenië vervulde tijdvakken

3. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling van Opole — voor personen die in Polen
en in het buitenland tijdvakken van verzeke-
ring hebben vervuld, waaronder recentelijk in
Duitsland vervulde tijdvakken

4. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — regionale afde-
ling van Szczecin — voor personen die in het
buitenland tijdvakken van verzekering hebben
vervuld, waaronder recentelijk in Denemarken,
Finland, Zweden, Litouwen, Letland of Est-
land vervulde tijdvakken

5. Zakład Ubezpieczeń Społecznych (Socialever-
zekeringsinstelling — ZUS) — I Oddział w
Warszawie — Centralne Biuro Obsługi
Umów Międzynarodowych (afdeling I, War-
schau — Centraal Bureau voor internationale

▼M11
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overeenkomsten) — voor personen die in het
buitenland tijdvakken van verzekering hebben
vervuld, waaronder recentelijk in België,
Frankrijk, Nederland, Luxemburg, Ierland of
het Verenigd Koninkrijk vervulde tijdvakken.

▼M11

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten:

a) verstrekkingen: Narodowy Fundusz Zdrowia — Oddział Woje-
wódzki (Nationaal Gezondheidsfonds — regio-
nale afdeling) van de regio waar de betrokkene
woont of verblijft

b) uitkeringen:

i) bij ziekte: — plaatselijke bureaus van de Zakład Ubezpiec-
zeń Społecznych (Socialeverzekeringsinstelling
— ZUS) met territoriale bevoegdheid voor de
woon- of verblijfplaats

— regionale bureaus van het Kasa Rolniczego
Ubezpieczenia Społecznego (Socialeverzeke-
ringsfonds voor de landbouw — KRUS) met
territoriale bevoegdheid voor de woon- of ver-
blijfplaats

▼M13

ii) invaliditeit of overlijden van de voor-
naamste kostwinner:

— voor personen die recentelijk als
werknemer of zelfstandige hebben
gewerkt (met uitzondering van
zelfstandige landbouwers):

de afdelingen van de Socialeverzekeringsinstel-
ling (Zakład Ubezpieczeń Społecznych) als be-
doeld in punt 2, onder a)

— voor personen die recentelijk als
zelfstandig landbouwer hebben ge-
werkt:

de afdelingen van het Socialeverzekeringsfonds
voor de landbouw (Kasa Rolniczego Ubezpiecze-
nia Społecznego) als bedoeld in punt 2, onder b)

— beroepsmilitairen, in geval van
Poolse tijdvakken van militaire
dienst, indien het laatste tijdvak
het tijdvak van militaire dienst
was, en buitenlandse tijdvakken
van verzekering:

Wojskowe Biuro Emerytalne w Warszawie
(dienst Militaire pensioenen, Warschau), indien
dit het bevoegde orgaan is als bedoeld in bijlage
2, punt 3, onder b), ii), derde streepje

— voor functionarissen als bedoeld in
punt 2, onder d), in geval van
Poolse tijdvakken van militaire
dienst, indien het laatste tijdvak
het tijdvak van dienst in een van
de corpsen als bedoeld in punt 2,
onder d), was, en buitenlandse tijd-
vakken van verzekering:

Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa Spraw
Wewnętrznych i Administracji w Warszawie
(dienst Pensioenen van het ministerie van Binnen-
landse Zaken en Bestuurszaken, Warschau), in-
dien dit het bevoegde orgaan is als bedoeld in
bijlage 2, punt 3, onder b), ii), vierde streepje

— voor gevangenisbewakers, in geval
van Poolse tijdvakken van militaire
dienst, indien het laatste tijdvak het
tijdvak in deze dienst was, en bui-
tenlandse tijdvakken van verzeke-
ring:

Biuro Emerytalne Służby Więziennej w Warsza-
wie Biuro (dienst Pensioenen gevangenisperso-
neel, Warschau), indien dit het bevoegde orgaan
is als bedoeld in bijlage 2, punt 3, onder b, ii),
vijfde streepje

— voor rechters en openbare aankla-
gers:

gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie

— voor personen die uitsluitend in het
buitenland tijdvakken van verzeke-
ring hebben vervuld:

de afdelingen van het Socialeverzekeringsfonds
(Zakład Ubezpieczeń Społecznych) als bedoeld
in punt 2, onder g).

▼A1

4. Begrafenisuitkeringen:

a) voor werknemers en zelfstandigen (met uit-
zondering van zelfstandige landbouwers)

plaatselijke bureaus van het Zakład Ubezpieczeń
Społecznych (Socialeverzekeringsinstelling -

▼A1
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en voor werklozen die recht hebben op een
werkloosheidsuitkering:

ZUS) met territoriale bevoegdheid voor de woon-
plaats;

b) voor zelfstandige landbouwers: regionale bureaus van het Kasa Rolniczego Ubez-
pieczenia Społecznego (Socialeverzekeringsfonds
voor de landbouw - KRUS) met territoriale be-
voegdheid voor de plaats waar de betrokken land-
bouwer verzekerd is;

▼M11

c) voor beroepsmilitairen: gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Defensie;

d) voor functionarissen van de politie, de na-
tionale brandweer, de grenswacht, de in-
terne veiligheidsdienst, de buitenlandse in-
lichtingendienst en het gouvernementele
veiligheidsbureau:

gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Binnenlandse Zaken en Bestuurszaken;

e) voor gevangenisbewakers: gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie;

▼A1

e) voor functionarissen van de gevangenisbe-
waking, met uitzondering van de functiona-
rissen die na 1 januari 1999 in dienst zijn
getreden:

gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie;

f) voor rechters en officieren van justitie: gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie;

▼M11

g) voor gepensioneerden die recht hebben op
prestaties van het socialeverzekeringsstelsel
voor werknemers en zelfstandigen, met uit-
zondering van zelfstandige landbouwers:

— de afdelingen van de Zakład Ubezpieczeń
Społecznych (Socialeverzekeringsinstelling)
zoals bedoeld in punt 2, letter a);

— voor gepensioneerden die recht hebben op
prestaties van het socialezekerheidsstelsel
voor landbouwers:

— de afdelingen van de Kasa Rolniczego Ubez-
pieczenia Społecznego (Socialeverzekerings-
fonds voor de landbouw) zoals bedoeld in
punt 2, letter b);

— voor gepensioneerden die recht hebben op
prestaties van het pensioenstelsel voor be-
roepsmilitairen:

—Wojskowe Biuro Emerytalne w Warszawie
(dienst Militaire pensioenen, Warschau);

— voor gepensioneerden die recht hebben op
prestaties van het pensioenstelsel voor functi-
onarissen zoals bedoeld in punt 2, letter d):

— Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa
Spraw Wewnętrznych i Administracji w Wars-
zawie (dienst Pensioenen van het ministerie
van Binnenlandse Zaken en Bestuurszaken,
Warschau);

— voor gepensioneerden die recht hebben op
prestaties van het pensioenstelsel voor gevan-
genisbewakers:

— Biuro Emerytalne Służby Więziennej w Wars-
zawie (dienst Pensioenen gevangenispersoneel,
Warschau);

— voor gepensioneerden die recht hebben op
prestaties van het pensioenstelsel voor rechters
en openbare aanklagers:

— gespecialiseerde diensten van het ministerie
van Justitie;

— voor personen die uitsluitend een buitenlands
pensioen ontvangen:

— de afdelingen van de Zakład Ubezpieczeń Spo-
łecznych (Socialeverzekeringsinstelling) zoals
bedoeld in punt 2, letter g);

▼A1
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h) voor personen die vervroegde ouderdoms-
pensioenverstrekkingen en -uitkeringen ont-
vangen:

wojewódzkie urzędy pracy (provinciale arbeidsbu-
reaus) met territoriale bevoegdheid voor de woon-
of verblijfplaats.

5. Werkloosheid:

▼M11

a) verstrekkingen: Narodowy Fundusz Zdrowia — Oddział Woje-
wódzki (Nationaal Gezondheidsfonds — regio-
nale afdeling) van de regio waar de betrokkene
woont of verblijft;

▼A1

b) uitkeringen: wojewódzkie urzędy pracy (provinciale arbeidsbu-
reaus) met territoriale bevoegdheid voor de woon-
of verblijfplaats.

6. Gezinsbijslagen:

het regionale centrum voor sociaal beleid dat
bevoegd is voor de woon- of verblijfplaats van
de rechthebbende.

▼M15
U. PORTUGAL

▼B

I. CONTINENT

▼M8

1. Ziekte, moederschap en gezinsbĳslagen
(zie voor de verstrekkingen bĳ ziekte en
moederschap ook bĳlage 10):

Instituto de Solidariedade e Segurança Social:
Centro Distrital de Solidariedade e Segurança So-
cial (instituut voor solidariteit en sociale zeker-
heid: districtskantoor voor solidariteit en sociale
zekerheid) van de woon- of verblĳfplaats van de
betrokkene

2. Invaliditeit, ouderdom en overlĳden: Instituto de Solidariedade e Segurança Social:
Centro Nacional de Pensões (instituut voor soli-
dariteit en sociale zekerheid: nationaal centrum
voor de pensioenen), Lissabon, enCentro Distrital
de Solidariedade e Segurança Social (districtskan-
toor voor solidariteit en sociale zekerheid) van de
woon- of verblĳfplaats van de betrokkene

▼B

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten: ►M1 Centro Nacional de Protecção contra os
Riscos Profissionais (nationaal centrum voor be-
scherming tegen beroepsrisico's). ◄

4. Werkloosheidsuitkeringen:

a) Ontvangst van het verzoek en controle
van de werkloosheidssituatie (bĳvoor-
beeld bevestiging van de tĳdvakken
van arbeid, indeling van de werkloos-
heid en controle van de situatie):

Centro de Emprego (Werkgelegenheidscentrum)
van de woonplaats van de belanghebbende.

▼M8

b) Toekenning en betaling van de werk-
loosheidsuitkeringen (bĳvoorbeeld
controle van de voorwaarden die aan
het recht op uitkeringen zĳn gesteld,
vaststelling van het bedrag en de duur,
en controle van de situatie voor het
behoud, de schorsing of staking van
de betaling):

Instituto de Solidariedade e Segurança Social:

Centro Distrital de Solidariedade e Segurança So-

cial (instituut voor solidariteit en sociale zeker-

heid: districtskantoor voor solidariteit en sociale

zekerheid) van de wooplaats van de betrokkene

▼A1

1972R0574— NL— 01.01.2007 — 014.001 — 143



5. Prestaties van het bĳdragevrĳe stelsel van
sociale zekerheid:

Instituto de Solidariedade e Segurança Social:
Centro Distrital de Solidariedade e Segurança So-
cial (instituut voor solidariteit en sociale zeker-
heid: districtskantoor voor solidariteit en sociale
zekerheid) van de woonplaats van de betrokkene

▼B

II. AUTONOOM GEBIED MADEIRA

▼M8

1. Ziekte, moederschap en gezinsbĳslagen
(zie voor de verstrekkingen bĳ ziekte en
moederschap ook bĳlage 10):

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum

voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

2. a) Invaliditeit, ouderdom en overlĳden: Centro de Segurança Social da Madeira (centrum
voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

b) Invaliditeit, ouderdom en overlĳden
van het speciale stelsel van sociale
zekerheid voor werknemers in de
landbouw:

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum
voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

▼B

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten: ►M1 Centro Nacional de Protecção contra os
Riscos Profissionais (nationaal centrum voor be-
scherming tegen beroepsrisico's). ◄

4. Werkloosheidsuitkeringen:

▼M8

a) Ontvangst van het verzoek en con-
trole van de werkloosheidssituatie
(bĳvoorbeeld bevestiging van de tĳd-
vakken van arbeid, indeling van de
werkloosheid en controle van de situ-
atie):

Instituto Regional de Emprego: Centro Regional
de Emprego (regionaal instituut voor werkgele-
genheid: regionaal centrum voor werkgelegen-
heid), Funchal

b) Toekenning en betaling van de werk-
loosheidsuitkeringen (bĳvoorbeeld
controle van de voorwaarden die
aan het recht op uitkeringen zĳn ge-
steld, vaststelling van het bedrag en
de duurm, en controle van de situatie
voor het behoud, de schorsing of sta-
king van de betaling):

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum

voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

5. Prestaties van het bĳdragevrĳe stelsel van
sociale zekerheid:

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum
voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

▼B

III. AUTONOOM GEBIED DER AZOREN

▼M8

1. Ziekte, moederschap en gezinsbĳslagen
(zie voor de verstrekkingen bĳ ziekte en
moederschap ook bĳlage 10):

Instituto de Gestão dos Regimes de Segurança
Social: Centro de Prestações Pecuniárias (instituut
voor het beheer van socialezekerheidsstelsels:
centrum voor uitkeringen) van de woon- of ver-
blĳfplaats van de betrokkene

2.a) Invaliditeit, ouderdom en overlĳden: Instituto de Gestão de Regimes de Segurança So-
cial: Centro Coordenador de Prestações Diferidas
(instituut voor het beheer van socialezekerheids-
stelsels: coordinatiecentrum voor uitgestelde pres-
taties), Angra do Heroísmo

▼M8

1972R0574— NL— 01.01.2007 — 014.001 — 144



b) Invaliditeit, ouderdom en overlĳden
van het speciale stelsel van sociale
zekerheid voor werknemers in de
landbouw:

Instituto de Gestão de Regimes de Segurança So-
cial: Centro Coordenador de Prestações Diferidas
(instituut voor het beheer van socialezekerheids-
stelsels: coördinatiecentrum voor uitgestelde pres-
taties), Angra do Heroísmo

▼B

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten: ►M1 Centro Nacional de Protecção contra os
Riscos Profissionais (nationaal centrum voor be-
scherming tegen beroepsrisico's). ◄

4. Werkloosheidsuitkeringen:

▼M8

a) Ontvangst van het verzoek en con-
trole van de werkloosheidssituatie
(bĳvoorbeeld bevestiging van de tĳd-
vakken van arbeid, indeling van de
werkloosheid en controle van de situ-
atie):

Agência para a Qualificação e Emprego (agent-
schap voor kwalificatie en werkgelegenheid) van
de woonplaats van de betrokkene

b) Toekenning en betaling van de werk-
loosheidsuitkeringen (bĳvoorbeeld
controle van de voorwaarden die
aan het recht op uitkeringen zĳn ge-
steld, vaststelling van het bedrag en
de duur, en controle van de situatie
voor het behoud, de schorsing of sta-
king van de betaling):

Centro de Prestações Pecuniárias (centrum voor
uitkeringen) van de woonplaats van de betrok-
kene

5. Prestaties van het bĳdragevrĳe stelsel
van sociale zekerheid:

Instituto de Gestão dos Regimes de Segurança
Social: Centro de Prestações Pecuniárias (instituut
voor het beheer van socialezekerheidsstelsels:
centrum voor uitkeringen) van de woonplaats
van de betrokkene

▼M15
V. ROEMENIË

1. Verstrekkingen: Casa judeţeană de asigurări de sănătate (Regio-
naal Ziekteverzekeringsfonds).

2. Uitkeringen:

a) voor ziekte en moederschap: Casa de asigurari de sanatate (Ziekteverzekerings-
fonds).

b) invaliditeits-, ouderdoms- en nabestaan-
denpensioenen, en uitkeringen bij overlij-
den

Casa judeţeană de pensii şi alte drepturi de asi-
gurări sociale (Regionaal Fonds voor pensioenen
en andere socialezekerheidsuitkeringen).

c) arbeidsongevallen, beroepsziekten: Casa judeţeană de pensii şi alte drepturi de asi-
gurări sociale (Regionaal Fonds voor pensioenen
en andere socialezekerheidsrechten).

d) werkloosheidsuitkeringen: Agenţia judeţeană pentru ocuparea forţei de
muncă (Regionaal Werkgelegenheidsagentschap).

▼M8
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e) gezinsbijslagen: Lokale instanties en schoolinstanties.

W. SLOVENIË

▼A1

1. Uitkeringen:

a) Uitkeringen bij ziekte en overlijden: Območna enota Zavoda za zdravsteno zavaro-
vanje Slovenije (Regionaal bureau van de ziekte-
verzekeringsinstelling van Slovenië);

b) Ouderdom, invaliditeit en overlijden: Zavod za pokojninsko in invalidsko zavarovanje
Slovenije (Pensioen- en invaliditeitsverzekerings-
instelling van Slovenië), Ljubljana;

c) Werkloosheid: Območna enota Zavoda Republike Slovenije za
zaposlovanje (Regionaal bureau van de dienst
voor arbeidsvoorziening van Slovenië);

▼M11

d) Gezins- en moederschapsbijslagen: Center za socialno delo Ljubljana Bežigrad —

Centralna enota za starševsko varstvo in dru-
žinske prejemke (Centrum voor sociaal werk
Ljubljana Bežigrad — centrale eenheid Ouderbe-
scherming en gezinsbijslagen).

▼A1

2. Verstrekkingen:

Ziekte en moederschap: Območna enota Zavoda za zdravsteno zavaro-
vanje Slovenije (Regionaal bureau van de ziekte-
verzekeringsinstelling van Slovenië).

▼M15
X. SLOWAKIJE

▼M11

1. Ziekte, moederschap en invaliditeit

A. Uitkeringen:

a) In het algemeen: Sociálna poisťovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

b) Voor beroepsmilitairen van de strijd-
krachten van de Slowaakse republiek:

Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia (dienst
Sociale zekerheid van de strijdkrachten), Brati-
slava.

c) Voor leden van de politie: Rozpočtové a príspevkové organizácie Policaj-
ného zboru v rámci Ministerstva vnútra Slovens-
kej republiky (budgettaire en voor de bijdragen
bevoegde diensten van de politie bij het ministe-
rie van Binnenlandse Zaken van de Slowaakse
Republiek).

d) Voor leden van de spoorwegpolitie: Generálne riaditeľstvo Železničnej polície (direc-
toraat-generaal Spoorwegpolitie), Bratislava.

e) Voor personeel van de Slowaakse in-
lichtingendienst:

Slovenská informačná služba (Slowaakse inlich-
tingendienst), Bratislava.

f) Voor parketwachters en gevangenis-
bewakers:

Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej
stráže, Útvar sociálneho zabezpečenia zboru (di-
rectoraat-generaal Parketwacht en gevangeniswe-
zen, afdeling Sociale zekerheid), Bratislava.

g) Voor douanepersoneel: Colné riaditeľstvo Slovenskej republiky (directo-
raat Douane van de Slowaakse Republiek), Brati-
slava.

▼M15
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h) Voor leden van de nationale veilig-
heidsdienst:

Národný bezpeènostný úrad (Nationale veilig-
heidsdienst), Bratislava.

B. Verstrekkingen: Ziekteverzekeringsmaatschappijen.

2. Ouderdoms- en nabestaandenuitkeringen:

a) In het algemeen: Sociálna poisťovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

b) Voor beroepsmilitairen van de strijd-
krachten van de Slowaakse republiek en
spoorwegtroepen:

Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia (dienst
Sociale zekerheid van de strijdkrachten), Brati-
slava.

c) Voor leden van de politie: Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky (minis-
terie van Binnenlandse Zaken van de Slowaakse
Republiek), Bratislava.

d) Voor leden van de spoorwegpolitie: Generálne riaditeľstvo Železničnej polície (direc-
toraat-generaal Spoorwegpolitie), Bratislava

e) Voor personeel van de Slowaakse inlich-
tingendienst:

Slovenská informačná služba (Slowaakse inlich-
tingendienst), Bratislava.

f) Voor parketwachters en gevangenisbewa-
kers:

Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej
stráže, Útvar sociálneho zabezpečenia zboru (di-
rectoraat-generaal Parketwacht en gevangeniswe-
zen, afdeling Sociale zekerheid), Bratislava.

g) Voor douanepersoneel: Colné riaditeľstvo Slovenskej republiky (directo-
raat Douane van de Slowaakse Republiek), Brati-
slava.

h) Voor leden van de nationale veiligheids-
dienst:

Národný bezpeènostný úrad (Nationale veilig-
heidsdienst), Bratislava.

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten:

A. Uitkeringen:

a) In het algemeen: Sociálna poisťovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

b) Voor beroepsmilitairen van de strijd-
krachten van de Slowaakse Republiek
en spoorwegtroepen:

Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia (dienst
Sociale zekerheid van de strijdkrachten), Brati-
slava.

c) Voor leden van de politie Rozpočtové a príspevkové organizácie Policaj-
ného zboru v rámci Ministerstva vnútra Slovens-
kej republiky (budgettaire en voor de bijdragen
bevoegde diensten van de politie bij het ministe-
rie van Binnenlandse Zaken van de Slowaakse
Republiek).

d) Voor leden van de spoorwegpolitie: Generálne riaditeľstvo Železničnej polície (direc-
toraat-generaal Spoorwegpolitie), Bratislava.

e) Voor personeel van de Slowaakse inlich-
tingendienst:

Slovenská informačná služba (Slowaakse inlich-
tingendienst), Bratislava.

f) Voor parketwachters en gevangenisbewa-
kers:

Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justiènej
stráže, Útvar sociálneho zabezpeèenia zboru (di-
rectoraat-generaal Parketwacht en gevangeniswe-
zen, afdeling Sociale zekerheid), Bratislava.

g) Voor douanepersoneel: Colné riaditeľstvo Slovenskej republiky (directo-
raat Douane van de Slowaakse Republiek), Brati-
slava.

h) Voor leden van de nationale veiligheids-
dienst:

Národný bezpečnostný úrad (Nationale veilig-
heidsdienst), Bratislava.

4. Uitkeringen bij overlijden:

a) Begrafenisuitkeringen in het algemeen: Úrady práce, sociálnych vecí a rodiny (bureaus
voor arbeid, sociale zaken en gezin) van de
woon- of verblijfplaats van de overledene.

b) Voor beroepsmilitairen van de strijd-
krachten van de Slowaakse Republiek:

Vojenský úrad sociálneho zabezpečenia (dienst
Sociale zekerheid van de strijdkrachten), Brati-
slava.

▼M11
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c) Voor leden van de politie: Rozpočtové a príspevkové organizácie v rámci
Ministerstva vnútra Slovenskej republiky (budget-
taire en voor de bijdragen bevoegde diensten van
de politie bij het ministerie van Binnenlandse Za-
ken van de Slowaakse Republiek).

d) Voor leden van de spoorwegpolitie: Generálne riaditeľstvo Železničnej polície (direc-
toraat-generaal Spoorwegpolitie), Bratislava.

e) Voor personeel van de Slowaakse inlich-
tingendienst:

Slovenská informačná služba (Slowaakse inlich-
tingendienst), Bratislava.

f) Voor parketwachters en gevangenisbewa-
kers:

Generálne riaditeľstvo Zboru väzenskej a justičnej
stráže, Útvar sociálneho zabezpečenia zboru (di-
rectoraat-generaal Parketwacht en gevangeniswe-
zen, afdeling Sociale zekerheid), Bratislava.

g) Voor douanepersoneel: Colné riaditeľstvo Slovenskej republik (directo-
raat Douane van de Slowaakse Republiek), Brati-
slava.

h) Voor leden van de nationale veiligheids-
dienst:

Národný bezpeènostný úrad (Nationale veilig-
heidsdienst), Bratislava.

5. Werkloosheid: Sociálna poist’ovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

6. Gezinsbijslagen: Úrady práce, sociálnych vecí a rodiny (het bureau
voor arbeid, sociale zaken en gezin) dat bevoegd
is voor de woon- of verblijfplaats van de aanvra-
ger.

▼M15
Y. FINLAND

▼B

1. Ziekte en moederschap

a) uitkeringen: Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling)
►M2 __________◄.

b) verstrekkingen:

▼M2

i) Vergoedingen van de ziekteverzeke-
ring en door de sociale verzekerings-
instelling vergoede revalidatie:

Kansaneläkelaitos/Folkpensionsanstalten (sociale
verzekeringsinstelling)

▼B

ii) volksgezondheid en ziekenhuis: De plaatselĳke afdelingen die diensten verlenen
krachtens het stelsel.

2. Ouderdom, invaliditeit, overlĳden (pensi-
oenen)

a) Nationale pensioenen: Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling)
►M2 __________◄.

b) Werknemerspensioenen: Eläketurvakeskus —Pensionsskyddscentralen
(Centraal Pensioenvoorzieningsinstituut), Hel-
sinki.

▼M2

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten: Tapaturmavakuutuslaitosten liitto/Olycksfallsför-
säkringsanstalternas förbund (Federatie van onge-
vallenverzekeraars), Helsinki

▼M11

1972R0574— NL— 01.01.2007 — 014.001 — 148



4. Werkloosheid

a) Basisstelsel: Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling)
►M2 __________◄.

b) Aanvullend stelsel:

i) in het geval van artikel 69: Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling)
►M2 __________◄.

ii) in andere gevallen: Het bevoegde werkloosheidsfonds waarbĳ de be-
trokkene is verzekerd.

5. Gezinsbĳslagen Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling)
►M2 __________◄.

▼M15
Z. ZWEDEN

▼B

1. Voor alle verzekerde gebeurtenissen be-
halve werkloosheidsuitkeringen

Het socialeverzekeringskantoor van de woon- of
verblĳfplaats.

2. Voor werkloosheidsuitkeringen Het provinciale arbeidsbureau van de woon- of
verblĳfplaats.

▼M15
AA. VERENIGD KONINKRĲK

▼B

1. Verstrekkingen

Groot-Brittannië en Noord-Ierland: Autoriteiten die de verstrekkingen van de Natio-
nale Gezondheidsdienst toekennen.

▼M6

Gibraltar: Gibraltar Health Authority, 17 Johnstone's Pas-
sage, Gibraltar.

▼M9

2. Uitkeringen (behalve voor gezinsbĳslagen):

Groot-Brittannië: Department for Work and Pensions, The Pension
Service (ministerie van Arbeid en Pensioenen, de
Pensioenendienst), International Pension Centre,
Tyneview Park, Newcastle upon Tyne NE98 1
BA.

Noord-Ierland: Department for Social Development, Northern
Ireland Social Security Agency (ministerie van
Sociale Ontwikkeling, Bureau voor Sociale Ze-
kerheid van Noord-Ierland), Network Support
Branch (afdeling Netwerkondersteuning), Over-
seas Benefits Unit (eenheid Overzeese uitkerin-
gen), Block 2, Stormont Estate, Belfast BT4 3SJ.

Gibraltar: Department of Social Services (ministerie van So-
ciale Diensten), 23 Mackintosh Square, Gibraltar.

3. Gezinsbĳslagen

Voor de toepassing van de artikelen 73 en 74
van de verordening:

▼B
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Groot-Brittannië: Inland Revenue, Child Benefit Office (Belasting-
dienst, Bureau voor Kinderbĳslag) van Groot-
Brittannië, Newcastle upon Tyne, NE88 1 AA,
Inland Revenue, Tax Credit Office (Belasting-
dienst, Bureau voor Belastingkrediet), Preston,
Preston, PR1 0SB.

Noord-Ierland: Inland Revenue, Tax Credit Office (Belasting-
dienst, Bureau voor Belastingkrediet), Dorchester
House, Great Victoria Street, Belfast, BT2 7WF,
Inland Revenue, Child Benefit Office (NI) (Be-
lastingdienst, Bureau voor Kinderbĳslag), Wind-
sor House, 9-15 Bedford Street, Belfast, BT2
7UW.

Gibraltar: Department of Social Services (ministerie van So-
ciale Diensten), 23 Mackintosh Square, Gibraltar.

▼M9
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BĲLAGE 4 (A) (B) (2) (3) (7) (9) (12) (13) (14) (15)

VERBINDINGSORGANEN

(Artikel 3, lid 1, artikel 4, lid 4, en artikel 122 van de toepassingsverordening)

A. BELGIË

1. Ziekte en moederschap

a) In het algemeen: Rĳksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzeke-
ring, Brussel.

b) Voor zeelieden: Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden, Ant-
werpen.

c) Voor personen die onder het overzeese
sociale-zekerheidsstelsel vallen:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

d) Voor gewezen werknemers van Belgisch-
Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

2. Invaliditeit

a) Algemene invaliditeit: Rĳksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzeke-
ring, Brussel.

b) Bĳzondere invaliditeit van mĳnwerkers: Nationaal Pensioenfonds voor mĳnwerkers, Brus-
sel.

c) Invaliditeit van zeelieden: Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden, Ant-
werpen.

d) Invaliditeit van personen die onder het
overzeese sociale-zekerheidsstelsel vallen:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

e) Invaliditeit van gewezen werknemers van
Belgisch-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

3. Ouderdom en overlĳden (pensioenen)

a) Voor de toepassing van de artikelen 41
tot en met 43 en 45 tot en met 50 van
de toepassingsverordening

i) Voor arbeiders, bedienden, mĳnwer-
kers en zeelieden:

Rĳksdienst voor pensioenen, Brussel.

ii) Voor zelfstandigen: Rĳksinstituut voor de sociale verzekeringen der
zelfstandigen, Brussel.

iii) Voor personen die onder het over-
zeese sociale-zekerheidsstelsel vallen:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

iv) Voor gewezen werknemers van Bel-
gisch-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

b) Voor de toepassing van artikel 45 (uit
betaalorgaan), artikel 53, lid 1, artikel
110 en artikel 111, leden 1 en 2, van de
toepassingsverordening

i) Voor arbeiders, bedienden, mĳnwer-
kers en zeelieden:

Rĳksdienst voor pensioenen, Brussel.

ii) Voor personen die onder het over-
zeese sociale-zekerheidsstelsel vallen:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

iii) Voor gewezen werknemers van Bel-
gisch-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

4. Arbeidsongevallen en beroepsziekten

a) Arbeidsongevallen: Fonds voor Arbeidsongevallen, Brussel.
Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

b) Beroepsziekten: ►M1 Ministerie van Sociale Zaken, Volksge-
zondheid en Leefmilieu, Brussel. ◄

▼B
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5. Uitkeringen bĳ overlĳden

a) In het algemeen: Rĳksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzeke-
ring, Brussel.

b) Voor zeelieden: Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden, Ant-
werpen.

c) Voor personen die onder het overzeese
sociale-zekerheidsstelsel vallen:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

d) Voor gewezen werknemers van Belgisch-
Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

6. Werkloosheid

a) In het algemeen: Rĳksinstituut voor Arbeidsvoorziening, Brussel.

b) Voor zeelieden: Pool van de Zeelieden ter Koopvaardĳ, Antwer-
pen.

7. Gezinsbĳslagen

a) Voor werknemers: Rĳksinstituutvoor kinderbĳslag voor werknemers,
Brussel.

b) Voor zelfstandigen: Rĳksinstituut voor de sociale verzekeringen der
zelfstandigen, Brussel.

c) Voor gewezen werknemers van Belgisch-
Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

▼M15
B. BULGARIJE

1. Ziekte en moederschap:

a) verstrekkingen: Национална здравноосигурителна каса (Natio-
naal Ziekteverzekeringsfonds), София.

b) uitkeringen: Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

2. invaliditeits-, ouderdoms- en nabestaan-
denpensioenen:

Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

3. arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) verstrekkingen: Национална здравноосигурителна каса (Natio-
naal Ziekteverzekeringsfonds), София.

b) uitkeringen en pensioenen: Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

4. uitkeringen bij overlijden: Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

5. werkloosheidsuitkeringen: Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

6. gezinsbijslagen: Агенция за социално подпомагане (Bureau
voor sociale bijstand), София.

C. TSJECHIË

▼A1

1. Verstrekkingen: Centrum mezistátních úhrad (Centrum voor inter-
nationale vergoedingen), Praha.

2. Uitkeringen:

a) voor ziekte en moederschap: Česká správa sociálního zabezpečení (de Tsjechi-
sche socialezekerheidsadministratie), Praha;

▼B
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b) voor invaliditeit, ouderdom, overlijden
(pensioenen):

Česká správa sociálního zabezpečení (de Tsjechi-
sche socialezekerheidsadministratie), Praha;

c) voor arbeidsongevallen en beroepsziekten
die door de werkgever worden vergoed:

Ministerstvo práce a sociálních věcí (Ministerie
van Arbeid en Sociale Zaken), Praha;

d) voor werkloosheid: Ministerstvo práce a sociálních věcí- Správa
služeb zaměstnanosti (Ministerie van Arbeid en
Sociale Zaken — Dienst werkgelegenheid),
Praha;

e) gezins- en overige bijslagen: Ministerstvo práce a sociálních věcí (Ministerie
van Arbeid en Sociale Zaken), Praha.

▼M15
D. DENEMARKEN

▼M9

1. a) Verstrekkingen bĳ ziekte, zwangerschap
en geboorte:

Indenrigs- og Sundhedsministeriet (ministerie van
Binnenlandse Zaken en Volksgezondheid),
Kopenhagen.

▼B

b) uitkeringen bĳ ziekte, zwangerschap en
geboorte:

►M2 Den Sociale Sikringsstyrelse (Bestuur
sociale zekerheid), København ◄.

2. Pensioenen en prestaties toegekend op
grond van de wetgeving betreffende de
sociale pensioenen:

►M2 Den Sociale Sikringsstyrelse (Bestuur
sociale zekerheid), København ◄.

▼M3

2 bis Pensioenen op grond van wetgeving
betreffende pensioenen voor ambte-
naren:

Finansministeriet, Økonomistyrelsen (Ministerie
van Financiën, Bureau voor Financieel Beheer
en Administratieve Zaken), København.

▼B

3. Uitkeringen voor revalidatie en herscho-
ling:

►M2 Den Sociale Sikringsstyrelse (Bestuur
sociale zekerheid), København ◄.

4. Uitkeringen uit hoofde van arbeidsonge-
vallen en beroepsziekten:

Arbejdsskadestyrelsen (Nationaal Bureau voor ar-
beidsongevallen en beroepsziekten), København.

5. Gezinsbĳslag (kinderbĳslag): ►M2 Den Sociale Sikringsstyrelse (Bestuur so-
ciale zekerheid), København ◄.

▼M9

6. Uitkeringen bĳ overlĳden: Indenrigs- og Sundhedsministeriet (ministerie van
Binnenlandse Zaken en Volksgezondheid), Ko-
penhagen.

7. Pensioenen uit hoofde van „loven om
Arbejdsmarkedets Tillægspension
(ATP)” (wet op de aanvullende pensioe-
nen voor werknemers):

Den Sociale Sikringstyrelse (Sociale-Zekerheids-
instelling), Kopenhagen.

8. Werkloosheidsuitkeringen: Arbejdsdirektoratet (Directoraat Arbeid), Kopen-
hagen.

▼M15
E. DUITSLAND

▼B

1. Ziekteverzekering: Deutsche Verbindungsstelle Krankenversiche-
rung-Ausland (Duits Verbindingscentrum voor
Ziekteverzekering — buitenland), Bonn.

▼A1
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2. Ongevallenverzekering: Hauptverband der gewerblichen Berufsgenossen-
schaften (Federatie van industriële bedrĳfsvereni-
gingen), St. Augustin.

3. Pensioenverzekering voor arbeiders

a) Voor de toepassing van artikel 3, lid 2,
van de toepassingsverordening:

Verband deutscher Rentenversicherungsträger
(Verbond van Duitse Pensioenverzekeringsorga-
nen), Frankfurt am Main.

▼M11

b) Voor de toepassing van artikel 51 en ar-
tikel 53, lid 1, van de toepassingsverorde-
ning en als „uitbetalend orgaan” zoals be-
doeld in artikel 55 van de toepassingsver-
ordening:

i) In de betrekkingen met België en
Spanje:

Landesversicherungsanstalt Rheinprovinz (regio-
nale verzekeringsinstelling voor Rheinprovinz),
Düsseldorf.

ii) In de betrekkingen met Denemarken,
Finland en Zweden:

Landesversicherungsanstalt Schleswig-Holstein
(regionale verzekeringsinstelling voor Sleeswijk-
Holstein), Lübeck.

iii) In de betrekkingen met Estland, Let-
land en Litouwen:

Landesversicherungsanstalt Mecklenburg-Vor-
pommern (regionale verzekeringsinstelling voor
Mecklenburg-Voor-Pommeren), Neubrandenburg.

iv) In de betrekkingen met Frankrijk: Landesversicherungsanstalt Rheinland-Pfalz (re-
gionale verzekeringsinstelling voor Rijnland-
Palts), Speyer, of,
in het kader van de in bijlage 2 bedoelde be-
voegdheid, de Landesversicherungsanstalt für
das Saarland (regionale verzekeringsinstelling
voor het Saarland), Saarbrücken.

v) In debetrekkingen met Griekenland
en Cyprus:

Landesversicherungsanstalt Baden-Württemberg
(regionale verzekeringsinstelling voor Baden-
Wurtemberg), Karlsruhe.

vi) In de betrekkingen met Italië: Landesversicherungsanstalt Schwaben (regionale
verzekeringsinstelling voor Zwaben), Augsburg,
of,
in het kader van de in bijlage 2 bedoelde be-
voegdheid, de Landesversicherungsanstalt für
das Saarland (regionale verzekeringsinstelling
voor het Saarland), Saarbrücken.

vii) In de betrekkingen met Luxemburg: Landesversicherungsanstalt Rheinland-Pfalz (re-
gionale verzekeringsinstelling voor Rijnland-
Palts), Speyer, of,
in het kader van de in bijlage 2 bedoelde be-
voegdheid, de Landesversicherungsanstalt für
das Saarland (regionale verzekeringsinstelling
voor het Saarland), Saarbrücken.

viii) In de betrekkingen met Malta: Landesversicherungsanstalt Schwaben (regionale
verzekeringsinstelling voor Zwaben), Augsburg.

ix) In de betrekkingen met Nederland: Landesversicherungsanstalt Westfalen (regionale
verzekeringsinstelling voor Westfalen), Münster.

x) In de betrekkingen met Ierland en
het Verenigd Koninkrijk:

Landesversicherungsanstalt Freie und Hansestadt
Hamburg (regionale verzekeringsinstelling voor
de Vrije Hanzestad Hamburg), Hamburg.

xi) In de betrekkingen met Polen: Landesversicherungsanstalt Berlin (regionale ver-
zekeringsinstelling voor Berlijn), Berlijn.

xii) In de betrekkingen met Portugal: Landesversicherungsanstalt Unterfranken (regio-
nale verzekeringsinstelling voor Unterfranken),
Würzburg.

xiii) In de betrekkingen met Oostenrijk: Landesversicherungsanstalt Oberbayern (regionale
verzekeringsinstelling voor Oberbayern), Mün-
chen.

▼B
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xiv) In de betrekkingen met Slowakije,
Slovenië en Tsjechië:

Landesversicherungsanstalt Niederbayern-Oberp-
falz (regionale verzekeringsinstelling voor Nieder-
bayern-Oberpfalz), Landshut.

xv) In de betrekkingen met Hongarije: Landesversicherungsanstalt Thüringen (regionale
verzekeringsinstelling voor Thüringen), Erfurt.

▼B

4. Pensioenverzekering voor bedienden: Bundesversicherungsanstalt für Angestellte (Ver-
zekeringsinstelling voor bedienden), Berlin.

5. Pensioenverzekering voor mĳnwerkers: Bundesknappschaft (Verzekeringsinstelling voor
mĳnwerkers), Bochum.

▼M6

5. bis. Pensioenen voor ambtenaren: Bundesversicherungsanstalt für Angestellte (Fede-
rale Verzekeringsinstelling voor Beambten), Ber-
lin.

6. Ouderdomsverzekering voor landbouwers: Gesamtverband der landwirtschaftlichen Alters-
kassen (Nationale Vereniging van Pensioenfond-
sen voor Landbouwers), Kassel.

▼B

7. Aanvullende verzekering voor werknemers
in de staalindustrie:

Landesversicherungsanstalt Saarland, Abteilung
Hüttenknappschaftliche Pensionsversicherung
(Verzekeringsinstelling voor Saarland, afdeling
Pensioenverzekering van de staalindustrie), Saar-
brücken.

8. Werkloosheidsverzekering en gezinsbĳsla-
gen:

Hauptstelle der Bundesanstalt für Arbeit (Hoofd-
kantoor van het Bondsarbeidsbureau), Nürnberg.

▼M12

9. Pensioenregelingen van organisaties van
beroepsbeoefenaren:

Arbeitsgemeinschaft Berufsständischer Versor-
gungseinrichtungen, Keulen.

▼M15
F. ESTLAND

▼M11

1. Ziekte en moederschap: Eesti Haigekassa (Ests ziekteverzekeringsfonds).

2. Invaliditeits-, ouderdoms- en nabestaan-
denpensioenen, uitkeringen bij overlijden,
gezinsbijslagen en ouderschapsuitkeringen:

Sotsiaalkindlustusamet (Bestuur sociale verzeke-
ring).

3. Werkloosheid: Eesti Töötukassa (Ests werkloosheidsverzeke-
ringsfonds), Tallinn.

▼M15
G. GRIEKENLAND

▼M11

1. In het algemeen: Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene).

▼B

2. Werkloosheid, kinderbĳslag: Οργανισμός Απασχολήσεως Εργατικού Δυναμι-
κού (ΟΑΕΔ), Αθήνα, (Bureau voor de tewerkstel-
ling van arbeidskrachten, Athene).

▼M11
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3. Voor zeelieden: Ναυτικό Απομαχικό Ταμείο (ΝΑΤ) Πειραιάς
(Pensioenfonds voor zeelieden, Piraeus).

▼M3

4. Voor ontvangers van staatspensioenen: Γενικό Λογιστήριο του Κράτους (Algemene
Boekhoudkamer), Athene.

▼M15
H. SPANJE

▼B

►M3 1. Voor alle stelsels die deel uitmaken
van het socialezekerheidsstelsel, met uit-
zondering van het stelsel voor zeelieden,
het stelsel voor ambtenaren, de strĳd-
krachten en de rechterlĳke macht: ◄

Instituto Nacional de Seguridad Social (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), Madrid.

2. Voor het bĳzondere stelsel voor zeelieden
en voor alle gebeurtenissen:

Instituto Social de la Marina (Sociaal Instituut
voor zeelieden), Madrid.

▼M11

3. Voor werkloosheidsuitkeringen, behalve
voor zeelieden:

Servicio Público de Empleo Estatal. INEM (Over-
heidsdienst voor arbeidsbemiddeling. INEM),
Madrid.

4. Voor premievrije ouderdoms- en invalidi-
teitspensioenen:

Instituto de Mayores y Servicios Sociales (Natio-
naalinstituut voor ouderen en sociale diensten,
Madrid).

▼M3

5. Bĳzonder stelsel voor ambtenaren

a) Voor ouderdoms-, overlĳdens- (met inbe-
grip van wezen-) en invaliditeitspensioe-
nen:

Dirección General de Costes de Personal y Pen-
siones Públicas — Ministerio de Economía y Ha-
cienda (Directoraat-generaal voor Personeelsuitga-
ven en Overheidspensioenen — Ministerie van
Economische Zaken en Financiën).

b) Voor toekenning van toeslagen wegens
ernstige invaliditeit en voor een afhanke-
lĳk gehandicapt kind:

Mutualidad General de Funcionarios Civiles del
Estado, Madrid (Algemeen onderling verzeke-
ringsfonds voor ambtenaren).

6. Voor het bĳzonder stelsel voor militairen

a) Ouderdoms-, overlĳdens- (met inbegrip
van wezen-) en invaliditeitspensioenen:

Dirección General de Personal, Ministerio de De-
fensa (Directoraat-generaal Personeel, Ministerie
van Defensie), Madrid.

b) Toekenning van arbeidsongeschiktheids-
pensioenen, uitkeringen wegens ernstige
invaliditeit en gezinsbĳslagen voor een
afhankelĳk gehandicapt kind:

Instituto Social de las Fuerzas Armadas (Sociaal
Instituut voor de Strĳdkrachten), Madrid.

c) Gezinsbĳslagen: Dirección General de Personal, Ministerio de De-
fensa (Directoraat-generaal Personeel, Ministerie
van Defensie), Madrid.

7. Voor het bĳzondere stelsel voor gerechts-
personeel

▼M6

a) ouderdomspensioenen, nabestaandenpen-
sioenen (met inbegrip van wezenpensioe-
nen) en invaliditeitspensioenen:

Dirección General de Costes de Personal y Pen-
siones Públicas — Ministerio de Economía y Ha-
cienda (Directoraat-generaal voor Personeelskos-
ten en Openbare Pensioenen — ministerie van
Economie en Financien).

▼B
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b) uitkeringen zware invaliditeit en gehandi-
capt kind ten laste:

La Mutualidad General Judicial (Algemene mu-
tualiteit van Justitie), Madrid.

▼M15
I. FRANKRIJK

▼M11

Voor alle takken en risico's: Centre des liaisons européennes et internationales
de sécurité sociale (Europees en internationaal
verbindingscentrum voor de sociale zekerheid)
(het vroegere Centre de sécurité sociale des tra-
vailleurs migrants (Centrum voor sociale zeker-
heid van migrerende werknemers)), Parijs.

▼M15
J. IERLAND

▼M9

1. Verstrekkingen: Department of Health and Children (ministerie
voor Volksgezondheid en Kinderen).

2. Uitkeringen:

a) Ouderdom en overlĳden (pensioenen): Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden).

b) Gezinsbĳslagen: Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden).

c) Arbeidsongeschiktheidsuitkeringen en
moederschapsuitkeringen:

Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden).

d) Andere uitkeringen: Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden)..

▼M15
K. ITALIË

▼B

1. Ziekte (met inbegrip van tuberculose) en
moederschap

A. Werknemers

a) Verstrekkingen: Ministero della sanità (Ministerie van Volksge-
zondheid), Roma.

b) Uitkeringen: Istituto nazionale della previdenza sociale, dire-
zione generale (Nationaal Instituut voor sociale
voorzieningen, Directoraat-Generaal), Roma.

B. Zelfstandigen

Verstrekkingen: Ministero della sanità (Ministerie voor Volksge-
zondheid), Roma.

2. Arbeidsongevallen en beroepsziekten

A. Werknemers:

a) Verstrekkingen: Ministero della sanità (Ministerie voor Volksge-
zondheid), Roma.

▼M6
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b) Hulp- en kunstmiddelen van grotere
omvang, prestaties van gerechtelĳk-
geneeskundige aard, daarop betrek-
king hebbend onderzoek en verkla-
ringen alsmede uitkeringen:

Istituto nazionale per l'assicurazione contro gli
infortuni sul lavoro, direzione generale (Nationaal
Instituut voor arbeidsongevallenverzekering, Di-
rectoraat-Generaal), Roma.

B. Zelfstandigen (alleen voor radiologen)

a) Verstrekkingen: Ministero della sanità (Ministerie voor Volksge-
zondheid), Roma.

b) Prothesen en hulpmiddelen van gro-
tere omvang, in de wet opgenomen
medische prestaties en desbetref-
fende onderzoeken en certificaten:

Istituto nazionale per l'assicurazione contro gli
infortuni sul lavoro, direzione generale (Nationaal
Instituut voor arbeidsongevallenverzekering, Di-
rectoraat-Generaal), Roma.

c) Uitkeringen: Istituto nazionale per l'assicurazione contro gli
infortuni sul lavoro, direzione generale (Nationaal
Instituut voor arbeidsongevallenverzekering, Di-
rectoraat-Generaal), Roma.

3. Invaliditeit, ouderdom, nagelaten betrek-
kingen, werkloosheid en kinderbĳslag:

Istituto nazionale della previdenza sociale, dire-
zione generale (Nationaal Instituut voor sociale
voorzieningen, Directoraat-Generaal), Roma.

▼M5

3 bis. Invaliditeit, ouderdom, nagelaten betrek-
kingen — bĳzondere stelsels voor amb-
tenaren en met hen gelĳkgestelden:

Istituto Nazionale di Previdenza per i Dipendenti
delle Amministrazioni Pubbliche (INPDAP) (Na-
tionaal Instituut voorSociale Voorzieningen voor
Ambtenaren), Roma.

▼M15
L. CYPRUS

▼M13

1. Verstrekkingen: Υπουργείο Υγείας, Λευκωσία (ministerie van
Voksgezondheid, Nicosia).

2. Uitkeringen: Τμήμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Υπουργείο Ερ-
γασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Λευκωσία
(departement Sociale verzekering, ministerie van
Arbeid en Sociale Verzekering, Nicosia).

3. Gezinsbijslagen: Υπηρεσία Χορηγιών και Επιδομάτων, Υπουργείο
Οικονομικών, Λευκωσία (dienst Bijslagen en ver-
strekkingen, ministerie van Financiën, Nicosia).

▼M15
M. LETLAND

▼M13

1. Alle risico's met uitzondering van de ver-
strekkingen van de gezondheidszorg:

Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra, Rīga
(Overheidsbureau sociale verzekering, Riga).

2. Verstrekkingen in het kader van de ge-
zondheidszorg:

Veselības obligātās apdrošināšanas valsts aģen-
tūra, Rīga (Bureau voor de wettelijk verplichte
ziekteverzekering, Riga).

▼M15
N. LITOUWEN

▼A1

1. Ziekte en moederschap:

a) verstrekkingen: Valstybinė ligonių kasa (Overheidsfonds voor pa-
tiënten), Vilnius;

▼B
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b) uitkeringen: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

2. Invaliditeit, ouderdom, overlijden (pensioe-
nen):

Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

3. Arbeidsongevallen, beroepsziekten: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

▼M11

4. Uitkering bij overlijden: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring).

5. Werkloosheid: Lietuvos darbo birža (Litouwse arbeidsbemidde-
ling).

6. Gezinsbijslagen: Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring).

▼M15
O. LUXEMBURG

▼B

I. VOOR DE TOEKENNING VAN DE UIT-
KERINGEN

1. Ziekte en moederschap: Union des caisses de maladie (Verbond van zie-
kenfondsen), Luxembourg.

2. Invaliditeit, ouderdom, overlĳden (pen-
sioenen)

a) Voor arbeiders: Établissement d'assurance contre la vieillesse et
l'invalidité (Instelling voor ouderdoms- en invali-
diteitsverzekering), Luxembourg.

b) Voor bedienden en zelfstandigen in
de vrĳe beroepen:

Caisse de pension des employés privés (Pensioen-
fonds voor bedienden in een particulier bedrĳf),
Luxembourg.

c) Voor zelfstandigen die een ambach-
telĳke, commerciële of industriële
activiteit uitoefenen:

Caisse de pension des artisans, des commerçants
et industriels (Pensioenfonds voor ambachtslie-
den, kooplieden en industriëlen), Luxembourg.

d) Voor zelfstandigen in de landbouw: Caisse de pension agricole (Pensioenfonds voor
landbouwers), Luxembourg.

▼M3

e) voor de bĳzondere stelsels van de
overheidssector:

De bevoegde pensioendienst

▼B

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten

a) Voor werknemers en zelfstandigen
in de land- en bosbouw:

Association d'assurance contre les accidents,
section agricole et forestière (Vereniging voor on-
gevallenverzekering, afdeling Land- en bosbouw),
Luxembourg.

b) Voor alle andere gevallen van ver-
plichte of vrĳwillige verzekering:

Association d'assurance contre les accidents,
section industrielle (Vereniging voor ongevallen-
verzekering, afdeling Industrie), Luxembourg.

4. Werkloosheid: Administration de l'emploi (Bestuur voor de
werkgelegenheid), Luxembourg.

5. Voor gezinsbĳslagen: Caisse nationale des prestations familiales (Natio-
naal Fonds voor gezinsbĳslagen), Luxembourg.

▼A1
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6. Uitkeringen bĳ overlĳden

a) Voor de toepassing van artikel 66
van de verordening:

Union des caisses de maladie (Verbond van zie-
kenfondsen, Luxembourg,

b) In andere gevallen: Naar gelang van de verzekeringstak waarin de
uitkering verschuldigd is, de in punt 1, respectie-
velĳk 3, bedoelde organen.

II. IN ANDERE GEVALLEN: Inspection générale de la sécurité sociale (Alge-
mene inspectie van de sociale zekerheid), Luxem-
bourg.

▼M15
P. HONGARIJE

▼A1

1. Ziekte en moederschap:

Verstrekkingen en uitkeringen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest.

2. Invaliditeit:

a) Verstrekkingen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

b) Uitkeringen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest

3. Ouderdom, overlijden (pensioenen):

a) Ouderdomspensioen — pijler sociale ver-
zekering:

Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest;

b) Ouderdomspensioen — pijler particuliere
verzekering:

Pénzügyi Szervezetek Állami Felügyelete (Natio-
nale financiële toezichthoudende autoriteit), Bu-
dapest;

c) Nabestaandenpensioenen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest

4. Arbeidsongevallen, beroepsziekten:

a) Verstrekkingen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

b) Uitkeringen — doorbetaling van loon bij
ongevallen:

Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

c) Andere uitkeringen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest

5. Werkloosheid:

Uitkeringen: Foglalkoztatási Hivatal (Bureau arbeidsvoorzie-
ning), Budapest.

▼M13

6. Gezinsbijslagen:

— Uitkeringen: 1. Magyar Államkincstár (Hongaarse Schatkist).
2. Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Natio-

naal Ziekteverzekeringsfonds).

— Prestaties bij moederschap en bijzondere
moederschapsuitkering:

Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
Ziekteverzekeringsfonds).

▼B
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Q. MALTA

▼A1

Dipartiment tas-Sigurta' Soċjali (Departement so-
ciale zekerheid), Valletta.

▼M15
R. NEDERLAND

▼M13

1. Ziekte, moederschap, invaliditeit, arbeids-
ongevallen, beroepsziekten en werkloos-
heid:

a) Verstrekkingen: College voor zorgverzekeringen, Diemen.

b) Uitkeringen: Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

c) Zorgtoeslag: Belastingdienst Toeslagen, Utrecht.

▼B

2. Ouderdom, overlĳden (pensioenen), gezins-
bĳslagen

a) In het algemeen: Sociale Verzekeringsbank, Postbus 1100, 1180
BII Amstelveen.

▼M6

b) in de betrekkingen met België: Bureau voor Belgische Zaken, Breda.

▼B

c) In de betrekkingen met Duitsland: Bureau voor Duitse Zaken, Nĳmegen.

▼M15
S. OOSTENRĲK

▼B

1. Ziekte, ongevallen- en pensioenverzeke-
ring:

Hauptverband der österreichischen Sozialversi-
cherungsträger (Federatie van Oostenrĳkse verze-
keringsinstellingen), Wien.

▼M2

2. Werkloosheidsverzekering Landesgeschäftsstelle Wien des Arbeitsmarktser-
vice (Bureau van de deelstaat Wenen van de ar-
beidsmarktservice), Wenen.

▼M13

3. Gezinsbijslagen:

a) Gezinsbijslagen met uitzondering van het
Kinderbetreuungsgeld (toelage voor kin-
derverzorging):

Bundesminister für soziale Sicherheit, Generatio-
nen und konsumentenschutz (federaal minister
van Sociale Zekerheid, Generaties en Consumen-
tenbescherming), Wenen;

b) Kinderbetreuungsgeld (toelage voor kin-
derverzorging):

Niederösterreichische Gebietskrankenkasse (zie-
kenfonds van Neder-Oostenrijk) — bevoegd
voor de toelage voor kinderverzorging.

▼M15
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T. POLEN

▼M11

1. Verstrekkingen: Narodowy Fundusz Zdrowia (Nationaal Gezond-
heidsfonds), Warschau.

2. Uitkeringen:

a) Bij ziekte, moederschap, invaliditeit,
ouderdom, overlijden, arbeidsongevallen
en beroepsziekten:

— Zakład Ubezpieczeń Społecznych — Centrala
(Socialeverzekeringsinstelling — ZUS —

hoofdbureau), Warschau.
— Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Spo3ecznego

— Centrala (Socialeverzekeringsinstelling
voor de landbouw — KRUS -hoofdbureau),
Warschau.

— Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa
Spraw Wewnętrznych i Administracji (dienst
Pensioenen van het ministerie van Binnen-
landse Zaken en Bestuurszaken, Warschau).

b) Werkloosheidsuitkeringen: Ministerstwo Gospodarki i Pracy (ministerie van
Economie en Arbeid), Warschau.

c) Gezinsbijslagen en andere premievrije uit-
keringen:

Ministerstwo Polityki Społecznej (ministerie van
Sociaal Beleid), Warschau.

▼M15
U. PORTUGAL

▼B

Voor alle wettelĳke regelingen, stelsels en
takken van sociale zekerheid, bedoeld in ar-
tikel 4 van de verordening:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lissabon. ◄

▼M15
V. ROEMENIË

1. Verstrekkingen: Casa Naţională de Asigurări de Sănătate (Natio-
naal Ziekteverzekeringsfonds), Bucureşti.

2. Uitkeringen:

a) voor ziekte en moederschap: Casa Naţională de Asigurări de Sănătate (Natio-
naal Ziekteverzekeringsfonds), Bucureşti.

b) invaliditeits-, ouderdoms- en nabestaan-
denpensioenen, en uitkeringen bij overlij-
den

Casa Naţională de Pensii şi alte Drepturi de Asi-
gurări Sociale (Nationaal Fonds voor pensioenen
en andere socialezekerheidsrechten), Bucureşti.

c) arbeidsongevallen, beroepsziekten: Casa Naţională de Pensii şi alte Drepturi de Asi-
gurări Sociale (Nationaal Fonds voor pensioenen
en andere socialezekerheidsrechten), Bucureşti.

d) werkloosheidsuitkeringen: Agenţia Naţională pentru Ocuparea Forţei de
Muncă (Nationaal Werkgelegenheidsagentschap),
Bucureşti.

▼M15
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e) gezinsbijslagen: Ministerul Muncii, Solidarităţii Sociale şi Familiei
(Ministerie van arbeid, sociale solidariteit en ge-
zinszaken), Bucureşti.

W. SLOVENIË

▼A1

1. Ziekte en moederschap: Zavod za zdravsteno zavarovanje Slovenije (Ziek-
teverzekeringsinstelling van Slovenië), Ljubljana.

2. Ouderdom, invaliditeit en overlijden: Zavod za pokojninsko in invalidsko zavarovanje
Slovenije (Pensioen- en invaliditeitsverzekerings-
instelling van Slovenië), Ljubljana.

3. Werkloosheid: Zavod Republike Slovenije za zaposlovanje
(Dienst voor arbeidsvoorziening van Slovenië),
Ljubljana.

4. Gezins- en moederschapsbijslagen: Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve
(Ministerie van Arbeid, Gezins- en Sociale Za-
ken), Ljubljana.

5. Uitkeringen bij overlijden: Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije
(Ziekteverzekeringsinstelling van Slovenië),
Ljubljana.

▼M15
X. SLOWAKIJE

▼M11

1. Uitkeringen:

a) Ziekte en moederschap: Sociálna poist’ovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

b) Invaliditeitsuitkeringen: Sociálna poist’ovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

c) Ouderdomsuitkeringen: Sociálna poist’ovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

d) Nabestaandenuitkeringen: Sociálna poist’ovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

e) Arbeidsongevallen en beroepsziekten: Sociálna poist’ovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

f) Uitkeringen bij overlijden: Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny (Centraal
Bureau voor Arbeid, sociale zaken en gezin), Bra-
tislava.

g) Werkloosheid: Sociálna poist’ovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

h) Gezinsbijslagen: Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny (Centraal
Bureau voor arbeid, sociale zaken en gezin), Bra-
tislava.

▼M13

2. Verstrekkingen: Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou
(Toezichtsorgaan voor de gezondheidszorg), Bra-
tislava.

▼M15
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Y. FINLAND

▼M13

1. Ziekte- en moederschapsverzekering, na-
tionale pensioenen, gezinsbijslagen, werk-
loosheidsuitkeringen en werknemerspensi-
oenen:

1 Kansaneläkelaitos/Folkpensionsanstalten (Socia-
leverzekeringsinstelling), Helsinki.

2. Werknemerspensioenen: Eläketurvakeskus/Pensionsskyddscentralen, Hel-
sinki.

3. Arbeidsongevallen en beroepsziekten: Tapaturmavakuutuslaitosten Liitto — Olycksfalls-
försäkringsanstalternas Förbund (Federatie van
Ongevallenverzekeraars), Helsinki.

▼M15
Z. ZWEDEN

▼M11

1. Voor alle risico's behalve werkloosheid: Försäkringskassan (Nationale Dienst voor sociale
zekerheid).

2. Voor werkloosheidsuitkeringen: Inspektionen för arbetslöshetsförsäkringen, IAF
(Inspectie werkloosheidsverzekering).

▼M15
AA. VERENIGD KONINKRĲK

▼M9

Groot-Brittannië:

a) bĳdragen en verstrekkingen voor gedeta-
cheerde werknemers:

Inland Revenue, Centre for Non Residents (Be-
lastingdienst, Centrum voor niet-ingezetenen),
Benton Park View, Newcastle upon Tyne, NE98
1ZZ.

b) andere gevallen: Department for Work and Pensions, The Pension
Service (ministerie van Arbeid en Pensioenen, de
Pensioenendienst), International Pension Centre,
Tyneview Park, Newcastle upon Tyne NE98
1BA.

Noord-Ierland:

a) bĳdragen en verstrekkingen voor gedeta-
cheerde werknemers:

Inland Revenue, Centre for Non Residents (Be-
lastingdienst, Centrum voor niet-ingezetenen),
Benton Park View, Newcastle upon Tyne, NE98
1ZZ.

b) andere gevallen: Department for Social Development, Northern
Ireland Social Security Agency (ministerie van
Sociale Ontwikkeling, Bureau voor Sociale Ze-
kerheid van Noord-Ierland), Network Support
Branch (afdeling Netwerkondersteuning), Over-
seas Benefits Unit (eenheid Overzeese uitkerin-
gen), Block 2, Stormont Estate, Belfast BT4 3SJ.

Gibraltar: Department for Work and Pensions, The Pension
Service (ministerie van Arbeid en Pensioenen, de
Pensioenendienst), International Pension Centre,
Tyneview Park, Newcastle upon Tyne NE98 1BA

▼M15
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BĲLAGE 5 (A) (B) (4) (7) (9) (12) (13) (14) (15)

VAN KRACHT GEBLEVEN TOEPASSINGSBEPALINGEN VAN
BILATERALE OVEREENKOMSTEN

(Artikel 4, lid 5, artikel 5, artikel 53, lid 3, artikel 104, artikel 105, lid 2, artikel
116, artikel 121 en artikel 122 van de toepassingsverordening)

Algemeen

I. Telkens wanneer de in deze bĳlage bedoelde bepalingen verwĳzen naar be-
palingen van overeenkomsten of van de Verordeningen nrs. 3, 4 of 36/63/
EEG, worden deze verwĳzingen vervangen door verwĳzingen naar de over-
eenkomstige bepalingen van de verordening of de toepassingsverordening,
tenzĳ de bepalingen van deze Overeenkomsten van kracht gebleven zĳn
door opneming in bĳlage II van de verordening.

II. De opzeggingsclausule, die voorkomt in een overeenkomst waarvan sommige
bepalingen in deze bĳlage zĳn opgenomen, blĳft voor bedoelde bepalingen
van kracht.

▼M15

1. BELGIË — BULGARIJE

Niet van toepassing.

▼A1
►M15 2. ◄ BELGIË — TSJECHIË

Niet van toepassing.

▼B
►M15 3. ◄ BELGIË-DENEMARKEN

Regeling van 23 november 1978 inzake het wederzĳdse afzien van
vergoedingen op grond van artikel 36, lid 3 (verstrekkingen uit hoofde
van ziekte en moederschap), van de verordening en artikel 105, lid 2
(kosten van administratieve en medische controles), van de toepassings-
verordening.

▼A1
►M15 4. ◄ BELGIË-DUITSLAND

▼B
a) Tweede administratieve regeling van 20 juli 1965 tot uitvoering

van de derde Aanvullende Overeenkomst bĳ het Algemene Ver-
drag van 7 december 1957 (betaling van pensioenen over de tĳd
vóór de inwerkingtreding van het Verdrag).

b) Artikel 9, lid 1, van de Overeenkomst van 20 juli 1965 betreffende
de toepassing van de Verordeningen nrs. 3 en 4 van de Raad van
de Europese Economische Gemeenschap inzake de sociale zeker-
heid van migrerende werknemers.

c) Akkoord van 6 oktober 1964 inzake de terugbetaling van aan ge-
pensioneerde voormalige grensarbeiders uitgekeerde verstrekkingen
in toepassing van artikel 14, lid 3, van Verordening nr. 36/63/EEG
en van artikel 73, lid 4, van Verordening nr. 4 van de Raad van de
Europese Economische Gemeenschap.

d) Akkoord van 29 januari 1969 inzake de inning van sociale-zeker-
heidspremies.

e) Overeenkomst van 4 december 1975 betreffende het afzien van
vergoeding van het bedrag van de aan werklozen verleende uitke-
ringen.

▼A1
►M15 5. ◄ BELGIË — ESTLAND

Niet van toepassing.

►M15 6. ◄ BELGIË-GRIEKENLAND

Geen.

▼B
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►M15 7. ◄ BELGIË — SPANJE

▼B
Geen.

▼A1
►M15 8. ◄ BELGIË — FRANKRIJK

▼B
a) Regeling van 22 december 1951 tot uitvoering van artikel 23 van

de Aanvullende Overeenkomst van 17 januari 1948 (werknemers
in de mĳnbouw en daarmede gelĳkgestelde ondernemingen).

b) Administratieve regeling van 21 december 1959 ter aanvulling
van de administratieve regeling van 22 december 1951, getroffen
ter uitvoering van artikel 23 van de Aanvullende Overeenkomst
van 17 januari 1948 (werknemers in de mĳnen en daarmede ge-
lĳkgestelde ondernemingen).

c) Akkoord van 8 juli 1964 inzake de terugbetaling van aan gepen-
sioneerde voormalige grensarbeiders uitgekeerde verstrekkingen in
toepassing van artikel 14, lid 3, van Verordening nr. 36/63/EEG
en van artikel 73, lid 4, van Verordening nr. 4 van de Raad van de
Europese Economische Gemeenschap.

d) Frans-Belgisch Akkoord van 4 juli 1984 betreffende de medische
controles van in het ene land woonachtige en in het andere land
werkende grensarbeiders.

e) Overeenkomst van 14 mei 1976 betreffende het afzien van ver-
goeding van de kosten van administratieve en medische controle,
gesloten op grond van artikel 105, lid 2, van de toepassingsver-
ordening.

f) Akkoord van 3 oktober 1977 ter uitvoering van artikel 92 van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 (inning van sociale-zekerheidspre-
mies).

g) Overeenkomst van 29 juni 1979 waarbĳ wederzĳds van vergoe-
ding wordt afgezien op grond van artikel 70, lid 3, van de ver-
ordening (kosten van werkloosheidsuitkeringen).

h) Administratieve regeling van 6 maart 1979 betreffende de proce-
dures voor de uitvoering van de Aanvullende Overeenkomst van
12 oktober 1978 inzake sociale zekerheid tussen België en Frank-
rĳk met betrekking tot de op zelfstandigen betrekking hebbende
bepalingen van deze Overeenkomst.

i) Briefwisseling van 21 november 1994 en van 8 februari 1995
betreffende de modaliteiten van de vereffening van wederzĳdse
vorderingen uit hoofde van de artikelen 93, 94, 95 en 96 van de
toepassingsverordening.

▼A1
►M15 9. ◄ BELGIË — IERLAND

▼B
Briefwisseling van 19 mei 1981 en 28 juli 1981 betreffende de arti-
kelen 36, lid 3, en 70, lid 3, van de verordening (wederzĳds afzien van
vergoeding van de kosten van verstrekkingen en werkloosheidsuitke-
ringen uit hoofde van de hoofdstukken 1 en 6 van titel III van de
verordening) en artikel 105, lid 2, van de toepassingsverordening (we-
derzĳds afzien van vergoeding van de kosten van administratieve en
medische controles).

▼A1
►M15 10. ◄BELGIË — ITALIË

▼B
a) De artikelen 7, 8, 9, 10, 12, 13, 14, 15, 17, 18, 19, artikel 24,

tweede en derde alinea, en artikel 28, lid 4, van de administratieve
regeling van 20 oktober 1950, gewĳzigd bĳ Rectificatie 1 van 10
april 1952, Rectificatie 2 van 9 december 1957 en Rectificatie 3
van 21 februari 1963.

b) De artikelen 6, 7, 8 en 9 van het Akkoord van 21 februari 1963 in
het kader van de toepassing van de Verordeningen nrs. 3 en 4 van

▼A1
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de Raad van de Europese Economische Gemeenschap betreffende
de sociale zekerheid van migrerende werknemers.

c) Akkoord van 12 januari 1974 ter toepassing van artikel 105, lid 2,
van de toepassingsverordening.

d) Overeenkomst van 31 oktober 1979 voor de toepassing van artikel
18, lid 9, van de toepassingsverordening.

e) Briefwisseling van 10 december 1991 en 10 februari 1992 betref-
fende de terugbetaling van wederzĳdse schuldvorderingen krach-
tens artikel 93 van de toepassingsverordening.

▼M11
f) Overeenkomst van 21 november 2003 betreffende de modaliteiten

voor de vereffening van wederzijdse vorderingen uit hoofde van de
artikelen 94 en 95 van Verordening (EEG) nr. 574/72.

▼A1
►M15 11. ◄BELGIË — CYPRUS

Niet van toepassing.

►M15 12. ◄BELGIË — LETLAND

Niet van toepassing.

►M15 13. ◄BELGIË — LITOUWEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 14. ◄BELGIË-LUXEMBURG

a) …

b) …

c) Akkoord van 28 januari 1961 inzake de inning van sociale-zeker-
heidspremies.

d) Akkoord van 1 augustus 1975 inzake het afzien, als bedoeld in
artikel 36, lid 3, van Verordening (EEG) nr. 1408/71 van de
Raad van 14 juni 1971 van de vergoeding van de uitgaven voor
verstrekkingen uit hoofde van de ziekte- en moederschapsverzeke-
ring aan gezinsleden van een werknemer die niet in hetzelfde land
wonen als laatstgenoemde.

e) Overeenkomst van 16 april 1976 betreffende het afzien van vergoe-
ding van de kosten die voortvloeien uit de administratieve controle
en uit geneeskundig onderzoek, als bedoeld in artikel 105, lid 2,
van de toepassingsverordening.

f) …

▼A1
►M15 15. ◄BELGIË — HONGARIJE

Niet van toepassing.

►M15 16. ◄BELGIË — MALTA

Niet van toepassing.

▼B
►M15 17. ◄BELGIË-NEDERLAND

▼M2
__________

▼B

►M2 a) ◄ Overeenkomst van 21 maart 1968 betreffende de invorde-
ring van sociale-verzekeringspremies, alsmede de admini-
stratieve schikking van 25 november 1970 ter uitvoering
van die Overeenkomst.

►M2 b) ◄ Akkoord van 24 december 1980 inzake de verzekering voor
geneeskundige verzorging, zoals gewĳzigd.

▼B
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►M2 c) ◄ Overeenkomst van 12 augustus 1982 inzake ziekengeld,
moederschaps- en invaliditeitsverzekering.

▼A1
►M15 18. ◄BELGIË — OOSTENRIJK

▼B
Geen.

▼A1
►M15 19. ◄BELGIË — POLEN

Geen.

▼B
►M15 20. ◄BELGIË-PORTUGAL

Geen.

▼M15

21. BELGIË — ROEMENIË

Niet van toepassing.
▼A1

►M15 22. ◄BELGIË — SLOVENIË

Geen.

►M15 23. ◄BELGIË — SLOWAKIJE

Niet van toepassing.

▼B
►M15 24. ◄BELGIË-FINLAND

▼M1
Briefwisseling van 18 augustus en 15 september 1994 betreffende
artikel 36, lid 3, en artikel 63, lid 3, van Verordening (EEG)
nr. 1408/71 (terugbetaling of afzien van vergoeding van de kosten
van verstrekkingen) en artikel 105, lid 2, van Verordening (EEG)
nr. 574/72 (afzien van vergoeding van de kosten van administratieve
en medische controle).

▼A1
►M15 25. ◄BELGIË — ZWEDEN

▼B
Niet van toepassing.

▼A1
►M15 26. ◄BELGIË — VERENIGD KONINKRIJK

▼B
a) Briefwisseling van 4 mei 1976 en 14 juni 1976 betreffende artikel

105, lid 2, van de toepassingsverordening (afzien van vergoeding
van de kosten van administratieve en medische controle).

b) Briefwisseling van 18 januari 1977 en 14 maart 1977 betreffende
artikel 36, lid 3, van de verordening (regeling betreffende de ver-
goeding of het afzien van vergoeding van de uitgaven voor ver-
strekkingen verleend in toepassing van titel III, hoofdstuk I, van de
verordening), als gewĳzigd bĳ briefwisseling van 4 mei 1982 en
23 juli 1982 (regeling betreffende de vergoeding van kosten inge-
volge artikel 22, lid 1, onder a), van de verordening).

▼M15

27. BULGARIJE — TSJECHIË

Artikel 29, lid 1 en lid 3, van het Administratieve Akkoord van 25 no-
vember 1998 en artikel 5, lid 4, van het Administratieve Akkoord van
30 november 1999 met betrekking tot het wederzijds afzien van ver-
goeding van de kosten van administratieve en medische controles.

28. BULGARIJE — DENEMARKEN

Niet van toepassing.

▼B
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29. BULGARIJE — DUITSLAND

Artikel 8 en artikel 9 van het Administratieve Akkoord betreffende de
toepassing van het Verdrag betreffende de sociale zekerheid van 17 de-
cember 1997 op het gebied van pensioenen.

30. BULGARIJE — ESTLAND

Niet van toepassing.

31. BULGARIJE — GRIEKENLAND

Niet van toepassing.

32. BULGARIJE — SPANJE

Geen.

33. BULGARIJE — FRANKRIJK

Niet van toepassing.

34. BULGARIJE — IERLAND

Niet van toepassing.

35. BULGARIJE — ITALIË

Niet van toepassing.

36. BULGARIJE — CYPRUS

Niet van toepassing.

37. BULGARIJE — LETLAND

Niet van toepassing.

38. BULGARIJE — LITOUWEN

Niet van toepassing.

39. BULGARIJE — LUXEMBURG

Geen.

40. BULGARIJE — HONGARIJE

Geen.

41. BULGARIJE — MALTA

Niet van toepassing.

42. BULGARIJE — NEDERLAND

Geen.

43. BULGARIJE — OOSTENRIJK

Geen.

44. BULGARIJE — POLEN

Geen.

45. BULGARIJE — PORTUGAL

Niet van toepassing.

46. BULGARIJE — ROEMENIË

Geen.

47. BULGARIJE — SLOVENIË

Geen.

48. BULGARIJE — SLOWAKIJE

Artikel 9, lid 1, van het Administratieve Akkoord betreffende de toe-
passing van het Verdrag betreffende de sociale zekerheid van
30 mei 2001.

49. BULGARIJE — FINLAND

Niet van toepassing.

▼M15
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50. BULGARIJE — ZWEDEN

Niet van toepassing.

51. BULGARIJE — VERENIGD KONINKRIJK

Geen.
▼A1

►M15 52. ◄TSJECHIË — DENEMARKEN

Niet van toepassing.

►M15 53. ◄TSJECHIË — DUITSLAND

Niet van toepassing.

►M15 54. ◄TSJECHIË — ESTLAND

Niet van toepassing.

►M15 55. ◄TSJECHIË — GRIEKENLAND

Geen.

►M15 56. ◄TSJECHIË — SPANJE

Geen.

►M15 57. ◄TSJECHIË — FRANKRIJK

Geen.

►M15 58. ◄TSJECHIË — IERLAND

Niet van toepassing.

►M15 59. ◄TSJECHIË — ITALIË

Niet van toepassing.

►M15 60. ◄TSJECHIË — CYPRUS

Geen.

►M15 61. ◄TSJECHIË — LETLAND

Niet van toepassing.

►M15 62. ◄TSJECHIË — LITOUWEN

Geen.

►M15 63. ◄TSJECHIË — LUXEMBURG

Geen.

►M15 64. ◄TSJECHIË — HONGARIJE

Geen.

►M15 65. ◄TSJECHIË — MALTA

Niet van toepassing.

►M15 66. ◄TSJECHIË — NEDERLAND

Niet van toepassing.

►M15 67. ◄TSJECHIË — OOSTENRIJK

Geen.

►M15 68. ◄TSJECHIË — POLEN

Geen.

►M15 69. ◄TSJECHIË — PORTUGAL

Niet van toepassing.

▼M15

70. TSJECHIË — ROEMENIË

Geen.

▼M15

1972R0574— NL— 01.01.2007 — 014.001 — 170



►M15 71. ◄TSJECHIË — SLOVENIË

Geen.

►M15 72. ◄TSJECHIË — SLOWAKIJE

Geen.

►M15 73. ◄TSJECHIË — FINLAND

Niet van toepassing.

►M15 74. ◄TSJECHIË — ZWEDEN

Niet van toepassing.

►M15 75. ◄TSJECHIË — VERENIGD KONINKRIJK

Geen.

▼B
►M15 76. ◄DENEMARKEN-DUITSLAND

a) De artikelen 8 tot en met 14 van de regeling van 4 juni 1954
betreffende de toepassing van het Verdrag van 14 augustus 1953.

b) Overeenkomst van 27 april 1979 betreffende:

i) het gedeeltelĳk wederzĳds afzien van de vergoeding van kosten
als bedoeld in de artikelen 36, lid 3, en 63, lid 3, van de ver-
ordening en het wederzĳds afzien van vergoeding als bedoeld in
artikel 70, lid 3, van de verordening en artikel 105, lid 2, van de
toepassingsverordening (gedeeltelĳk afzien van vergoeding van
de kosten voor verstrekkingen bĳ ziekte, moederschap, arbeids-
ongevallen en beroepsziekten en het afzien van vergoeding van
kosten voor werkloosheidsuitkeringen en administratieve en me-
dische controles);

ii) artikel 93, lid 6, van de toepassingsverordening (wĳze van vast-
stelling van het te vergoeden bedrag voor verstrekkingen bĳ
ziekte en moederschap).

▼A1
►M15 77. ◄DENEMARKEN — ESTLAND

Niet van toepassing.

►M15 78. ◄DENEMARKEN — GRIEKENLAND

▼B
Overeenkomst van 8 mei 1986 betreffende het gedeeltelĳk afzien van de
vergoeding van kosten zoals bedoeld in de artikelen 36, lid 3, en 63, lid
3, van de verordening en het wederzĳds afzien van vergoeding van
kosten zoals bedoeld in artikel 105, lid 2, van de toepassingsverordening
(gedeeltelĳk afzien van vergoeding van de kosten voor verstrekkingen
bĳ ziekte, moederschap, arbeidsongevallen en beroepsziekten en het
afzien van vergoeding van kosten voor administratieve en medische
controles).

▼A1
►M15 79. ◄DENEMARKEN — SPANJE

▼B
Overeenkomst van 1 juli 1990 betreffende het gedeeltelĳk afzien van
de vergoeding van kosten zoals bedoeld in de artikelen 36, lid 3, en
63, lid 3, van de verordening en het wederzĳds afzien van vergoeding
van kosten zoals bedoeld in artikel 105, lid 2, van de toepassingsver-
ordening (gedeeltelĳk afzien van vergoeding van de kosten voor ver-
strekkingen bĳ ziekte, moederschap, arbeidsongevallen en beroepsziek-
ten en het afzien van vergoeding van kosten voor administratieve en
medische controles).

▼A1
►M15 80. ◄DENEMARKEN — FRANKRIJK

▼M1
De regeling van 29 juni 1979 en de aanvullende regeling van 2 juni
1993 betreffende het gedeeltelĳk afzien van vergoeding op grond van
artikel 36, lid 3, en artikel 63, lid 3, van de verordening en het weder-
zĳds afzien van vergoeding op grond van artikel 105, lid 2, van de

▼A1
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toepassingsverordening (gedeeltelĳk afzien van vergoeding van de
kosten van verstrekkingen bĳ ziekte, moederschap, arbeidsongevallen
en beroepsziekten alsmede afzien van vergoeding van de kosten van
administratieve en medische controle).

▼A1
►M15 81. ◄DENEMARKEN — IERLAND

▼B
Briefwisseling van 22 december 1980 en 11 februari 1981 betreffende
het wederzĳds afzien van vergoeding voor verstrekkingen van de ver-
zekering bĳ ziekte, moederschap, arbeidsongevallen en beroepsziekten
en van werkloosheidsuitkeringen alsmede van de kosten voor admini-
stratieve en medische controle (artikel 36, lid 3, artikel 63, lid 3, en
artikel 70, lid 3, van de verordening en artikel 105, lid 2, van de
toepassingsverordening).

▼A1
►M15 82. ◄DENEMARKEN — ITALIË

▼M6
a) Briefwisseling van 12 november 1982 en 12 januari 1983 betref-

fende artikel 36, lid 3, van de verordening (afzien van vergoeding
van de uitgaven voor verstrekkingen bĳ ziekte en moederschap die
verleend worden in toepassing van titel III, hoofdstuk 1, van de
verordening, met uitzondering van artikel 22, lid 1, onder c), van
de verordening).

b) Overeenkomst van 18 november 1998 over de terugbetaling van de
kosten uit hoofde van artikel 36 en artikel 63 van Verordening
(EEG) nr. 1408/71 (verstrekkingen met betrekking tot ziekte, moe-
derschap, arbeidsongevallen en beroepsziekten) en artikel 105 van
Verordening (EEG) nr. 574/72 (kosten van administratieve controle
en medisch onderzoek).

▼A1
►M15 83. ◄DENEMARKEN — CYPRUS

Niet van toepassing.

►M15 84. ◄DENEMARKEN — LETLAND

Niet van toepassing.

►M15 85. ◄DENEMARKEN — LITOUWEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 86. ◄DENEMARKEN-LUXEMBURG

Akkoord van 19 juni 1978 betreffende het wederzĳds afzien van ver-
goedingen als bedoeld in artikel 36, lid 3, artikel 63, lid 3, en artikel
70, lid 3, van de verordening en artikel 105, lid 2, van de toepassings-
verordening (uitgaven voor verstrekkingen bĳ ziekte, moederschap, ar-
beidsongevallen en beroepsziekten, uitgaven voor werkloosheidsuitke-
ringen, kosten van administratieve en medische controle).

▼A1
►M15 87. ◄DENEMARKEN — HONGARIJE

Niet van toepassing.

►M15 88. ◄DENEMARKEN — MALTA

Niet van toepassing.

▼B
►M15 89. ◄DENEMARKEN-NEDERLAND

a) Briefwisseling van 30 maart 1979 en 25 april 1979 betreffende
artikelen 36, lid 3, en 63, lid 3, van de verordening (gedeeltelĳk
wederzĳds afzien van de vergoeding van kosten voor verstrekkin-
gen bĳ ziekte, moederschap, arbeidsongevallen en beroepsziekten).

b) Briefwisseling van 30 maart en 25 april 1979 betreffende artikel 70,
lid 3, van de verordening en artikel 105, lid 2, van de toepassings-
verordening (Overeenkomst waarbĳ wederzĳds wordt afgezien van
de vergoeding van uitkeringen toegekend op grond van artikel 69

▼M1
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van de verordening en van de kosten van administratieve en me-
dische controles).

▼A1
►M15 90. ◄DENEMARKEN — OOSTENRIJK

▼B
Overeenkomst van 13 februari 1995 betreffende de terugbetaling van
uitgaven op het gebied van de sociale zekerheid.

▼A1
►M15 91. ◄DENEMARKEN — POLEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 92. ◄DENEMARKEN-PORTUGAL

▼M6
Overeenkomst van 17 april 1998 over het gedeeltelĳk afzien van
terugbetalingen uit hoofde van artikel 36 en artikel 63 van Verorde-
ning (EEG) nr. 1408/71 (verstrekkingen met betrekking tot ziekte,
moederschap, arbeidsongevallen en beroepsziekten) en artikel 105
van Verordening (EEG) nr. 574/72 (kosten van administratieve con-
trole en medisch onderzoek).

▼M15

93. DENEMARKEN — ROEMENIË

Niet van toepassing.
▼A1

►M15 94. ◄DENEMARKEN — SLOVENIË

Geen.

►M15 95. ◄DENEMARKEN — SLOWAKIJE

Niet van toepassing.
▼M13

►M15 96. ◄DENEMARKEN — FINLAND

Artikel 15 van het Noordse Verdrag betreffende de sociale zekerheid
van 18 augustus 2003: Overeenkomst inzake het wederzijds afzien van
terugbetalingen uit hoofde van de artikelen 36, 63 en 70 van de ver-
ordening (kosten van verstrekkingen wegens ziekte en moederschap,
arbeidsongevallen en beroepsziekten en werkloosheidsuitkeringen) en
artikel 105 van de uitvoeringsverordening (kosten van administratieve
controles en medische onderzoeken).

▼A1
►M15 97. ◄DENEMARKEN — ZWEDEN

▼B
Artikel 23 van het Noordse verdrag betreffende de sociale zekerheid
van 15 juni 1992: overeenkomst inzake het wederzĳds afzien van
terugbetalingen uit hoofde van artikel 36, lid 3, artikel 63, lid 3, artikel
70, lid 3, van de verordening (kosten van de verstrekkingen met be-
trekking tot ziekte en moederschap, arbeidsongevallen en beroepsziek-
ten, en werkloosheidsuitkeringen) en artikel 105, lid 2, van de toepas-
singsverordening (kosten van administratieve controles en geneeskun-
dige onderzoeken).

▼A1
►M15 98. ◄DENEMARKEN — VERENIGD KONINKRIJK

▼B
1. Briefwisseling van 30 maart 1977 en 19 april 1977, zoals gewĳ-

zigd door briefwisseling van 8 november 1989 en 10 januari 1990,
betreffende artikel 36, lid 3, artikel 63, lid 3, en artikel 70, lid 3,
van de verordening alsmede artikel 105, lid 2, van de toepassings-
verordening (afzien van vergoeding van:

a) uitgaven voor verstrekkingen verleend in toepassing van titel
III, hoofdstuk 1 of 4 van de verordening;

b) …

c) kosten van administratieve en medische controle als bedoeld in
artikel 105 van de toepassingsverordening).

▼B
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2. Briefwisseling van 5 maart en 10 september 1984 betreffende de
niet-toepassing op zelfstandigen van overeenkomsten waarbĳ we-
derzĳds wordt afgezien van de vergoeding van werkloosheidsuit-
keringen toegekend op grond van artikel 69 van de verordening in
de betrekkingen met Gibraltar.

▼A1
►M15 99. ◄DUITSLAND — ESTLAND

Niet van toepassing.

►M15 100. ◄ DUITSLAND — GRIEKENLAND

▼B
a) De artikelen 1 en 3 tot en met 6 van de administratieve regeling

van 19 oktober 1962 en de tweede administratieve regeling van 23
oktober 1972 inzake het Akkoord betreffende de werkloosheids-
verzekering van 31 mei 1961.

b) Overeenkomst van 11 mei 1981 betreffende de vergoeding van
kinderbĳslagen.

c) Overeenkomst van 11 maart 1982 betreffende vergoeding van de
uitgaven voor verstrekkingen bĳ ziekte.

▼A1
►M15 101. ◄ DUITSLAND — SPANJE

▼M8
Niet van toepassing.

▼A1
►M15 102. ◄ DUITSLAND — FRANKRIJK

▼B
a) De artikelen 2 tot en met 4 en 22 tot en met 28 van het tweede

Administratieve Akkoord van 31 januari 1952 met betrekking tot
de uitvoering van het algemene verdrag van 10 juli 1950.

b) Artikel 1 van het Akkoord van 27 juni 1963 betreffende de toepas-
sing van artikel 74, lid 5, van Verordening nr. 4 (vergoeding van
verstrekkingen verleend aan gezinsleden van verzekerden).

c) Akkoord van 14 oktober 1977 betreffende het afzien van vergoe-
dingen als bedoeld in artikel 70, lid 3, van de verordening (uit-
gaven voor werkloosheidsuitkeringen).

d) Overeenkomst van 26 mei 1981 betreffende artikel 36, lid 3, van
de verordening (wederzĳds afzien van vergoeding van de kosten
van verstrekkingen wegens ziekte, die op grond van artikel 32 van
de verordening worden verleend aan pensioengerechtigden die
voorheen grensarbeiders waren, aan hun gezinsleden en hun nagel-
aten betrekkingen).

e) Overeenkomst van 26 mei 1981 voor de toepassing van artikel 92
van de verordening (inning van premies of bĳdragen).

f) Overeenkomst van 26 mei 1981 betreffende de toepassing van
artikel 105, lid 2, van de toepassingsverordening (wederzĳds af-
zien van vergoeding van de kosten van administratieve en medi-
sche controles).

▼A1
►M15 103. ◄ DUITSLAND — IERLAND

▼B
Overeenkomst van 20 maart 1981 betreffende artikel 36, lid 3, artikel
63, lid 3, en artikel 70, lid 3, van de verordening (wederzĳds afzien
van vergoeding van de kosten van verstrekkingen wegens ziekte, moe-
derschap, arbeidsongeval en beroepsziekten en van werkloosheidsuit-
keringen) en artikel 105, lid 2, van de toepassingsverordening (weder-
zĳds afzien van vergoeding van de kosten van administratieve en
medische controles).

▼A1
►M15 104. ◄ DUITSLAND — ITALIË

▼B
a) Artikel 14, artikel 17, lid 1, de artikelen 18 en 42, artikel 45, lid 1,

en artikel 46 van de Administratieve Regeling van 6 december

▼B
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1953 betreffende de uitvoering van het Verdrag van 5 mei 1953
(betaling van pensioenen en renten).

b) De artikelen 1 en 2 van het Akkoord van 27 juni 1963 betreffende
de toepassing van artikel 73, lid 4, en van artikel 74, lid 5, van
Verordening nr. 4 (vergoeding van verstrekkingen verleend aan
gezinsleden van verzekerden).

c) Akkoord van 5 november 1968 inzake de vergoeding door de
bevoegde Duitse organen van de uitgaven voor verstrekkingen,
in Italië verleend door Italiaanse ziekteverzekeringsorganen aan
de gezinsleden van in de Bondsrepubliek Duitsland verzekerde
Italiaanse arbeiders.

▼M8
d) Akkoord van 3 april 2000 over de inning en invordering van

socialezekerheidspremies.
▼A1

►M15 105. ◄ DUITSLAND — CYPRUS

Niet van toepassing.

►M15 106. ◄ DUITSLAND — LETLAND

Niet van toepassing.

►M15 107. ◄ DUITSLAND — LITOUWEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 108. ◄ DUITSLAND-LUXEMBURG

a) De artikelen 1 en 2 van het Akkoord van 27 juni 1963 betreffende
de toepassing van artikel 73, lid 4, en artikel 74, lid 5, van Ver-
ordening nr. 4 (vergoeding van verstrekkingen verleend aan gezins-
leden van verzekerden).

b) Akkoord van 9 december 1969 betreffende het afzien van de in
artikel 14, lid 2, van Verordening nr. 36/63/EEG voorziene vergoe-
ding van uitgaven voor verstrekkingen die aan gepensioneerde oud-
grensarbeiders, aan nagelaten betrekkingen van grensarbeiders, als-
mede aan hun gezinsleden bĳ ziekte verleend zĳn.

c) Overeenkomst van 14 oktober 1975 betreffende het afzien van
vergoeding van de kosten van administratieve en medische con-
trole, gesloten op grond van artikel 105, lid 2, van de toepassings-
verordening.

d) Overeenkomst van 14 oktober 1975 betreffende de inning en terug-
vordering van sociale-zekerheidspremies.

e) Overeenkomst van 25 januari 1990 betreffende de toepassing van
artikel 20 en artikel 22, lid 1, onder b) en c), van de verordening.

▼A1
►M15 109. ◄ DUITSLAND — HONGARIJE

Geen.

►M15 110. ◄ DUITSLAND — MALTA

Niet van toepassing.

▼B
►M15 111. ◄ DUITSLAND-NEDERLAND

a) Artikel 9, artikel 10, leden 2 tot en met 5, de artikelen 17, 18, 19
en 21 van het eerste technische akkoord van 18 juni 1954 bĳ het
Verdrag van 29 maart 1951 (ziekteverzekering en betaling van
pensioenen en renten).

b) Overeenkomst van 27 mei 1964 inzake het afzien van vergoeding
van kosten van administratieve en medische controle met betrek-
king tot de verzekering in geval van invaliditeit, ouderdom en
vroegtĳdige dood (renteverzekeringen).

c) Overeenkomst van 21 januari 1969 inzake de invordering van pre-
mies voor de sociale zekerheid.

▼B
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d) Overeenkomst van3 september 1969 betreffende het afzien van de
in artikel 14, lid 2, van Verordening nr. 36/63/EEG voorziene
vergoeding van uitgaven voor verstrekkingen, die aan gepensio-
neerde oud-grensarbeiders, aan nagelaten betrekkingen van grens-
arbeiders, alsmede aan hun gezinsleden bĳ ziekte verleend zĳn.

e) Akkoord van 22 juli 1976 betreffende het afzien van vergoeding
van uitkeringen aan werklozen.

f) Overeenkomst van 11 oktober1979 tot uitvoering van artikel 92
van de verordening (vastgesteld minimumbedrag voor de inning
van sociale-zekerheidspremies).

▼M11
g) De artikelen 2 tot en met 8 van de Overeenkomst betreffende de

toepassing van het socialezekerheidsverdrag van 18 april 2001.

▼A1
►M15 112. ◄ DUITSLAND — OOSTENRIJK

▼M8
a) Afdeling II, Nummer 1, en Afdeling III van de Overeenkomst van

2 augustus 1979 betreffende de tenuitvoerlegging van het Verdrag
betreffende de werkloosheidsverzekering van 19 juli 1978.

b) Overeenkomst van 21 april 1999 over de vergoeding van uitgaven
op het gebied van de sociale zekerheid.

▼A1
►M15 113. ◄ DUITSLAND — POLEN

a) Overeenkomst van 11 januari 1977 betreffende de toepassing van
de Overeenkomst van 9 oktober 1975 inzake ouderdomspensioenen
en prestaties bij arbeidsongevallen

b) Artikel 5 van de Overeenkomst van 19 december 1995 betreffende
de toepassing van het Verdrag betreffende de sociale zekerheid van
8 december 1990, wat betreft de betaling van pensioenen door
verbindingsorganen.

c) Artikel 26 van de Overeenkomst van 24 oktober 1996 betreffende
het afzien van vergoeding van de kosten van geneeskundig onder-
zoek, observaties en reizen van artsen en verzekerden ten behoeve
van uitkeringen bij ziekte en moederschap.

▼B
►M15 114. ◄ DUITSLAND-PORTUGAL

▼M8
Overeenkomst van 10 februari 1998 over de vergoeding van uitgaven
voor verstrekkingen bĳ ziekte.

▼M15

115. DUITSLAND — ROEMENIË

Geen.

▼A1
►M15 116. ◄ DUITSLAND — SLOVENIË

Geen.

▼M11
►M15 117. ◄ DUITSLAND — SLOWAKIJE

Geen.

►M15 118. ◄ DUITSLAND-FINLAND

Geen.

▼A1
►M15 119. ◄ DUITSLAND — ZWEDEN

▼B
Geen.

▼B
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►M15 120. ◄ DUITSLAND — VERENIGD KONINKRIJK

▼B
a) De artikelen 8, 9, 25 tot en met 27 en 29 tot en met 32 van de

regeling van 10 december 1964 betreffende de toepassing van het
Verdrag van 20 april 1960.

b) Akkoord van 29 april 1977 betreffende het afzien van vergoeding
van uitgaven voor verstrekkingen bĳ ziekte, moederschap, arbeids-
ongevallen en beroepsziekten, uitgaven voor werkloosheidsuitke-
ringen en kosten van administratieve en medische controle.

c) Briefwisseling van 18 juli en 28 september 1983 betreffende de
niet-toepassing op zelfstandigen van overeenkomsten waarbĳ we-
derzĳds wordt afgezien van de vergoeding van werkloosheidsuit-
keringen toegekend op grond van artikel 69 van de verordening in
de betrekkingen met Gibraltar.

▼A1
►M15 121. ◄ ESTLAND — GRIEKENLAND

Niet van toepassing.

►M15 122. ◄ ESTLAND — SPANJE

Niet van toepassing.

►M15 123. ◄ ESTLAND — FRANKRIJK

Niet van toepassing.

►M15 124. ◄ ESTLAND — IERLAND

Niet van toepassing.

►M15 125. ◄ ESTLAND — ITALIË

Niet van toepassing.

►M15 126. ◄ ESTLAND — CYPRUS

Niet van toepassing.

►M15 127. ◄ ESTLAND — LETLAND

Geen.

►M15 128. ◄ ESTLAND — LITOUWEN

Geen.

►M15 129. ◄ ESTLAND — LUXEMBURG

Niet van toepassing.

►M15 130. ◄ ESTLAND — HONGARIJE

Niet van toepassing.

►M15 131. ◄ ESTLAND — MALTA

Niet van toepassing.

▼M11
►M15 132. ◄ ESTLAND — NEDERLAND

Geen.

▼A1
►M15 133. ◄ ESTLAND — OOSTENRIJK

Niet van toepassing.

►M15 134. ◄ ESTLAND — POLEN

Niet van toepassing.

►M15 135. ◄ ESTLAND — PORTUGAL

Niet van toepassing.

▼A1
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136. ESTLAND — ROEMENIË

Niet van toepassing.

▼A1
►M15 137. ◄ ESTLAND — SLOVENIË

Niet van toepassing.

►M15 138. ◄ ESTLAND — SLOWAKIJE

Niet van toepassing.

►M15 139. ◄ ESTLAND — FINLAND

Geen.

►M15 140. ◄ ESTLAND — ZWEDEN

Geen.

►M15 141. ◄ ESTLAND — VERENIGD KONINKRIJK

Niet van toepassing.

►M15 142. ◄ GRIEKENLAND — SPANJE

▼B
Niet van toepassing.

▼A1
►M15 143. ◄ GRIEKENLAND — FRANKRIJK

▼B
Geen.

▼A1
►M15 144. ◄ GRIEKENLAND — IERLAND

▼B
Niet van toepassing.

▼A1
►M15 145. ◄ GRIEKENLAND — ITALIË

▼B
Niet van toepassing.

▼A1
►M15 146. ◄ GRIEKENLAND — CYPRUS

Geen.

►M15 147. ◄ GRIEKENLAND — LETLAND

Niet van toepassing.

►M15 148. ◄ GRIEKENLAND — LITOUWEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 149. ◄ GRIEKENLAND-LUXEMBURG

Niet van toepassing.

▼A1
►M15 150. ◄ GRIEKENLAND — HONGARIJE

Niet van toepassing.

►M15 151. ◄ GRIEKENLAND — MALTA

Niet van toepassing.

▼B
►M15 152. ◄ GRIEKENLAND-NEDERLAND

Briefwisseling van 8 september 1992 en 30 juni 1993 betreffende de
wĳze van vergoeding tussen organen.

▼M15
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►M15 153. ◄ GRIEKENLAND — OOSTENRIJK
▼M6

Overeenkomst over het afzien van vergoeding van de kosten van
administratieve controle en medisch onderzoek, gesloten op grond
van artikel 105, lid 2, van de toepassingsverordening, in de vorm
van een schriftelĳke verklaring van 29 april 1999.

▼A1
►M15 154. ◄ GRIEKENLAND — POLEN

Geen.

▼B
►M15 155. ◄ GRIEKENLAND-PORTUGAL

Niet van toepassing.

▼M15

156. GRIEKENLAND — ROEMENIË

Geen.
▼A1

►M15 157. ◄ GRIEKENLAND — SLOVENIË

Niet van toepassing.

▼M11
►M15 158. ◄ GRIEKENLAND — SLOWAKIJE

Niet van toepassing.

▼B
►M15 159. ◄ GRIEKENLAND-FINLAND

Geen.

▼A1
►M15 160. ◄ GRIEKENLAND — ZWEDEN

▼B
Geen.

▼A1
►M15 161. ◄ GRIEKENLAND — VERENIGD KONINKRIJK

▼B
Niet van toepassing.

▼M13
►M15 162. ◄ SPANJE — FRANKRIJK

Overeenkomst van 17 mei 2005 over de regels voor het beheer en de
betalingen van wederzijdse vorderingen voor verstrekkingen bij ziekte
in toepassing van de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1408/71 en
Verordening (EEG) nr. 574/72.

▼A1
►M15 163. ◄ SPANJE-IERLAND

▼B
Niet van toepassing.

▼A1
►M15 164. ◄ SPANJE — ITALIË

▼M5
Overeenkomst betreffende een nieuwe procedure ter verbetering en ver-
eenvoudiging van de terugbetaling van ziektekosten van 21 november
1997 betreffende artikel 36, lid 3, van de verordening (vergoeding van
verstrekkingen bĳ ziekte en moederschap) en de artikelen 93, 94, 95 en
100, en artikel 102, lid 5, van de toepassingsverordening (wĳze van
vergoeding van verstrekkingen van de ziekte/moederschapsverzekering
en achterstallige vereffeningen).

▼A1
►M15 165. ◄ SPANJE — CYPRUS

Niet vantoepassing.

▼A1
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►M15 166. ◄ SPANJE — LETLAND

Niet van toepassing.

►M15 167. ◄ SPANJE — LITOUWEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 168. ◄ SPANJE-LUXEMBURG

Geen.

▼A1
►M15 169. ◄ SPANJE — HONGARIJE

Niet van toepassing.

►M15 170. ◄ SPANJE — MALTA

Niet van toepassing.

▼B
►M15 171. ◄ SPANJE-NEDERLAND

▼M6
Overeenkomst van 21 februari 2000 tussen Nederland en Spanje ter
facilitering van de afdoening van wederzĳdse vorderingen inzake ver-
leende prestaties van de ziekte- en moederschapsverzekering bĳ de
toepassing van de bepalingen van de Verordeningen (EEG) nr.
1408/71 en (EEG) nr. 574/72.

▼A1
►M15 172. ◄ SPANJE — OOSTENRIJK

▼B
Geen.

▼A1
►M15 173. ◄ SPANJE — POLEN

Geen.

▼M13
►M15 174. ◄ SPANJE — PORTUGAL

a) De artikelen 42, 43 en 44 van de administratieve regeling van 22
mei 1970.

b) Overeenkomst van 2 oktober 2002 tussen Spanje en Portugal over
de regels voor het beheer en de betalingen van wederzijdse vorde-
ringen voor verstrekkingen bij ziekte in toepassing van de bepalin-
gen van Verordening (EEG) nr. 1408/71 en Verordening (EEG)nr.
574/72, met als doel een snellere en gemakkelijker vereffening van
de vorderingen uit hoofde van de artikelen 93, 94 en 95 van Ver-
ordening (EEG) nr. 574/72.

▼M15

175. SPANJE — ROEMENIË

Geen.

▼A1
►M15 176. ◄ SPANJE — SLOVENIË

Niet van toepassing.

▼M11
►M15 177. ◄ SPANJE — SLOWAKIJE

Geen.

▼B
►M15 178. ◄ SPANJE-FINLAND

Geen.

▼A1
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►M15 179. ◄ SPANJE — ZWEDEN

Overeenkomst van 1 december 2004 over de vergoeding van verstrek-
kingen uit hoofde van Verordening (EEG) nr. 1408/71 en Verordening
(EEG) nr. 574/72.

▼A1
►M15 180. ◄ SPANJE — VERENIGD KONINKRIJK

▼M6
Overeenkomst van 18 juni 1999 over de vergoeding van de uitgaven
voor verstrekkingen die verleend zĳn overeenkomstig de Verordenin-
gen (EEG) nr. 1408/71 en (EEG) nr. 574/72.

▼B
►M15 181. ◄ FRANKRĲK-IERLAND

Briefwisseling van 30 juli en 26 september 1980 betreffende het weder-
zĳdse afzien van vergoeding voor werkloosheidsuitkeringen (artikel 70,
lid 3, van de verordening).

▼A1
►M15 182. ◄ FRANKRIJK — ITALIË

▼B
a) De artikelen 2 tot en met 4 van het Administratieve Akkoord van

12 april 1950 betreffende de uitvoering van het Algemeen Verdrag
van 31 maart 1948 (verhoging van de Franse ongevallenrenten).

b) Briefwisseling van 14 mei en 2 augustus 1991 betreffende de wĳze
van vereffening van de wederzĳdse schuldvorderingen krachtens
artikel 93 van de toepassingsverordening.

c) Aanvullende briefwisseling van 22 maart en van 15 april 1994
betreffende de modaliteiten voor de vereffening van wederzĳdse
vorderingen uit hoofde van de artikelen 93, 94, 95 en 96 van de
toepassingsverordening.

▼M6
d) Briefwisseling van 2 april 1997 en 20 oktober 1998 tot wĳziging

van de briefwisseling onder b) en c) betreffende de wĳze van
vereffening van de wederzĳdse schuldvorderingen uit hoofde van
de artikelen 93, 94, 95 en 96 van de toepassingsverordening.

e) Overeenkomst van 28 juni 2000 betreffende het afzien van de
vergoeding bedoeld in artikel 105, lid 1, van Verordening (EEG)
nr. 574/72 voor de kosten van administratieve controles en genees-
kundige onderzoeken die gevraagd zĳn in het kader van artikel 51
van deze verordening.

▼A1
►M15 183. ◄ FRANKRIJK — CYPRUS

Niet van toepassing.

►M15 184. ◄ FRANKRIJK — LETLAND

Niet van toepassing.

►M15 185. ◄ FRANKRIJK — LITOUWEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 186. ◄ FRANKRĲK-LUXEMBURG

a) Akkoordvan 24 februari 1962 gesloten ter toepassing van artikel 51
van Verordening nr. 3 en de administratieve regeling van dezelfde
datum ter uitvoering van dit Akkoord.

b) Overeenkomst van 2 juli 1976 betreffende het afzien van vergoe-
ding als bedoeld in artikel 36, lid 3, van Verordening (EEG)
nr. 1408/71 van de Raad van 14 juni 1971 van de uitgaven voor
verstrekkingen uit hoofde van de ziekte- en moederschapsverzeke-
ring, verleend aan de gezinsleden van een werknemer die niet in
hetzelfde land wonen als die werknemer.

c) Overeenkomst van 2 juli 1976 betreffende het afzien van vergoe-
ding als bedoeld in artikel 36, lid 3, van Verordening (EEG)
nr. 1408/71 van de Raad van 14 juni 1971 van de uitgaven voor
verstrekkingen uit hoofde van de ziekte- en moederschapsverzeke-

▼M13
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ring, verleend aan gewezen grensarbeiders, aan hun gezinsleden of
aan hun nagelaten betrekkingen.

d) Overeenkomst van 2 juli 1976 betreffende het afzien van vergoe-
ding van de kosten van administratieve en medische controle als
bedoeld in artikel 105, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 574/72
van de Raad van 21 maart 1972.

▼M1
e) Briefwisseling van 17 juli en 20 september 1995 betreffende de

modaliteiten voor de vereffening van wederzĳdse vorderingen uit
hoofde van de artikelen 93, 95 en 96 van de toepassingsverorde-
ning.

▼A1
►M15 187. ◄ FRANKRIJK — HONGARIJE

Niet van toepassing.

►M15 188. ◄ FRANKRIJK — MALTA

Niet van toepassing.

▼B
►M15 189. ◄ FRANKRĲK-NEDERLAND

▼M6
a) De overeenkomst van 28 april 1997 betreffende het afzien van de

vergoeding voor de kosten van administratieve controles en genees-
kundige onderzoeken die gevraagd zĳn in het kader van artikel 105
van de toepassingsverordening.

b) De overeenkomst van 29 september 1998 betreffende de modalitei-
ten voor het vaststellen van de te vergoeden uitgaven voor verstrek-
kingen uit hoofde van de Verordeningen (EEG) nr. 1408/71 en
(EEG) nr. 574/72.

c) De overeenkomst van 3 februari 1999 betreffende de modaliteiten
voor het beheer en de vereffening van wederzĳdse vorderingen
voor verstrekkingen bĳ ziekte uit hoofde van de Verordeningen
(EEG) nr. 1408/71 en (EEG) nr. 574/72.

▼A1
►M15 190. ◄ FRANKRIJK — OOSTENRIJK

▼B
Geen.

▼A1
►M15 191. ◄ FRANKRIJK — POLEN

Geen.

▼B
►M15 192. ◄ FRANKRĲK-PORTUGAL

▼M6
Overeenkomst van 28 april 1999 betreffende de modaliteiten voor het
beheer en de vereffening van wederzĳdse vorderingen voor medische
verstrekkingen uit hoofde van de Verordeningen (EEG) nr. 1408/71 en
(EEG) nr. 574/72.

▼M15

193. FRANKRIJK — ROEMENIË

Geen.
▼A1

►M15 194. ◄ FRANKRIJK — SLOVENIË

Geen.

►M15 195. ◄ FRANKRIJK — SLOWAKIJE

Geen.

▼B
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►M15 196. ◄ FRANKRĲK-FINLAND

Geen verdrag.

▼A1
►M15 197. ◄ FRANKRIJK — ZWEDEN

Geen.

►M15 198. ◄ FRANKRIJK — VERENIGD KONINKRIJK
▼M6

a) Briefwisseling van 25 maart en 28 april 1997 betreffende artikel
105, lid 2, van de toepassingsverordening (afzien van vergoeding
voor de kosten van administratieve controle en medisch onder-
zoek).

b) De overeenkomst van 8 december 1998 over de wĳze van vast-
stellen van de te vergoeden uitgaven voor verstrekkingen uit
hoofde van de Verordeningen (EEG) nr. 1408/71 en (EEG) nr.
574/72.

▼B
►M15 199. ◄ IERLAND-ITALIË

Niet van toepassing.

▼A1
►M15 200. ◄ IERLAND — CYPRUS

Niet van toepassing.

►M15 201. ◄ IERLAND — LETLAND

Niet van toepassing.

►M15 202. ◄ IERLAND — LITOUWEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 203. ◄ IERLAND-LUXEMBURG

Briefwisseling van 26 september 1975 en 5 augustus 1976 betreffende
artikel 36, lid 3, en artikel 63, lid 3, van de verordening en artikel 105,
lid 2, van de toepassingsverordening (afzien van vergoeding van de
verstrekkingen verleend in toepassing van titel III, hoofdstuk 1 of 4,
van de verordening alsmede van de kosten van administratieve en
medische controle als bedoeld in artikel 105 van de toepassingsver-
ordening).

▼A1
►M15 204. ◄ IERLAND — HONGARIJE

Niet van toepassing.

►M15 205. ◄ IERLAND — MALTA

Niet van toepassing.

▼B

►M15 206. ◄ IERLAND-NEDERLAND

a) Briefwisseling van 28 juli 1978 en 10 oktober 1978 betreffende
artikel 36, lid 3, en artikel 63, lid 3, van de verordening (gedeelte-
lĳk wederzĳds afzien van vergoeding van uitgaven voor verstrek-
kingen bĳ ziekte, moederschap, arbeidsongevallen en beroepsziek-
ten).

b) Briefwisseling van 22 april en 27 juli 1987 betreffende artikel 70,
lid 3, van de verordening (het afzien van de vergoeding van uit-
keringen verleend krachtens artikel 69 van de verordening) en
artikel 105, lid 2, van de toepassingsverordening (het afzien van
de vergoeding van de kosten van administratieve en medische
controle als bedoeld in artikel 105 van de toepassingsverordening).

▼A1
►M15 207. ◄ IERLAND — OOSTENRIJK

▼M1
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Overeenkomst van 25 april 2000 over de vergoeding van uitgaven op
het gebied van de sociale zekerheid.

▼A1
►M15 208. ◄ IERLAND — POLEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 209. ◄ IERLAND-PORTUGAL

Niet van toepassing.

▼M15

210. IERLAND — ROEMENIË

Niet van toepassing.
▼A1

►M15 211. ◄ IERLAND — SLOVENIË

Niet van toepassing.

►M15 212. ◄ IERLAND — SLOWAKIJE

Niet van toepassing.

▼B
►M15 213. ◄ IERLAND-FINLAND

Niet van toepassing.

▼A1
►M15 214. ◄ IERLAND — ZWEDEN

▼M8
Overeenkomst van 8 november 2000 over het wederzĳds afzien van
vergoeding van de kosten van verstrekkingen bĳ ziekte en moeder-
schap, arbeidsongevallen en beroepsziekten, en van de kosten van ad-
ministratieve en medische controles.

▼A1
►M15 215. ◄ IERLAND — VERENIGD KONINKRIJK

▼B
Briefwisseling van 9 juli 1975 betreffende artikel 36, lid 3, en artikel
63, lid 3, van de verordening (regeling betreffende de vergoeding of het
afzien van vergoeding van de uitgaven voor verstrekkingen verleend in
toepassing van titel III, hoofdstuk 1 of 4, van de verordening) en artikel
105, lid 2, van de toepassingsverordening (afzien van vergoeding van
de kosten van administratieve en medische controle).

▼A1
►M15 216. ◄ ITALIË — CYPRUS

Niet van toepassing.

►M15 217. ◄ ITALIË — LETLAND

Niet van toepassing.

►M15 218. ◄ ITALIË — LITOUWEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 219. ◄ ITALIË-LUXEMBURG

Artikel 4, leden 5 en 6, van de administratieve regeling van 19 januari
1955 betreffende de wĳze van toepassing van het Algemeen Verdrag
inzake sociale zekerheid (ziekteverzekering van werknemers in de land-
bouw).

▼A1
►M15 220. ◄ ITALIË — HONGARIJE

Niet van toepassing.

►M15 221. ◄ ITALIË — MALTA

Niet van toepassing.

▼M8
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►M15 222. ◄ ITALIË-NEDERLAND

a) Artikel 9, lid 3, en artikel 11, lid 3, van het Algemene Administra-
tieve Akkoord van 11 februari 1955 met betrekking tot de wĳze
van toepassing van het Algemene Verdrag van 28 oktober 1952
(ziekteverzekering).

b) Overeenkomst van 27 juni 1963 betreffende de toepassing van
artikel 75, lid 3, van Verordening nr. 4 (vergoeding van verstrek-
kingen verleend aan rechthebbenden op pensioen of rente en hun
gezinsleden).

▼M2
c) de overeenkomst van 24 december 1996/27 februari 1997 betref-

fende artikel 36, lid 3, en artikel 63, lid 3, van de verordening.

▼A1
►M15 223. ◄ ITALIË — OOSTENRIJK

▼B
Geen.

▼A1
►M15 224. ◄ ITALIË — POLEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 225. ◄ ITALIË-PORTUGAL

Niet van toepassing.

▼M15

226. ITALIË — ROEMENIË

Niet van toepassing.
▼A1

►M15 227. ◄ ITALIË — SLOVENIË

Geen.

►M15 228. ◄ ITALIË — SLOWAKIJE

Niet van toepassing.

▼B
►M15 229. ◄ ITALIË-FINLAND

Niet van toepassing.

▼A1
►M15 230. ◄ ITALIË — ZWEDEN

▼B
Geen.

▼A1
►M15 231. ◄ ITALIË — VERENIGD KONINKRIJK

▼B
Briefwisseling van 1 februari en van 16 februari 1995 betreffende
artikel 36, lid 3, en artikel 63, lid 3, van de verordening (vergoeding
of afzien van vergoeding van de uitgaven voor verstrekkingen) en
artikel 105, lid 2, van de toepassingsverordening (afzien van vergoe-
ding van de kosten van administratieve en medische controles).

▼A1
►M15 232. ◄ CYPRUS — LETLAND

Niet van toepassing.

►M15 233. ◄ CYPRUS — LITOUWEN

Niet van toepassing.

►M15 234. ◄ CYPRUS — LUXEMBURG

Niet van toepassing.

▼B
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►M15 235. ◄ CYPRUS — HONGARIJE

Niet van toepassing.

►M15 236. ◄ CYPRUS — MALTA

Niet van toepassing.

►M15 237. ◄ CYPRUS — NEDERLAND

Niet van toepassing.

►M15 238. ◄ CYPRUS — OOSTENRIJK

Geen.

►M15 239. ◄ CYPRUS — POLEN

Niet van toepassing.

►M15 240. ◄ CYPRUS — PORTUGAL

Niet van toepassing.

▼M15

241. CYPRUS — ROEMENIË

Niet van toepassing.

▼A1
►M15 242. ◄ CYPRUS — SLOVENIË

Niet van toepassing.

►M15 243. ◄ CYPRUS — SLOWAKIJE

Niet van toepassing.

►M15 244. ◄ CYPRUS — FINLAND

Niet van toepassing.

►M15 245. ◄ CYPRUS — ZWEDEN

Niet van toepassing.

►M15 246. ◄ CYPRUS — VERENIGD KONINKRIJK

Geen.

►M15 247. ◄ LETLAND — LITOUWEN

Geen.

►M15 248. ◄ LETLAND — LUXEMBURG

Niet van toepassing.

►M15 249. ◄ LETLAND — HONGARIJE

Niet van toepassing.

►M15 250. ◄ LETLAND — MALTA

Niet van toepassing.

►M15 251. ◄ LETLAND — NEDERLAND

Niet van toepassing.

►M15 252. ◄ LETLAND — OOSTENRIJK

Niet van toepassing.

►M15 253. ◄ LETLAND — POLEN

Niet van toepassing.

►M15 254. ◄ LETLAND — PORTUGAL

Niet van toepassing.

▼A1
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255. LETLAND — ROEMENIË

Niet van toepassing.

▼A1
►M15 256. ◄ LETLAND — SLOVENIË

Niet van toepassing.

►M15 257. ◄ LETLAND — SLOWAKIJE

Niet van toepassing.

►M15 258. ◄ LETLAND — FINLAND

Geen.

►M15 259. ◄ LETLAND — ZWEDEN

Geen.

►M15 260. ◄ LETLAND — VERENIGD KONINKRIJK

Niet van toepassing.

►M15 261. ◄ LITOUWEN — LUXEMBURG

Niet van toepassing.

►M15 262. ◄ LITOUWEN — HONGARIJE

Niet van toepassing.

►M15 263. ◄ LITOUWEN — MALTA

Niet van toepassing.

►M15 264. ◄ LITOUWEN — NEDERLAND

Niet van toepassing.

►M15 265. ◄ LITOUWEN — OOSTENRIJK

Niet van toepassing.

►M15 266. ◄ LITOUWEN — POLEN

Niet van toepassing.

►M15 267. ◄ LITOUWEN — PORTUGAL

Niet van toepassing.

▼M15

268. LITOUWEN — ROEMENIË

Niet van toepassing.

▼A1

►M15 269. ◄LITOUWEN — SLOVENIË

Niet van toepassing.

►M15 270. ◄ LITOUWEN — SLOWAKIJE

Niet van toepassing.

►M15 271. ◄ LITOUWEN — FINLAND

Geen.

►M15 272. ◄ LITOUWEN — ZWEDEN

Geen.

►M15 273. ◄ LITOUWEN — VERENIGD KONINKRIJK

Niet van toepassing.

►M15 274. ◄ LUXEMBURG — HONGARIJE

Niet van toepassing.

▼M15

1972R0574— NL— 01.01.2007 — 014.001 — 187



►M15 275. ◄ LUXEMBURG — MALTA

Niet van toepassing.

▼B
►M15 276. ◄ LUXEMBURG-NEDERLAND

a) Overeenkomst van 1 november 1976 betreffende het afzien van
vergoeding van de kosten van administratieve en medische con-
trole, gesloten op grond van artikel 105, lid 2, van de toepassings-
verordening.

b) Overeenkomst van 3 februari 1977 betreffende het afzien van ver-
goeding van de verstrekkingen uit hoofde van de ziekte- en moe-
derschapsverzekering, verleend in toepassing van de artikelen 19,
lid 2, 26, 28 en 29, lid 1, van Verordening (EEG) nr. 1408/71 van
de Raad van 14 juni 1971.

c) Overeenkomst van 20 december 1978 betreffende de inning en
terugvordering van sociale-zekerheidspremies.

▼A1
►M15 277. ◄ LUXEMBURG — OOSTENRIJK

▼B
Overeenkomst van 22 juni 1995 betreffende de vergoeding van de
uitgaven op het gebied van de sociale zekerheid.

▼A1
►M15 278. ◄ LUXEMBURG — POLEN

Geen.

▼B
►M15 279. ◄ LUXEMBURG-PORTUGAL

Geen.

▼M15

280. LUXEMBURG — ROEMENIË

Geen.
▼A1

►M15 281. ◄LUXEMBURG — SLOVENIË

Geen.

▼M11
►M15 282. ◄ LUXEMBURG — SLOWAKIJE

Geen.

▼B

►M15 283. ◄ LUXEMBURG-FINLAND

Overeenkomst inzake terugbetaling van 24 februari 1994 ingevolge de
artikelen 36, lid 3, en 63, lid 3, van de verordening.

▼A1
►M15 284. ◄ LUXEMBURG — ZWEDEN

▼M2
Regeling van 27 november 1996 over de terugbetaling van de kosten
op het gebied van de sociale zekerheid.

▼A1
►M15 285. ◄ LUXEMBURG — VERENIGD KONINKRIJK

▼B
a) Briefwisseling van 28 november 1975 en van 18 december 1975

betreffende artikel 70, lid 3, van de verordening (afzien van de
vergoeding van uitkeringen krachtens artikel 69 van de verorde-
ning).

b) Briefwisseling van 18 december 1975 en van 20 januari 1976
betreffende artikel 36, lid 3, en artikel 63, lid 3, van de verorde-
ning en artikel 105, lid 2, van de toepassingsverordening (afzien
van de vergoeding van verstrekkingen krachtens hoofdstuk 1 of 4

▼A1
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van titel III van de verordening alsmede van de kosten van admi-
nistratieve en medische controle bedoeld in artikel 105 van de.
toepassingsverordening).

c) Briefwisseling van 18 juli en 27 oktober 1983 betreffende de niet-
toepassing van de onder a) genoemde overeenkomst op zelfstan-
digen die zich tussen Luxemburg en Gibraltar verplaatsen.

▼A1
►M15 286. ◄ HONGARIJE — MALTA

Niet van toepassing.

►M15 287. ◄ HONGARIJE — NEDERLAND

Geen.

►M15 288. ◄ HONGARIJE — OOSTENRIJK

Geen.

►M15 289. ◄ HONGARIJE — POLEN

Geen.

►M15 290. ◄ HONGARIJE — PORTUGAL

Niet van toepassing.

▼M15

291. HONGARIJE — ROEMENIË

Geen.

▼A1

►M15 292. ◄HONGARIJE — SLOVENIË

Geen.

►M15 293. ◄ HONGARIJE — SLOWAKIJE

Geen.

►M15 294. ◄ HONGARIJE — FINLAND

Geen.

►M15 295. ◄ HONGARIJE — ZWEDEN

Geen.

►M15 296. ◄ HONGARIJE — VERENIGD KONINKRIJK

Geen.

►M15 297. ◄MALTA — NEDERLAND

Niet van toepassing.

►M15 298. ◄MALTA — OOSTENRIJK

Niet van toepassing.

►M15 299. ◄MALTA — POLEN

Niet van toepassing.

►M15 300. ◄MALTA — PORTUGAL

Niet van toepassing.

▼M15

301. MALTA — ROEMENIË

Niet van toepassing.

▼A1
►M15 302. ◄MALTA — SLOVENIË

Niet van toepassing.

▼B
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►M15 303. ◄MALTA — SLOWAKIJE

Niet van toepassing.

►M15 304. ◄MALTA — FINLAND

Niet van toepassing.

►M15 305. ◄MALTA — ZWEDEN

Niet van toepassing.

►M15 306. ◄MALTA — VERENIGD KONINKRIJK

Geen.

▼B
►M15 307. ◄ NEDERLAND-OOSTENRĲK

Overeenkomst van 17 november 1993 inzake de terugbetaling van
kosten op het gebied van de sociale zekerheid.

▼A1
►M15 308. ◄ NEDERLAND — POLEN

Niet van toepassing.

▼B
►M15 309. ◄ NEDERLAND-PORTUGAL

a) De artikelen 33 en 34 van het Administratieve Akkoord van 9 mei
1980.

b) Akkoord van 11 december 1987 betreffende de vergoeding van
verstrekkingen bĳ ziekte en moederschap.

▼M15

310. NEDERLAND — ROEMENIË

Geen.
▼A1

►M15 311. ◄NEDERLAND — SLOVENIË

Geen.

►M15 312. ◄ NEDERLAND — SLOWAKIJE

Geen.

▼B
►M15 313. ◄ NEDERLAND-FINLAND

Overeenkomst inzake terugbetaling van 24 februari 1994 ingevolge de
artikelen 36, lid 3, en 63, lid 3, van de verordening.

▼A1
►M15 314. ◄ NEDERLAND — ZWEDEN

▼M8
Overeenkomst van 28 juni 2000 over de terugbetaling van de kosten
van verstrekkingen die verleend zĳn uit hoofde van titel III, hoofdstuk
1, van de verordening.

▼A1
►M15 315. ◄ NEDERLAND — VERENIGD KONINKRIJK

▼B
a) Artikel 3, tweede zin, van het Administratieve Akkoord van 12 juni

1956 voor de toepasing van het Verdrag van 11 augustus 1954.

▼M2
__________

▼B
►M2 b) ◄ Briefwisseling van 25 april en van 26 mei 1986 betref-

fende artikel 36, lid 3, van de verordening (de vergoe-
ding of het afzien van de vergoeding van de uitgaven
voor verstrekkingen), zoals gewĳzigd.

▼A1
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►M15 316. ◄ OOSTENRIJK — POLEN

Geen.

▼B
►M15 317. ◄ OOSTENRĲK-PORTUGAL

▼M8
Overeenkomst van 16 december 1998 over de vergoeding van uitgaven
voor verstrekkingen.

▼M15

318. OOSTENRIJK — ROEMENIË

Geen.

▼A1
►M15 319. ◄OOSTENRIJK — SLOVENIË

Geen.

▼M11
►M15 320. ◄ OOSTENRIJK — SLOWAKIJE

Geen.

▼B
►M15 321. ◄ OOSTENRĲK-FINLAND

Overeenkomst van 23 juni 1994 betreffende de vergoeding van de
uitgaven op het gebied van de sociale zekerheid.

▼A1
►M15 322. ◄ OOSTENRIJK — ZWEDEN

▼B
Regeling van 22 december 1993 tussen de bevoegde autoriteiten van
Oostenrĳk en Zweden betreffende de terugbetaling van kosten van de
soicale zekerheid.

▼A1
►M15 323. ◄ OOSTENRIJK — VERENIGD KONINKRIJK

▼B
a) Artikel 18, leden 1 en 2, van de Overeenkomst van 10 november

1980 inzake de tenuitvoerlegging van het Verdrag betreffende de
sociale zekerheid van 22 juli 1980 zoals gewĳzigd bĳ de Aanvul-
lende Overeenkomsten nr. 1 van 26 maart 1986 en nr. 2 van 4 juni
1993 met betrekking tot personen die geen aanspraak kunnen ma-
ken op de behandeling krachtens Hoofdstuk 1 van Titel III van de
verordening.

b) Artikel 18, lid 1, van genoemde Overeenkomst met betrekking tot
personen die aanspraak kunnen maken op de behandeling krachtens
hoofdstuk 1 van Titel III van de verordening, met dien verstande
dat voor Oostenrĳkse onderdanen die op het Oostenrĳkse grond-
gebied woonachtig zĳn en voor onderdanen van het Verenigd Ko-
ninkrĳk die op het grondgebied van het Verenigd Koninkrĳk (met
uitzondering van Gibraltar) woonachtig zĳn, het relevante paspoort
het E 111-formulier vervangt voor alle onder dat formulier vallende
verstrekkingen.

c) Overeenkomst van 30 november 1994 betreffende de vergoeding
van de uitgaven voor prestaties van sociale zekerheid.

▼A1
►M15 324. ◄ POLEN — PORTUGAL

Niet van toepassing.

▼A1
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325. POLEN — ROEMENIË

Niet van toepassing.

▼A1
►M15 326. ◄ POLEN — SLOVENIË

Geen.

►M15 327. ◄ POLEN — SLOWAKIJE

Geen.

►M15 328. ◄ POLEN — FINLAND

Niet van toepassing.

►M15 329. ◄ POLEN — ZWEDEN

Geen.

►M15 330. ◄ POLEN — VERENIGD KONINKRIJK

Geen.
▼M15

331. PORTUGAL — ROEMENIË

Niet van toepassing.
▼A1

►M15 332. ◄ PORTUGAL — SLOVENIË

Niet van toepassing.

►M15 333. ◄ PORTUGAL — SLOWAKIJE

Niet van toepassing.

▼B
►M15 334. ◄ PORTUGAL-FINLAND

Niet van toepassing.

▼A1
►M15 335. ◄ PORTUGAL — ZWEDEN

▼B
Geen.

▼M13
►M15 336. ◄ PORTUGAL — VERENIGD KONINKRIJK

Overeenkomst van 8 juni 2004 over artikel 36, lid 3, en artikel 63, lid
3, van Verordening (EEG) nr. 1408/71 tot vaststelling van andere
wijzen van vergoeding uit hoofde van de verordening door beide lan-
den met ingang van 1 januari 2003.

▼M15

337. ROEMENIË — SLOVENIË

Geen.

338. ROEMENIË — SLOWAKIJE

Geen.

339. ROEMENIË — FINLAND

Niet van toepassing.

340. ROEMENIË — ZWEDEN

Niet van toepassing.

341. ROEMENIË — VERENIGD KONINKRIJK

Geen.
▼A1

►M15 342. ◄ SLOVENIË — SLOWAKIJE

Geen.

▼M15
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►M15 343. ◄ SLOVENIË — FINLAND

Niet van toepassing.

►M15 344. ◄ SLOVENIË — ZWEDEN

Geen.

►M15 345. ◄ SLOVENIË — VERENIGD KONINKRIJK

Geen.

►M15 346. ◄ SLOWAKIJE — FINLAND

Niet van toepassing.

►M15 347. ◄ SLOWAKIJE — ZWEDEN

Niet van toepassing.

►M15 348. ◄ SLOWAKIJE — VERENIGD KONINKRIJK

Geen.
▼M13

►M15 349. ◄ FINLAND — ZWEDEN

Artikel 15 van het Noordse Verdrag betreffende de sociale zekerheid
van 18 augustus 2003: Overeenkomst inzake het wederzijds afzien van
terugbetalingen uit hoofde van de artikelen 36, 63 en 70 van de ver-
ordening (kosten van verstrekkingen wegens ziekte en moederschap,
arbeidsongevallen en beroepsziekten en werkloosheidsuitkeringen) en
artikel 105 van de uitvoeringsverordening (kosten van administratieve
controles en medische onderzoeken).

▼A1
►M15 350. ◄ FINLAND — VERENIGD KONINKRIJK

▼M1
Briefwisseling van 1 en 20 juni 1995 betreffende artikel 36, lid 3, en
artikel 63, lid 3, van Verordening (EEG) nr. 1408/71 (terugbetaling of
afzien van vergoeding van de kosten van verstrekkingen) en artikel
105, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 574/72 (afzien van vergoeding
van de kosten van administratieve en medische controle).

▼B
►M15 351. ◄ ZWEDEN-VERENIGD KONINKRĲK

▼M2
De regeling van 15 april 1997 betreffende artikel 36, lid 3, en artikel
63, lid 3, van de verordening (terugbetaling of afzien van de vergoe-
ding van de kosten van verstrekkingen) en artikel 105, lid 2, van de
toepassingsverordening (afzien van vergoeding van de kosten van ad-
ministratieve en medische controle).

▼A1
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BĲLAGE 6 (A) (B) (4) (7) (9) (13)

PROCEDURE VOOR DE BETALING VAN UITKERINGEN

(Artikel 4, lid 6, artikel 53, lid 1, en artikel 122 van de toepassingsverordening)

Algemene opmerking

De betaling van achterstallige bedragen en andere betalingen ineens vindt in
beginsel plaats via de verbindingsorganen. De lopende en andere betalingen
worden verricht volgens de in deze bĳlage voor ieder geval aangegeven proce-
dure.

A. BELGIË

Rechtstreekse betaling.

▼M15
B. BULGARIJE

1. In de betrekkingen met België, Tsjechië, Denemarken, Estland, Grieken-
land, Spanje, Frankrijk, Ierland, Italië, Letland,, Luxemburg, Hongarije,
Malta, Nederland, Oostenrijk, Polen, Portugal, Roemenië, Slovenië, Slo-
wakije, Finland, Zweden en het Verenigd Koninkrijk: rechtstreekse beta-
ling.

2. In de betrekkingen met Duitsland, Cyprus en Litouwen: betaling via de
verbindingsorganen.

C. TSJECHIË

▼A1
Rechtstreekse betaling.

▼M15
D. DENEMARKEN

▼B
Rechtstreekse betaling.

▼M15
E. DUITSLAND

▼B
1. Pensioenverzekering voor arbeiders (invaliditeit, ouderdom en overlĳ-

den)

▼M1
a) In de betrekkingen met België, Denemarken, Griekenland, Spanje,

Frankrĳk, Ierland, Italië, Luxemburg, Portugal, het Verenigd Ko-
ninkrĳk, Oostenrĳk, Finland en Zweden rechtstreekse betaling.

▼B
b) In de betrekkingen met ►M15 Bulgarije en ◄ Nederland: betaling

via de verbindingsorganen (toepassing van de artikelen 53 tot en met
58 van de toepassingsverordening juncto de inbĳlage 5 genoemde
bepalingen).

2. Pensioenverzekering voor bedienden en mĳnwerkers (invaliditeit, ouder-
dom en overlĳden)

▼M1
a) In de betrekkingen met België, Denemarken, Griekenland, Spanje,

Frankrĳk, Ierland, Italië, Luxemburg, Portugal, het Verenigd Ko-
ninkrĳk, Oostenrĳk, Finland en Zweden rechtstreekse betaling.

▼B
b) In de betrekkingen met ►M15 Bulgarije en ◄ Nederland: betaling

via de verbindingsorganen (toepassing van de artikelen 53 tot en met
58 van de toepassingsverordening juncto de in bĳlage 5 genoemde
bepalingen).

3. Ouderdomsverzekering voor landbouwers:

rechtstreekse betaling.

▼B
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4. Ongevallenverzekering

▼M8
a) In de betrekkingen met ►M9 __________ ◄ Italië, Nederland

en Portugal: betaling via de verbindingsorganen van de bevoegde
lidstaat en van de lidstaat waarin de rechthebbende woont (toepas-
sing van de artikelen 53 tot en met 58 van de toepassingsverordening
juncto de in bĳlage 5 genoemde bepalingen).

b) In de betrekkingen met België, ►M15 Bulgarije, ◄ ►M9 Grie-
kenland, ◄ Spanje, Frankrĳk en Oostenrĳk: betaling via het verbin-
dingsorgaan van de bevoegde lidstaat.

▼M1
c) In de betrekkingen met Denemarken, Finland, Ierland, Luxemburg,

het Verenigd Koninkrĳk en Zweden rechtstreekse betaling, behou-
dens wanneer anders is bepaald.

▼M15
F. ESTLAND

▼A1
1. In het algemeen: rechtstreekse betaling.

2. In de betrekkingen met Letland en Litouwen: betaling via de verbindings-
organen.

▼M15
G. GRIEKENLAND

▼B
Rechtstreekse betaling.

▼M15
H. SPANJE

▼B
Rechtstreekse betaling.

▼M15
I. FRANKRĲK

▼B
1. Alle stelsels, behalve het stelsel voor zeelieden: rechtstreekse betaling.

2. Stelsel voor zeelieden: betaling door de daartoe aangewezen rekenplich-
tige in de Lid-Staat waar de rechthebbende woont.

▼M15
J. IERLAND

▼B
Rechtstreekse betaling.

▼M15
K. ITALIË

▼B
a) Werknemers:

1. Invaliditeitspensioenen, ouderdomspensioenen en pensioenen aan
nagelaten betrekkingen

a) In de betrekkingen met België, Denemarken, Frankrĳk (met uit-
zondering van de Franse mĳnwerkersfondsen), Griekenland, Ier-
land, Luxemburg, Nederland, Portugal, Spanje en het Verenigd
Koninkrĳk: rechtstreekse betaling.

b) In de betrekkingen met Duitsland en de Franse mĳnwerkersfond-
sen: betaling via de verbindingsorganen.

2. Renten voor arbeidsongevallen en beroepsziekten: rechtstreekse
betaling.

b) Zelfstandigen: rechtstreekse betaling.

▼M1
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L. CYPRUS

▼A1
Rechtstreekse betaling.

▼M15
M. LETLAND

▼A1
1. Rechtstreekse betaling.

2. In de betrekkingen met Estland en Litouwen: betaling via de verbin-
dingsorganen.

▼M15
N. LITOUWEN

▼A1
1. In de betrekkingen met België, Tsjechië, Denemarken, Duitsland, Grie-

kenland, Spanje, Frankrijk, Ierland, Italië, Cyprus, Luxemburg, Honga-
rije, Malta, Nederland, Oostenrijk, Polen, Portugal, Slovenië, Slowakije,
Finland, Zweden en het Verenigd Koninkrijk: rechtstreekse betaling;

2. In de betrekkingen met Estland en Letland: betaling via de verbindings-
organen (gecombineerde toepassing van de artikelen 53 tot en met 58
van de toepassingsverordening).

▼M15
O. LUXEMBURG

▼B
Rechtstreekse betaling.

▼M15
P. HONGARIJE

▼A1
Rechtstreekse betaling.

▼M15
Q. MALTA

▼A1
Rechtstreekse betaling.

▼M15
R. NEDERLAND

▼B
1. In de betrekkingen met België, Denemarken, Frankrĳk, Griekenland,

Ierland, Italië, Luxemburg, Portugal, Spanje en het Verenigd Koninkrĳk:
rechtstreekse betaling.

2. In de betrekkingen met Duitsland: betaling via de verbindingsorganen
(toepassing van de in bĳlage 5 genoemde bepalingen).

▼M15
S. OOSTENRĲK

▼B
Rechtstreekse betaling.

▼M15
T. POLEN

▼A1
1. In het algemeen: rechtstreekse betaling van uitkeringen;

2. In de betrekkingen met Duitsland, op grond van gesloten overeenkom-
sten: betaling door de organen van de verblijfplaats van de rechtheb-
bende (toepassing van de artikelen 53 tot en met 58 en artikel 77 van de
toepassingsverordening junctis de in bijlage 5 genoemde bepalingen).

▼M15
U. PORTUGAL

▼B
Rechtstreekse betaling.

▼M15
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V. ROEMENIË

Rechtstreekse betaling.

W. SLOVENIË

▼A1
Rechtstreekse betaling.

▼M15
X. SLOWAKIJE

▼A1
Rechtstreekse betaling.

▼M15
Y. FINLAND

▼B
Rechtstreekse betaling.

▼M15
Z. ZWEDEN

▼B
Rechtstreekse betaling.

▼M15
AA. VERENIGD KONINKRĲK

▼B
Rechtstreekse betaling.

▼M15
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BĲLAGE 7 (A)(B)

BANKEN

(Artikel 4, lid 7, artikel 55, lid 3, en artikel 122 van de toepassingsverordening)

A. BELGIË: Geen.

▼M15

B. BULGARIJE: Булбанк (Bulbank), София.

▼A1

►M15 C. TSJECHIË: ◄ Česká národní banka (Tsjechische Nationale Bank), Praha.

▼B

►M15 D. DENEMARKEN:◄ Danmarks Nationalbank (Nationale Bank van Denemar-
ken), København.

►M15 E. DUITSLAND: ◄ Deutsche Bundesbank (Duitse Bondsbank), Frankfurt am
Main.

▼A1

►M15 F. ESTLAND: ◄ Hansapank (Hansabank), Tallinn.

▼B

►M15 G. GRIEKENLAND: ◄ Τράπεζα της Ελλάδας, Αθήνα (Bank van Griekenland),
Athene.

▼M13

►M15 H. SPANJE:◄ Banco Popular, Madrid.

▼B

►M15 I. FRANKRĲK: ◄ Banque de France (Bank van Frankrĳk), Paris.

►M15 J. IERLAND: ◄ Central Bank of Ireland (Centrale Bank van Ierland), Du-
blin.

►M15 K. ITALIË: ◄ Banca Nazionale del Lavoro (Nationale Bank van de Ar-
beid), Roma.

▼A1

►M15 L. CYPRUS: ◄ Κεντρική Τράπεζα της Κύπρου (de Centrale Bank van
Cyprus), Λευκωσία.

►M15 M. LETLAND: ◄ Geen.

►M15 N. LITOUWEN:◄ Hansa - LTB (Hansa - LTB), Vilnius.

▼B

►M15 O. LUXEMBURG: ◄ Caisse d'épargne (Spaarbank), Luxembourg.

▼A1

►M15 P. HONGARIJE: ◄ Geen.

►M15 Q. MALTA:◄ Bank Ċentrali ta' Malta (de Centrale Bank van Malta),
Valletta.

▼B

►M15 R. NEDERLAND:◄ Geen.

►M15 S. OOSTENRĲK:◄ Österreichische Nationalbank (Nationale Bank van Oosten-
rĳk), Wien.

▼A1

►M15 T. POLEN:◄ Narodowy Bank Polski (Nationale Bank van Polen), Wars-
zawa.

▼B

►M15 U. PORTUGAL:◄ Banco de Portugal (Bank van Portugal), Lisboa.

▼B
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V. ROEMENIË: Banca Naţională a României (Nationale Bank van Roeme-
nië), Bucureşti.

▼A1

►M15 W. SLOVENIË: ◄ Banka Slovenije (Bank van Slovenië), Ljubljana.

▼M11

►M15 X. SLOWAKIJE: ◄ Národná banka Slovenska (Nationale Bank van Slowa-
kije), Bratislava. Štátna pokladnica (Schatkist), Bratislava.

▼M13

►M15 Y. FINLAND: ◄ Geen.

▼B

►M15 Z. ZWEDEN: ◄ Geen.

►M15 AA. VERENIGD KONINK-
RĲK:◄

Groot-Brittannië: Bank of England (Bank van En-
geland), London.

Noord-Ierland: Northern Bank Limited (Bank
van het Noorden Ltd), Belfast.

Gibraltar: Barclays Bank, Gibraltar.

▼M15
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BIJLAGE 8 (B) (12) (13)

TOEKENNING VAN GEZINSBIJSLAGEN

(Artikel 4, lid 8, artikel 10 bis, onder d), en artikel 122 van de
toepassingsverordening)

Artikel 10 bis, onder d), van de toepassingsverordening is van toepassing op:

A. Werknemers en zelfstandigen

a) met een referentieperiode van een kalendermaand in de betrekkingen
tussen:

— België en Bulgarije,

— België en Tsjechië,

— België en Duitsland,

— België en Griekenland,

— België en Spanje,

— België en Frankrijk,

— België en Ierland,

— België en Litouwen,

— België en Luxemburg,

— België en Oostenrijk,

— België en Polen,

— België en Portugal,

— België en Roemenië,

— België en Slowakije,

— België en Finland,

— België en Zweden,

— België en het Verenigd Koninkrijk,

— Bulgarije en Tsjechië,

— Bulgarije en Duitsland,

— Bulgarije en Estland,

— Bulgarije en Griekenland,

— Bulgarije en Spanje,

— Bulgarije en Frankrijk,

— Bulgarije en Ierland,

— Bulgarije en Cyprus,

— Bulgarije en Letland,

— Bulgarije en Litouwen,

— Bulgarije en Luxemburg,

— Bulgarije en Hongarije,

— Bulgarije en Malta,

— Bulgarije en Nederland,

— Bulgarije en Oostenrijk,

— Bulgarije en Polen,

— Bulgarije en Portugal,

— Bulgarije en Roemenië,

▼M15
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— Bulgarije en Slowakije,

— Bulgarije en Finland,

— Bulgarije en Zweden,

— Bulgarije en het Verenigd Koninkrijk,

— Tsjechië en Denemarken,

— Tsjechië en Duitsland,

— Tsjechië en Griekenland,

— Tsjechië en Spanje,

— Tsjechië en Frankrijk,

— Tsjechië en Ierland,

— Tsjechië en Letland,

— Tsjechië en Litouwen,

— Tsjechië en Luxemburg,

— Tsjechië en Hongarije,

— Tsjechië en Malta,

— Tsjechië en Nederland,

— Tsjechië en Oostenrijk,

— Tsjechië en Polen,

— Tsjechië en Portugal,

— Tsjechië en Roemenië,

— Tsjechië en Slovenië,

— Tsjechië en Slowakije,

— Tsjechië en Finland,

— Tsjechië en Zweden,

— Tsjechië en het Verenigd Koninkrijk,

— Denemarken en Litouwen,

— Denemarken en Polen,

— Denemarken en Slowakije,

— Duitsland en Griekenland,

— Duitsland en Spanje,

— Duitsland en Frankrijk,

— Duitsland en Ierland,

— Duitsland en Litouwen,

— Duitsland en Luxemburg,

— Duitsland en Oostenrijk,

— Duitsland en Polen,

— Duitsland en Roemenië,

— Duitsland en Slowakije,

— Duitsland en Finland,

— Duitsland en Zweden,

— Duitsland en het Verenigd Koninkrijk,

— Estland en Roemenië,

— Griekenland en Litouwen,

— Griekenland en Polen,

▼M15
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— Griekenland en Roemenië,

— Griekenland en Slowakije,

— Spanje en Litouwen,

— Spanje en Oostenrijk,

— Spanje en Polen,

— Spanje en Roemenië,

— Spanje en Slovenië,

— Spanje en Slowakije,

— Spanje en Finland,

— Spanje en Zweden,

— Frankrijk en Litouwen,

— Frankrijk en Luxemburg,

— Frankrijk en Oostenrijk,

— Frankrijk en Polen,

— Frankrijk en Portugal,

— Frankrijk en Roemenië,

— Frankrijk en Slovenië,

— Frankrijk en Slowakije,

— Frankrijk en Finland,

— Frankrijk en Zweden,

— Ierland en Litouwen,

— Ierland en Oostenrijk,

— Ierland en Polen,

— Ierland en Portugal,

— Ierland en Roemenië,

— Ierland en Slowakije,

— Ierland en Zweden

— Letland en Litouwen,

— Letland en Luxemburg,

— Letland en Hongarije,

— Letland en Polen,

— Letland en Roemenië,

— Letland en Slovenië,

— Letland en Slowakije,

— Letland en Finland,

— Litouwen en Luxemburg,

— Litouwen en Hongarije,

— Litouwen en Nederland,

— Litouwen en Oostenrijk,

— Litouwen en Portugal,

— Litouwen en Roemenië,

— Litouwen en Slovenië,

— Litouwen en Slowakije,

— Litouwen en Finland,

▼M15
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— Litouwen en Zweden,

— Litouwen en het Verenigd Koninkrijk,

— Luxemburg en Oostenrijk,

— Luxemburg en Polen,

— Luxemburg en Portugal,

— Luxemburg en Roemenië,

— Luxemburg en Slovenië,

— Luxemburg en Slowakije,

— Luxemburg en Finland,

— Luxemburg en Zweden,

— Hongarije en Oostenrijk,

— Hongarije en Polen,

— Hongarije en Roemenië,

— Hongarije en Slovenië,

— Hongarije en Slowakije,

— Malta en Roemenië,

— Malta en Slowakije,

— Nederland en Oostenrijk,

— Nederland en Polen,

— Nederland en Roemenië,

— Nederland en Slowakije,

— Nederland en Finland,

— Nederland en Zweden,

— Oostenrijk en Polen,

— Oostenrijk en Portugal,

— Oostenrijk en Roemenië,

— Oostenrijk en Slovenië,

— Oostenrijk en Slowakije,

— Oostenrijk en Finland,

— Oostenrijk en Zweden,

— Oostenrijk en het Verenigd Koninkrijk,

— Polen en Portugal,

— Polen en Roemenië,

— Polen en Slovenië,

— Polen en Slowakije,

— Polen en Finland,

— Polen en Zweden,

— Polen en het Verenigd Koninkrijk,

— Portugal en Roemenië,

— Portugal en Slovenië,

— Portugal en Slowakije,

— Portugal en Finland,

— Portugal en Zweden,

— Portugal en het Verenigd Koninkrijk,

▼M15
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— Roemenië en Slovenië,

— Roemenië en Slowakije,

— Roemenië en Finland,

— Roemenië en Zweden,

— Roemenië en het Verenigd Koninkrijk,

— Slovenië en Slowakije,

— Slovenië en Finland,

— Slovenië en het Verenigd Koninkrijk.

— Slowakije en Finland,

— Slowakije en Zweden,

— Slowakije en het Verenigd Koninkrijk,

— Finland en Zweden,

— Finland en het Verenigd Koninkrijk,

— Zweden en het Verenigd Koninkrijk.

b) met een referentieperiode van een kalenderkwartaal in de betrekkingen
tussen:

— Denemarken en Duitsland,

— Nederland en Denemarken, Duitsland, Frankrijk, Luxemburg, Portu-
gal.

B. Zelfstandigen

Met een referentieperiode van een kalenderkwartaal in de betrekkingen tus-
sen:

— België en Nederland.

C. Werknemers

Met een referentieperiode van een kalendermaand in de betrekkingen tussen:

— België en Nederland.

▼M15
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BĲLAGE 9 (A) (B) (2) (12) (14)

BEREKENING VAN DE GEMIDDELDE JAARLĲKSE KOSTEN VAN
DE VERSTREKKINGEN

(Artikel 4, lid 9, artikel 94, lid 3, onder a), en artikel 95, lid 3, onder a), van de
toepassingsverordening)

A. BELGIË

Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
wordt het algemene stelsel van sociale zekerheid in aanmerking genomen.

Voor de toepassing van de artikelen 94 en 95 van de toepassingsverordening op
gevallen waarin artikel 35, lid 2, van de verordening geldt, wordt voor de be-
rekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen het stelsel
van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging voor zelfstandigen
in aanmerking genomen.

▼M15
B. BULGARIJE

Voor de berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen
worden de verstrekkingen in aanmerking genomen die worden betaald door het
Nationaal Ziekteverzekeringsfonds overeenkomstig de wet op de ziekteverzeke-
ring.

C. TSJECHIË

▼A1
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen
wordt het algemene ziekteverzekeringsstelsel in aanmerking genomen.

▼M15
D. DENEMARKEN

▼B
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
worden de stelsels in aanmerking genomen die zĳn ingesteld bĳ de Wet op de
openbare gezondheidszorg, de Wet op de ziekenhuisverpleging en, voor zover
het kosten uit hoofde van revalidatie en herscholing betreft, de Wet op de sociale
bĳstand.

▼M15
E. DUITSLAND

▼M1
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
wordt het algemeen stelsel van sociale zekerheid in aanmerking genomen.

▼M15
F. ESTLAND

▼M11
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen
worden de verstrekkingen in aanmerking genomen die worden toegekend krach-
tens de wet op de ziekteverzekering, de wet op de organisatie van de gezond-
heidsdiensten en artikel 12 van de wet op de sociale voorzieningen (verstrekking
van prothesen en orthopedische en andere apparaten).

▼M15
G. GRIEKENLAND

▼M11
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen
wordt het algemene socialezekerheidsstelsel van het Ίδρυμα Κοινωνικών
Ασφαλίσεων — Ενιαίο Ταμείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ) (Instituut
voor sociale verzekeringen — Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ)) in aanmerking genomen.

▼M15
H. SPANJE

▼B
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
worden de door de Nationale Gezondheidszorg van Spanje verleende prestaties in
aanmerkingen genomen.

▼B
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I. FRANKRĲK

▼B
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
wordt het algemene stelsel van sociale zekerheid in aanmerking genomen.

▼M15
J. IERLAND

▼M9
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
worden de verstrekkingen (Health Services) in aanmerking genomen die door de
in bĳlage 2 vermelde Gezondheidsbureaus worden toegekend overeenkomstig de
bepalingen van de „Health Acts” (Volksgezondheidswetgeving) 1947-1970.

▼M15
K. ITALIË

▼B
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
worden de door de Nationale Gezondheidsdienst in Italië toegekende verstrek-
kingen in aanmerking genomen.

▼M15
L. CYPRUS

▼A1
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen
worden de in Cyprus door de openbare gezondheidsdiensten toegekende verstrek-
kingen in aanmerking genomen.

▼M15
M. LETLAND

▼M13
De gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen worden berekend op
grond van de verstrekkingen (gezondheidszorg) die verleend worden door het
Nationaal Instituut voor de verplichte ziekteverzekering.

▼M15
N. LITOUWEN

▼A1
De berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen is
gebaseerd op de bepalingen van de wet op de ziekteverzekering.

▼M15
O. LUXEMBURG

▼B
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
worden alle ziekenfondsen en het verbond van ziekenfondsen in aanmerking
genomen.

▼M15
P. HONGARIJE

▼A1
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen
worden het algemene ziekteverzekeringsstelsel en de gezondheidszorguitgaven
voor de overeenkomstig de bepalingen van de Gezondheidswet toegekende ver-
strekkingen in aanmerking genomen.

▼M15
Q. MALTA

▼A1
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen
worden de uit hoofde van het nationale gezondheidsstelsel toegekende verstrek-
kingen in aanmerking genomen.

▼M15
R. NEDERLAND

▼B
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
wordt het algemene stelsel van sociale zekerheid in aanmerking genomen.

Er wordt evenwel een korting toegepast teneinde rekening te houden met de
gevolgen van:

1. de arbeidsongeschiktheidsverzekering, WAO:

▼M15
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2. de verzekering tegen bĳzondere ziektekosten, AWBZ.

▼M15
S. OOSTENRĲK

▼M8
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
worden in aanmerking genomen:

1. de verstrekkingen van de Gebietskrankenkassen (regionale ziekenfondsen);

▼M13
2. de verstrekkingen van ziekenhuizen waarvoor een Landesfonds (deelstaatfonds

voor de gezondheidszorg) verantwoordelijk is;

▼M8
3. de verstrekkingen van andere ziekenhuizen die vallen onder de vanaf 31

december 2000 geldende overeenkomst tussen het Hauptverband der österrei-
chischen Sozialversicherungsträger (federatie van Oostenrĳkse socialezeker-
heidsorganen) en de Wirtschaftskammer Österreich (werkgeversvereniging);
en/of

4. de verstrekkingen van het Fonds zur Mitfinanzierung der In-vitro-Fertilisation
(fonds voor medefinanciering van in-vitrobevruchting), Wenen.

▼M15
T. POLEN

▼A1
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de medische ver-
strekkingen worden de verstrekkingen in aanmerking genomen die krachtens het
algemene ziekteverzekeringsstelsel worden toegekend.

▼M15
U. PORTUGAL

▼B
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
worden de verstrekkingen, verleend door de officiële gezondheidsdiensten, in
aanmerking genomen.

▼M15
V. ROEMENIË

Voor de berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen
worden de verstrekkingen in aanmerking genomen die krachtens het ziektever-
zekeringsstelsel worden toegekend.

W. SLOVENIË

▼A1
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen
wordt het algemene gezondheidszorgprogramma in aanmerking genomen.

▼M15
X. SLOWAKIJE

▼A1
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlijkse kosten van de verstrekkingen
worden de kosten in aanmerking genomen die in het kader van het ziekteverzeke-
ringsstelsel voor gezondheidszorg worden gemaakt.

▼M15
Y. FINLAND

▼B
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
worden de stelsels van openbare gezondheidszorg en ziekenhuisverpleging en de
terugbetalingen krachtens de ziekteverzekering en revalidatieverlening van deK-
ansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Sociale-verzekeringsinstelling), Hel-
sinki, in aanmerking genomen.

▼M15
Z. ZWEDEN

▼B
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
worden de verstrekkingen in aanmerking genomen die krachtens het nationale
sociale-verzekeringsstelsel worden toegekend.

▼M2
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AA. VERENIGD KONINKRĲK

▼B
Voor de berekening van de gemiddelde jaarlĳkse kosten van de verstrekkingen
worden de in het Verenigd Koninkrĳk door het Nationale Gezondheidsbureau
toegekende verstrekkingen in aanmerking genomen.

▼M15
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BĲLAGE 10 (A) (B) (2) (3) (7) (8) (9) (12) (13) (14) (15)

DOOR DE BEVOEGDE AUTORITEITEN AANGEWEZEN ORGANEN EN
INSTELLINGEN

(Artikel 4, lid 10, van de toepassingsverordening)

A. BELGIË

0. Voor de toepassing van artikel 10 ter van de
toepassingsverordening

Werknemers: De verzekeringsinstelling waarbĳ de verzekerde
aangesloten of ingeschreven is.

Zelfstandigen: Rĳksinstituut voor de sociale verzekeringen der
zelfstandigen, Brussel.

▼M13

1. Voor de toepassing van artikel 14 van de
verordening en artikel 11, lid 1, onder a),
en lid 2, artikel 12 bis, artikel 13 en artikel
14 van de toepassingsverordening:

Rijksdienst voor Sociale Zekerheid, Brussel.

▼B

2. Voor de toepassing van artikel 14 ter, lid 1,
van de verordening en artikel 11 van de toe-
passingsverordening:

Hulp- en Voorzorgskas voor Zeevarenden, Ant-
werpen.

3. Voor de toepassing van artikel 14 bis van de
verordening en de artikelen 11 bis, lid 1,
onder a), en 12 bis van de toepassingsveror-
dening:

Rĳksinstituut voor de Sociale Verzekeringen der
Zelfstandigen, Brussel.

3 bis. Voor de toepassing van artikel 14 quater
van de verordening en van artikel 12 bis
van de toepassingsverordening:

Werknemers: Rĳksdienst voor Sociale Zekerheid, Brussel.

Zelfstandigen: Rĳksinstituut voor de Sociale Verzekeringen der
Zelfstandigen, Brussel.

▼M13

3 ter. Voor de toepassing van de artikelen 14
sexies en 14 septies van de verordening
en van artikel 12 ter van de toepassings-
verordening:

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid,

Brussel.

4. Voor de toepassing van artikel 17 van de
verordening en:

— artikel 11, lid 1, onder b), van de toepas-
singsverordening:

a) uitsluitend in individuele bijzondere gevallen:
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid, Brussel.

b) uitzonderingen in het belang van bepaalde
groepen werknemers:
Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid,
Directie-generaal Sociaal Beleid, Brussel.

— artikel 11 bis, lid 1, onder b), van de
toepassingsverordening:

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid, Di-
rectie-generaal Zelfstandigen, Brussel.

4 bis. Voor de toepassing van artikel 17 van de
verordening indien het een bijzonder stelsel
voor ambtenaren betreft:

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid,
Brussel.

▼B

5. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, arti-
kel 81, artikel 82, lid 2, artikel 85, lid 2, en
artikel 88 van de toepassingsverordening:

a) In het algemeen: Rĳksdienst voor Arbeidsvoorziening, Brussel.

▼B
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b) Voor zeelieden: Pool van de zeelieden ter koopvaardĳ, Antwer-
pen.

6. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) Ziekte, moederschap en arbeidsongeval-
len:

i) In het algemeen: Rĳksinstituut voor Ziekte en Invaliditeitsverzeke-
ring, Brussel.

ii) Voor personen die onder het over-
zeese socialezekerheidsstelsel vallen:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

iii) Voor gewezen werknemers van Bel-
gisch-Kongo en Rwanda-Oeroendi:

Dienst voor overzeese sociale zekerheid, Brussel.

b) Beroepsziekten: Fonds voor Beroepsziekten, Brussel.

c) Werkloosheid:

i) In het algemeen: Rĳksdienst voor Arbeidsvoorziening, Brussel.

ii) Voor zeelieden: Pool van de zeelieden ter koopvaardĳ, Antwer-
pen.

7. Voor de toepassing van artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Rĳksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzeke-
ring, Brussel.

▼M15
B. BULGARIJE

1. Voor de toepassing van artikel 14 quater, ar-
tikel 14 quinquies, lid 3, en artikel 17 van de
verordening:

Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

2. Voor de toepassing van artikel 6, lid 1, van
de toepassingsverordening:

Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

3. Voor de toepassing van artikel 8,
artikel 10 ter, artikel 11, lid 1,
artikel 11 bis, lid 1, artikel 12 bis, artikel 13,
lid 3, artikel 14, leden 1, 2 en 3, en artikel 38,
lid 1, van de toepassingsverordening:

— Министерство на здравеопазването (Minis-
terie van volksgezondheid), София.

— Национален осигурителен институт (Natio-
naal Instituut voor de sociale zekerheid), Со-
фия.

— Национална здравноосигурителна каса
(Nationaal Ziekteverzekeringsfonds), София.

4. Voor de toepassing van artikel 70, lid 1, ar-
tikel 80, lid 2, artikel 81, artikel 82, lid 2, en
artikel 91, lid 2, van de toepassingsverorde-
ning:

Национален осигурителен институт (Nationaal
Instituut voor de sociale zekerheid), София.

5. Voor de toepassing van artikel 85, lid 2, ar-
tikel 86, lid 2, artikel 89, lid 1, artikel 102,
lid 2, artikel 109 en artikel 110 van de toe-
passingsverordening:

— Министерство на здравеопазването (Minis-
terie van volksgezondheid), София.

— Национален осигурителен институт (Natio-
nale Instituut voor de sociale zekerheid), Со-
фия.

— Национална здравноосигурителна каса
(Nationaal Ziekteverzekeringsfonds), София.

6. Voor de toepassing van artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

— Министерство на здравеопазването (Minis-
terie van volksgezondheid), София.

— Национална здравноосигурителна каса
(Nationaal Ziekteverzekeringsfonds), София.

▼B
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C. TSJECHIË

▼A1

1. Voor de toepassing van artikel 14, punt 1,
onder b), en artikel 17 van de verordening
en van artikel 10 ter, artikel 11, lid 1, artikel
11 bis, lid 1, artikel 12 bis, artikel 13, leden
2 en 3, artikel 14, leden 1, 2 en 3, artikel 80,
lid 2, artikel 81 en artikel 85, lid 2, van de
toepassingsverordening:

Česká správa sociálního zabezpečení (Tsjechische
socialezekerheidsadministratie), Praha;

2. Voor de toepassing van artikel 38, lid 1, ar-
tikel 70, lid 1, artikel 82, lid 2, en artikel 86,
lid 2, van de toepassingsverordening:

het gemeentebestuur (administratieve instantie)
van de woonplaats van de gezinsleden;

3. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening (in verband met
de vergoedingen voor verstrekkingen over-
eenkomstig de artikelen 36 en 63 van de ver-
ordening):

Centrum mezistátních úhrad (Centrum voor inter-
nationale vergoedingen), Praha;

4. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening (in verband met
de vergoedingen voor werkloosheidsuitkerin-
gen overeenkomstig artikel 70 van de veror-
dening):

Ministerstvo práce a sociálních věcí - Správa slu-
žeb zaměstnanosti (Ministerie van Arbeid en So-
ciale Zaken — Dienst werkgelegenheid), Praha.

▼M15
D. DENEMARKEN

▼M12

1. Voor de toepassing van de
artikelen 10 quater, 11, lid 1, 11 bis, lid 1,
12 bis, 13, leden 2 en 3, 14, leden 1, 2 en 3,
van de toepassingsverordening:

Den Sociale Sikringsstyrelse Københaven.

▼M9

Voor de toepassing van artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Indenrigs- og Sundhedsministeriet (ministerie van
Binnenlandse Zaken en Volksgezondheid), Ko-
penhagen.

▼B

►M2 2. Voor de toepassing van artikel 14, lid
1, onder b), lid 2, onder a), artikel 14 bis, lid
1, onder b) en artikel 14 ter, leden 1 en 2,
van de verordening: ◄

►M2 Den Sociale Sikringsstyrelse (Bestuur so-
ciale zekerheid), København ◄.

3. Voor de toepassing van artikel 17 van de
verordening en van artikel 10 ter van de toe-
passingsverordening:

►M2 Den Sociale Sikringsstyrelse (Bestuur so-
ciale zekerheid), København ◄.

▼M9

4. Voor de toepassing van artikel 38, lid 1, arti-
kel 70, lid 1, en artikel 82, lid 2, van de
toepassingsverordening:

Lokale instantie van de gemeente waarin de be-
gunstigde woont.

5. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, arti-
kel 81 en artikel 84, lid 2, van de toepas-
singsverordening:

Het werkloosheidsfonds waarbĳ de betrokken
persoon het laatst was ingeschreven, zo niet het
Arbejdsdirektoratet (Directoraat Arbeid), Kopen-
hagen.

6. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) Vergoedingen uit hoofde van artikel 36
en artikel 63 van de verordening:

Indenrigs- og Sundhedsministeriet (ministerie van
Binnenlandse Zaken en Volksgezondheid), Ko-
penhagen.

b) Vergoedingen uit hoofde van artikel 70,
lid 2, van deverordening:

Arbejdsdirektoratet (Directoraat Arbeid), Kopen-
hagen.

▼M15
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7. Voor de toepassing van artikel 110 van de
toepassingsverordening:

▼M9

a) verstrekkingen uit hoofde van de hoofd-
stukken 1 en 5 van titel III van de ver-
ordening:

Indenrigs- og Sundhedsministeriet (ministerie van
Binnenlandse Zaken en Volksgezondheid), Ko-
penhagen.

▼B

b) verstrekkingen uit hoofde van titel III,
hoofdstuk 1, van de verordening en pres-
taties uit hoofde van titel III, hoofdstuk-
ken 2, 3, 7 en 8, van de verordening:

►M2 Den Sociale Sikringsstyrelse (Bestuur so-
ciale zekerheid), København ◄.

c) Prestaties uit hoofde van titel III, hoofd-
stuk 4, van de verordening:

Arbejdsskadestyrelsen (Nationaal Bureau voor ar-
beidsongevallen en beroepsziekten), København.

▼M9

d) verstrekkingen uit hoofde van de hoofd-
stukken 6 van titel III van de verorde-
ning:

Arbejdsdirektoratet (Directoraat Arbeid), Kopen-
hagen.

▼M15

E. DUITSLAND

▼B

1. Voor de toepassing van artikel 6, lid 1, van
de toepassingsverordening:

a) Naar de aard van de laatste werkzaamhe-
den:

De organen van de pensioenverzekering voor ar-
beiders en bedienden, genoemd in bĳlage 2 in de
betrekkingen met de verschillende Lid-Staten.

b) Wanneer de aard van de laatste werk-
zaamheden niet kan worden vastgesteld:

De organen van de pensioenverzekering voor ar-
beiders, genoemd in bĳlage 2 in de betrekkingen
met de verschillende Lid-Staten.

c) Bĳ personen die volgens de Nederlandse
Algemene Ouderdomswet verzekerd zĳn
geweest gedurende de uitoefening van
werkzaamheden, waarvoor men volgens
de Duitse wetgeving niet verplicht verze-
kerd zou zĳn geweest:

Bundesversicherungsanstalt für Angestellte (Ver-
zekeringsinstelling voor bedienden), Berlin.

▼M13

2. Voor de toepassing van:

— artikel 14, lid 1, onder a), en van artikel
14 ter, lid 1, en bij overeenkomsten vol-
gens artikel 17 van de verordening, juncto
artikel 11 van de toepassingsverordening;

— artikel 14 bis, lid 1, onder a), en van
artikel 14 ter, lid 2, en bij overeenkom-
sten volgens artikel 17 van de verorde-
ning, juncto artikel 11 bis van de toepas-
singsverordening;

— artikel 14, lid 2, onder b), van artikel 14,
lid 3, van artikel 14 bis, leden 2 tot en
met 4, van artikel 14 quater, onder a), en
bij overeenkomsten volgens artikel 17
van de verordening, juncto artikel 12 bis
van de toepassingsverordening:

i) bij de ziekteverzekering aangesloten
personen:

het orgaan waarbij zij voor deze verzekering zijn
aangesloten en de douaneautoriteiten met betrek-
king tot de controles;

ii) niet bij de ziekteverzekering aangeslo-
ten personen:

▼B
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— voor werknemers: Bundesversicherungsanstalt für Angestellte (Ver-
zekeringsinstelling voor werknemers), Berlijn, en
de douaneautoriteiten met betrekking tot de con-
troles;

— voor arbeiders: het bevoegde pensioenverzekeringsorgaan voor
arbeiders en de douaneautoriteiten met betrekking
tot de controles.

▼B

3. Voor de toepassing van artikel 14, lid 1, on-
der b), van artikel 14 bis, lid 1, onder b), van
artikel 14 ter, lid 1 (juncto artikel 14, lid 1,
onder b)), artikel 14 ter, lid 2 (juncto artikel
14 bis, lid 1, onder b)) en artikel 17 van de
verordening:

Deutsche Verbindungsstelle Krankenversiche-
rung-Ausland (Duits Verbindingscentrum voor
Ziekteverzekering — buitenland), Bonn.

▼M1

4. Voor de toepassing van artikel 13, leden 2, 3
en 4 en van artikel 14 van de toepassingsver-
ordening:

Het door de betrokkene gekozen ziekenfonds in
het gebied van de stad Bonn.

▼B

5. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, ar-
tikel 81 en artikel 82, lid 2, van de toepas-
singsverordening:

HetArbeitsamt (Arbeidsbureau) binnen welks res-
sort de laatste woon- of verblĳfplaats van de
werknemer in Duitsland gelegen is, of wanneer
hĳ niet in Duitsland heeft gewoond of verbleven
toen hĳ daar een werkzaamheid uitoefende: het
Arbeitsamt (Arbeidsbureau) binnen welks ressort
de werknemer in Duitsland laatstelĳk heeft ge-
werkt.

6. Voor de toepassing van artikel 85, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Het Arbeitsamt (Arbeidsbureau) binnen welks res-
sort de werknemer laatstelĳk heeft gewerkt.

7. Voor de toepassing van artikel 91, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) Kinderbĳslagen toegekend op grond van
de artikelen 77 en 78 van de verordening:

Arbeitsamt Nürnberg (Arbeidsbureau Neuren-
berg), Nürnberg.

b) Aanvullingen voor een kind op pensioe-
nen en renten uit wettelĳke pensioenver-
zekeringsstelsels:

De pensioenverzekeringsorganen voor arbeiders,
de pensioenverzekeringsorganen voor bedienden,
de pensioenverzekeringsorganen voor mĳnwer-
kers, in bĳlage 2, hoofdstuk C, lid 2, aangewezen
als de bevoegde organen.

8. Voor de toepassing:

a) Van artikel 36 van de verordening en ar-
tikel 102, lid 2, van de toepassingsveror-
dening:

Deutsche Verbindungsstelle Krankenversiche-
rung-Ausland (Duits Verbindingscentrum voor
Ziekteverzekering — buitenland), Bonn.

b) Van artikel 63 van de verordening en ar-
tikel 102, lid 2, van de toepassingsveror-
dening:

Hauptverband der gewerblichen Berufsgenossen-
schaften (Federatie van industriële bedrĳfsvereni-
gingen), St. Augustin.

c) Van artikel 75 van de verordening en ar-
tikel 102, lid 2, van de toepassingsveror-
dening:

Bundesanstalt für Arbeit (Bondsarbeidsbureau),
Nürnberg.

9. Voor de toepassing van artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) Voor vergoeding van verstrekkingen die
op vertoon van de in artikel 20, lid 2, van
de toepassingsverordening genoemde ver-
klaring werden verleend aan werknemers
die geen recht op deze verstrekkingen
hadden:

Deutsche Verbindungsstelle Krankenversiche-
rung-Ausland (Duits Verbindingscentrum voor
Ziekteverzekering — buitenland), Bonn.

▼M13
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b) Voor vergoeding van verstrekkingen die
op vertoon van de in artikel 62, lid 2, van
de toepassingsverordening genoemde ver-
klaring werden verleend aan werknemers
die geen recht opdeze verstrekkingen had-
den:

Hauptverband der gewerblichen Berufsgenossen-
schaften (Federatie van industriële bedrĳfsvereni-
gingen), St. Augustin.

10. Voor de toepassing van artikel 14 quinquies,
lid 3, van de verordening:

Het orgaan waaraan de pensioenpremies worden
betaald of, als het verzoek te zamen met of na de
pensioenaanvraag wordt ingediend, het orgaan be-
last met de behandeling van deze pensioenaan-
vraag.

▼M15
F. ESTLAND

▼M11

1. Voor de toepassing van artikel 14 quater,
artikel 14 quinquies, lid 3, en artikel 17
van de verordening en artikel 6, lid 1, artikel
10 ter, artikel 11, lid 1, artikel 11 bis, lid 1,
artikel 12 bis, artikel 13, leden 2 en 3, artikel
14, leden 1, 2 en 3, artikel 17, artikel 38, lid
1, artikel 70, lid 1, artikel 82, lid 2, en artikel
86, lid 2, van de toepassingsverordening:

Sotsiaalkindlustusamet (Bestuur sociale verzeke-
ring).

2. Voor de toepassing van artikel 8 en artikel
113, lid 2, van de toepassingsverordening:

Eesti Haigekassa (Ests ziekteverzekeringsfonds).

3. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, en
artikel 81 van de toepassingsverordening:

Eesti Töötukassa (Ests werkloosheidsverzeke-
ringsfonds).

4. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) Ziekte, moederschap, arbeidsongevallen
en beroepsziekten:

Eesti Haigekassa (Ests ziekteverzekeringsfonds).

b) Werkloosheid: Eesti Töötukassa (Ests werkloosheidsverzeke-
ringsfonds).

5. Voor de toepassing van artikel 109 van de
toepassingsverordening:

Maksuamet (Belastingdienst).

6. Voor de toepassing van artikel 110 van de
toepassingsverordening:

De respectievelijke bevoegde instelling

▼M15
G. GRIEKENLAND

▼M11

1. Voor de toepassing van artikel 6, lid 1, van
de toepassingsverordening:

Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene)

▼M1

2. Voor de toepassing:
a) van artikel 14, lid 1, van artikel 14 ter, lid

1, en van de overeenkomst uit hoofde van
artikel 17 van de verordening juncto arti-
kel 11 van de toepassingsverordening,

b) van artikel 14, lid 2, onder b), en van de
overeenkomsten uit hoofde van artikel 17
van de verordening juncto artikel 12 bis
van de toepassingsverordening:

▼B
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i) In het algemeen: Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene)

▼M1

ii) Voor zeelieden: Ναυτικό Απομαχικό Ταμείο (ΝΑΤ), Πειραιάς
(Pensioenfonds voor zeelieden (NAT)), Piraeus

3. Voor de toepassing:
a) van artikel 14 bis, lid 1, van artikel 14 ter,

lid 2, en van de overeenkomsten uit
hoofde van artikel 17 van de verordening
juncto artikel 11 bis van de toepassings-
verordening,

b) van artikel 14 bis, lid 2, van artikel 14
quater, en van de overeenkomsten uit
hoofde van artikel 17 van de verordening
juncto artikel 12 bis van de toepassings-
verordening,

c) van artikel 13, leden 2 en 3 en van artikel
14, leden 1 en 2 van de toepassingsver-
ordening:

▼M11

i) In het algemeen: Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene)

▼M1

ii) Voor zelfstandigen:

(Het orgaan waarbĳ de betrokkene
verzekerd is),

met name:

— voor exploitanten van openbare
vervoermiddelen:

Ταμείο Συντάξεων Αυτοκινητιστών (ΤΣΑ), Αθή-
να(Pensioenfonds voor automobielbezitters
(TSA)), Athene

— voor ambachtslieden en kleine
zelfstandigen:

Ταμείο Επαγγελματιών και Βιοτεχνών Ελλάδος
(ΤΕΒΕ), Αθήνα(Verzekeringsfonds voor Griekse
ambachtslieden en kleine zelfstandigen (TEVE)),
Athene

— voor handelaars: Ταμείο Ασφάλισης Εμπόρων (ΤΑΕ), Αθήνα(Ver-
zekeringsfonds voor handelaars (TAE)), Athene

— voor toeristische en scheepvaart-
agenten:

Ταμείο Ασφάλισης Ναυτικών Πρακτόρων και
Υπαλλήλων (ΤΑΝΠΥ), Πειραιάς(Verzekerings-
fonds voor agenten en employés van de scheep-
vaart (TANPY)), Piraeus

— voor juridische adviseurs, advoca-
ten en notarissen:

Ταμείο Νομικών, Αθήνα(Fonds voor de juridi-
sche beroepen), Athene.

— voor artsen, tandartsen, dierenart-
sen en apothekers:

Ταμείο Σύνταξης και Αυτασφάλισης Υγειονομι-
κών (ΤΣΑΥ), Αθήνα(Pensioenfonds en risicover-
zekering voor het gezondheidswezen (TSAY)),
Athene

— voor ingenieurs en architecten: Ταμείο Σύνταξης Μηχανικών και Εργοληπτών
Δημοσίων Έργων (ΤΣΜΕΔΕ), Αθήνα(Pensioen-
fonds voor ingenieurs en ondernemers bĳ over-
heidswerken (TSMEDE)), Athene

— voor journalisten van kranten in
Athene en Thessaloniki:

Ταμείο Σύνταξης Προσωπικού Εφημερίδων Αθή-
νας-Θεσσαλονίκης (ΤΣΠΕΑΘ), Αθήνα(Pensioen-
fonds voor het krantenpersoneel van Athene-
Thessaloniki (TSPEATH)), Athene

▼M11
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— voor eigenaars en journalisten van
provinciale kranten en tĳdschrif-
ten:

Ταμείο Ασφάλισης Ιδιοκτητών, Συντακτών και
Υπαλλήλων Τύπου (ΤΑΙΣΥΤ), Αθήνα(Verzeke-
ringsfonds voor eigenaars, redacteurs en em-
ployés van de pers (TAISYT)), Athene

— voor hotelbezitters: Ταμείο Πρόνοιας Ξενοδόχων, Αθήνα(Voorzorgs-
fonds voor hotelbezitters), Athene

— voor dagbladverkopers: Ταμείο Συντάξεων Εφημεριδοπωλών, Αθήνα-
Θεσσαλονίκη(Pensioenfonds voor dagbladverko-
pers), Athene-Thessaloniki

iii) Voor zeelieden: Ναυτικό Απομαχικό Ταμείο (ΝΑΤ), Πειραιάς
(Pensioenfonds voor zeelieden (NAT)),Piraeus

4. Voor de toepassing van artikel 14 quater, lid
3, van de verordening:

▼M11

a) in het algemeen: Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene)

▼M1

b) voor zeelieden: Ναυτικό Απομαχικό Ταμείο (ΝΑΤ), Πειραιάς
(Pensioenfonds voor zeelieden (NAT)), Piraeus

5. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, van
artikel 82, lid 2, en van artikel 85, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Οργανισμός Απασχόλησης Εργατικού Δυναμικού
(ΟΑΕΔ), Γλυφάδα(Instituut voor tewerkstelling
van arbeidskrachten (OAED)), Glyfada

▼M11

6. Voor de toepassing van artikel 81 van de
toepassingsverordening:

Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene)

▼M1

7. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) kinderbĳslag en werkloosheidsuitkerin-
gen:

Οργανισμός Απασχόλησης Εργατικού Δυναμικού
(ΟΑΕΔ), Γλυφάδα(Instituut voor de tewerkstel-
ling van arbeidskrachten (OAED)), Glyfada

b) prestaties voor zeelieden: Οίκος Ναύτου, Πειραιάς(Zeemanshuis), Piraeus

▼M2

c) Andere prestaties:

▼M11

i) Werknemers, zelfstandigen en plaatse-
lijke overheidsfunctionarissen:

Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene)

ii) Ambtenaren: Οργανισμός Περίθαλψης Ασφαλισμένων Δημο-
σίου (ΟΠΑΔ), Αθήνα (ziekenfonds voor ambte-
naren (OPAD), Athene)

▼M2

iii) Militairen in actieve dienst: Υπουργείο Εθνικής Αμύνης, Αθήνα (Ministerie
van Defensie, Athene)

iv) Militairen in actieve dienst van de ha-
venpolitie:

Υπουργείο Εμπορικής Ναυτιλίας, Πειραιάς (Mi-
nisterie van Koopvaardĳ, Piraeus)

v) Voor studenten van hogere en techni-
sche onderwĳsinstellingen:

Υπουργείο Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων,
Αθήνα (Ministerie van Onderwĳs en Eredienst,
Athene)

▼M1
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8. Voor de toepassing van artikel 110 van de
toepassingsverordening:

a) kinderbĳslag en werkloosheidsuitkerin-
gen:

Οργανισμός Απασχόλησης Εργατικού Δυναμικού
(ΟΑΕΔ), Γλυφάδα(Instituut voor de tewerkstel-
ling van arbeidskrachten (OAED)), Glyfada

b) prestaties voor zeelieden: Ναυτικό Απομαχικό Ταμείο (ΝΑΤ), Πειραιάς
(Pensioenfonds voor zeelieden (NAT)), Piraeus

▼M11

c) andere prestaties: Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene)

▼M1

9. Voor de toepassing van artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) prestaties voor zeelieden: Ναυτικό Απομαχικό Ταμείο (ΝΑΤ), Πειραιάς
(Pensioenfonds voor zeelieden (NAT)), Piraeus

▼M11

b) andere prestaties: Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων — Ενιαίο Τα-
μείο Ασφάλισης Μισθωτών (ΙΚΑ — ΕΤΑΜ),
Αθήνα (Instituut voor sociale verzekeringen —

Verenigd verzekeringsfonds voor werknemers
(ΙΚΑ — ΕΤΑΜ), Athene

▼M15
H. SPANJE

▼M13

1. Voor de toepassing van artikel 17 van de
verordening in individuele gevallen en van
artikel 6, lid 1 (met uitzondering van de bij-
zondere overeenkomst tussen de zeelieden en
het Sociaal Instituut voor zeelieden (Instituto
Social de la Marina)), van artikel 11, lid 1,
van artikel 11 bis, van artikel 12 bis, van
artikel 13, leden 2 en 3, en van artikel 14,
leden 1, 2 en 3 en van artikel 109 van de
toepassingsverordening:

Tesorería General de la Seguridad Social (Alge-
mene Kas van de sociale zekerheid) Madrid.

2. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2
(behalve wat zeelieden en werkloosheidsuit-
keringen betreft), artikel 110 (behalve wat
zeelieden betreft) en artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Instituto Nacional de la Seguridad Social (Natio-
naal Instituut voor de sociale zekerheid), Madrid.

3. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2
(behalve wat zeelieden en werkloosheidsuit-
keringen betreft) en artikel 110 van de toe-
passingsverordening:

Instituto Social de la Marina (Sociaal Instituut
voor zeelieden), Madrid.

4. Voor de toepassing van artikel 38, lid 1, ar-
tikel 70, lid 1, artikel 85, lid 2, en artikel 86,
lid 2, van de toepassingsverordening, behalve
wat zeelieden betreft, en voor de toepassing
van de twee laatstgenoemde artikelen, be-
halve wat personen in het bijzonder stelsel
voor militairen betreft:

Direcciones provinciales del Instituto Nacional de
la Seguridad Social (Provinciale directies van het
Nationaal Instituut voor de sociale zekerheid).

5. Voor de toepassing van artikel 6, lid 1 (Bij-
zondere Overeenkomst voor zeelieden), arti-
kel 38, lid 1 (wat zeelieden betreft), artikel
70, lid 1, artikel 80, lid 2, artikel 81, artikel
82, lid 2, artikel 85, lid 2, artikel 86, lid 2,
van de toepassingsverordening:

Direcciones Provinciales del Instituto Social de la
Marina (Provinciale directies van het Sociaal In-
stituut voor zeelieden).

▼M1
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6. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, wat
werkloosheidsuitkeringen betreft:

Servicio Público de Empleo Estatal (Overheids-
dienst voor arbeidsbemiddeling), INEM, Madrid.

7. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, ar-
tikel 81 en artikel 82, lid 2, van de toepas-
singsverordening wat de werkloosheidsuitke-
ringen betreft, met uitzondering van zeelie-
den:

Direcciones Provinciales del Servicio Público de
Empleo Estatal (Provinciale directies van de
Overheidsdienst voor arbeidsbemiddeling),
INEM, Madrid.

8. Voor de toepassing van artikel 85, lid 2, en
artikel 86, lid 2, van de toepassingsverorde-
ning met betrekking tot gezinsbijslagen voor
personen in het bijzonder stelsel voor militai-
ren:

Dirección General de Personal, Ministerio de De-
fensa (directoraat-generaal Personeel, ministerie
van Defensie), Madrid.

9. Bijzonder stelsel voor ambtenaren: voor de
toepassing van artikel 14 sexies, artikel 14
septies en artikel 17 van de verordening en
artikel 12 bis van de toepassingsverordening:

Mutualidad General de Funcionarios Civiles del
Estado, Servicios Centrales (Algemene mutualiteit
voor ambtenaren, centrale dienst), Madrid.

10. Bijzonder stelsel voor militairen: voor de toe-
passing van artikel 14 sexies, artikel 14 sep-
ties en artikel 17 van de verordening en arti-
kel 12 bis van de toepassingsverordening:

Instituto Social de las Fuerzas Armadas (Sociale
dienst van de Strijdkrachten), Madrid.

11. Bijzonder stelsel voor de ambtenaren van
Justitie: Voor de toepassing van artikel 14
sexies, artikel 14 septies en artikel 17 van
de verordening en artikel 12 bis van de toe-
passingsverordening:

Mutualidad General Judicial (Algemene mutuali-
teit van Justitie), Madrid.

▼M15
I. FRANKRĲK

▼B

1. Voor de toepassing van artikel 6, lid 1, van
de toepassingsverordening:

Direction régionale de la sécurité sociale (Regio-
nale Directie voor sociale zekerheid).

2. Voor de toepassing van artikel 11, lid 1, on-
der a), en artikel 12 bis van de toepassings-
verordening:

a) Grondgebied in Europa

i) Algemeen stelsel: Caisse primaire d'assurance maladie (Plaatselĳk
Ziekenfonds).

ii) Stelsel voor de landbouw: Caisse de mutualité sociale agricole (Onderling
Sociaal Fonds voor de landbouw).

iii) Stelsel voor de mĳnbouw: Société de secours minière (Maatschappĳ tot on-
dersteuning van mĳnwerkers).

iv) Stelsel voor zeelieden: La section «Caisse de retraite des marins» du
quartier des affaires maritimes (Scheepvaartdi-
rectie, afdeling Pensioenfonds voor zeelieden).

b) Departementen overzee

i) In het algemeen: Caisse générale de sécurité sociale (Algemeen
Fonds voor sociale zekerheid).

ii) Voor zeelieden: La section «Caisse de retraite des marins» du
quartier des affaires maritimes (Scheepvaartdi-
rectie, afdeling Pensioenfonds voor zeelieden).

3. Voor de toepassing van artikel 11 bis, lid 1,
en artikel 12 bis van de toepassingsverorde-
ning:

Caisses mututelees régionales (Regionale Onder-
linge Fondsen).

4. Voor de toepassing van artikel 13, leden 2 en
3, en artikel 14, lid 3, van de toepassingsver-
ordening:

Caisse primaire d'assurance maladie de la région
parisienne (Plaatselĳk Ziekenfonds voor Parĳs en
omgeving).

4 bis.Voor de toepassing van artikel 14 quater
van de verordening en artikel 12 bis, leden
7 en 8, van de toepassingsverordening:

▼M13
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a) Artikel 12 bis, lid 7, van de toepassings-
verordening:

i) Arbeid als loontrekkende in Frankrĳk
en arbeid als zelfstandige, niet in de
landbouw, in een andere Lid-Staat:

Caisse mutuelle régionale (Regionaal Onderling
Fonds).

ii) Arbeid als loontrekkende in Frankrĳk
en arbeid als zelfstandige, in de land-
bouw, in een andere Lid-Staat:

Caisse de mutualité sociale agricole (Onderling
Sociaal Fonds voor de landbouw).

b) Artikel 12 bis, lid 8, van de toepassings-
verordening:

i) Arbeid als zelfstandige, niet in de
landbouw, in Frankrĳk:

Caisse mutuelle régionale (Regionaal Onderling
Fonds).

ii) Arbeid als zelfstandige, in de land-
bouw, in Frankrĳk:

Caisse de mutualité sociale agricole (Onderling
Sociaal Fonds voor de landbouw).

c) In het geval van arbeid als zelfstandige,
niet in de landbouw, in Frankrĳk en als
loontrekkende in Luxemburg:

Het formulier E 101 moet worden overhandigd
aan de betrokkene die het bĳ deCaisse mutuelle
régionale (Regionaal Onderling Fonds) inlevert.

▼M11

5. Voor de toepassing van artikel 14, lid 1, on-
der b), artikel 14 bis, lid 1, onder b), en
artikel 17 van de verordening:

Centre des liaisons européennes et internationales
de sécurité sociale (Europees en internationaal
verbindingscentrum voor de sociale zekerheid)
(het vroegere Centre de sécurité sociale des tra-
vailleurs migrants (Centrum voor sociale zeker-
heid van migrerende werknemers)), Parijs.

▼B

6. Voor de toepassing van artikel 80, artikel 81,
artikel 82, lid 2, en artikel 85, lid 2, van de
toepassingsverordening:

Direction départementale du travail et de la main-
d'œuvre (Departementale Directie voor arbeid en
werknemers) van de plaats waar de arbeid is ver-
richt en waarvoor de verklaring wordt aange-
vraagd.
La section locale de l'Agence nationale pour l'em-
ploi (Plaatselĳke afdeling van het Nationale Ar-
beidsbureau).
Gemeentehuis van de woonplaats van de gezins-
leden.

7. Voor de toepassing van artikel 84 van de
toepassingsverordening:

a) Volledige werkloosheid: Association pour l'emploi dans l'industrie et le
commerce (Assedic) (Vereniging voor werkgele-
genheid in industrie en handel) van de woon-
plaats van de belanghebbende.

b) Gedeeltelĳke werkloosheid: Direction départementale du travail et de la main-
d'œuvre (Departementale Directie voor arbeid en
werknemers) van de plaats waar de belangheb-
bende werkt.

▼M11

8. Voor de gezamenlijke toepassing van de arti-
kelen 36 en 63 van de verordening en artikel
102 van de toepassingsverordening:

Centre des liaisons européennes et internationales
de sécurité sociale (Europees en internationaal
verbindingscentrum voor de sociale zekerheid)
(het vroegere Centre de sécurité sociale des tra-
vailleurs migrants (Centrum voor sociale zeker-
heid van migrerende werknemers)), Parijs.

9. Voor de toepassing van artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Centre des liaisons européennes et internationales
de sécurité sociale (Europees en internationaal
verbindingscentrum voor de sociale zekerheid)
(het vroegere Centre de sécurité sociale des tra-
vailleurs migrants (Centrum voor sociale zeker-
heid van migrerende werknemers)), Parijs.

▼B
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J. IERLAND

▼M9

1. Voor de toepassing van artikel 14 quater en
artikel 17 van de verordening, van artikel 6,
lid 1, artikel 11, lid 1, artikel 11 bis, lid 1,
artikel 12 bis, artikel 13, leden 2 en 3, artikel
14, leden 1, 2 en 3, artikel 38, lid 1, artikel
70, lid 1, artikel 85, lid 2, artikel 86, lid 2, en
artikel 91, lid 2, van de toepassingsverorde-
ning:

Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden).

2. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, ar-
tikel 81 en artikel 82, lid 2, van de toepas-
singsverordening:

Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden).

3. a) Voor de toepassing van de artikelen 36 en
63 van de verordening en van artikel 102,
lid 2, van de toepassingsverordening:

Department of Health and Children (ministerie
voor Volksgezondheid en Kinderen)

b) Voor de toepassing van artikel 70 van de
verordening en van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden).

4. a) Voor de toepassing van artikel 110 van de
toepassingsverordening (voor de uitkerin-
gen):

Department of Social, Community and Family
Affairs (ministerie van Sociale Zaken, Gemeen-
schaps- en Gezinsaangelegenheden)

b) Voor de toepassing van artikel 110 (voor
de verstrekkingen) en van artikel 113, lid
2, van de toepassingsverordening:

Eastern Regional Health Authority (Regionale
Gezondheidsautoriteit voor het Oosten), Dublin
20,
Midland Health Board (Gezondheidsbureau voor
het Centrum), Tullamore, County Offaly,
Mid-Western Health Board (Gezondheidsbureau
voor het Midden-Westen), Limerick,
North-Eastern Health Board (Gezondheidsbureau
voor het Noordoosten), Ceanannus Mor, County
Meath,
North-Western Health Board (Gezondheidsbureau
voor het Noordwesten), Manorhamilton, County
Leitrim,
South Eastern Health Board (Gezondheidsbureau
voor het Zuidoosten), Kilkenny,
Southern Health Board (Gezondheidsbureau voor
het Zuiden), Cork,
Western Health Board (Gezondheidsbureau voor
het Westen), Galway.

▼M15
K. ITALIË

▼M13

1. Voor de toepassing van artikel 6, lid 1, van
de toepassingsverordening:

Ministero del lavoro e delle politiche sociale (mi-
nisterie van Arbeid en Sociaal Beleid), Rome.

▼M11

2. a) Voor de toepassing van artikel 17 van de
verordening:

Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal instituut voor sociale voorzieningen), regio-
nale bureaus.

b) Voor de toepassing van artikel 11, lid 1,
artikel 13, leden 2 en 3, en artikel 14,
leden 1, 2 en 3, van de toepassingsver-
ordening:

Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal instituut voor sociale voorzieningen), provin-
ciale bureaus.

▼M13

3. Voor de toepassing van artikel 11 bis en arti-
kel 12 van de toepassingsverordening:

voor artsen: Ente nazionale di previdenza ed assistenza medici
(Nationaal Bureau voor voorzieningen en bijstand
voor artsen).

▼M15
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voor apothekers: Ente nazionale di previdenza ed assistenza farma-
cisti (Nationaal Bureau voor voorzieningen en
bijstand voor apothekers).

voor dierenartsen: Ente nazionale di previdenza ed assistenza vete-
rinari (Nationaal Bureau voor voorzieningen en
bijstand voor dierenartsen).

voor verpleegkundigen, verpleeghulpen en
kinderverzorg(st)ers:

Cassa nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore degli infermieri professionali, assistenti sani-
tari, vigilatrici d'infanzia (Nationaal Bureau voor
voorzieningen en bijstand voor verpleegkundigen,
verpleeghulpen en kinderverzorg(st)ers).

voor handelsagenten en vertegenwoordigers: Ente nazionale di assistenza per gli agenti e rap-
presentanti di commercio (Nationaal Bureau voor
bijstand voor handelsagenten en vertegenwoordi-
gers).

voor biologen: Ente nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore dei biologi (Nationaal Bureau voor voorzie-
ningen en bijstand voor biologen).

voor bedrijfsdeskundigen: Ente nazionale di previdenza dei periti industriali
(Nationaal Bureau voor voorzieningen en bijstand
voor bedrijfskundigen).

voor psychologen: Ente nazionale di previdenza ed assistenza psico-
logi (Nationaal Bureau voor voorzieningen en bij-
stand voor psychologen).

voor journalisten: Istituto Nazionale di previdenza dei giornalisti
italiani „G. Amendola” (National Instituut voor
voorzieningen voor Italiaanse journalisten „G.
Amendola”).

voor verzekeringsdeskundigen, chemici, land-
en bosbouwdeskundigen en geologen:

Ente di previdenza ed assistenza pluricategoriale
degli agronomi e forestali, degli attuari, dei chi-
mici e dei geologi (Nationaal Bureau voor voor-
zieningen en bijstand voor verzekeringsdeskundi-
gen, chemici, landbouw- en bosbouwdeskundigen
en geologen).

voor landbouwtechnici en -wetenschappers: Ente nazionale di previdenza per gli addetti e per
gli impiegati in agricoltura (Nationaal Bureau
voor voorzieningen voor specialisten en werkne-
mers in de landbouw).

voor ingenieurs en architecten: Cassa nazionale di previdenza per gli ingegneri
ed architetti (Nationaal Fonds voor voorzieningen
voor ingenieurs en architecten).

voor landmeters: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore dei geometri (Nationaal Fonds voor voorzie-
ningen en bijstand voor landmeters).

voor advocaten en procureurs: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza fo-
rense (Nationaal Fonds voor voorzieningen en
bijstand voor de advocatuur).

voor economen: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore dei dotori commercialisti (Nationaal Fonds
voor voorzieningen en bijstand voor economen).

voor accountants: Cassa nazionale di previdenza ed assistenza a fa-
vore dei ragionieri e periti commerciali (Nationaal
Fonds voor voorzieningen en bijstand voor ac-
countants).

voor arbeidsconsulenten: Ente nazionale di previdenza ed assistenza per i
consulenti del lavoro (Nationaal Bureau voor
voorzieningen en bijstand voor arbeidsconsulen-
ten).

voor notarissen: Cassa nazionale notariato (Nationaal Fonds voor
notarissen).

▼M13
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voor douane-expediteurs: Fondo di previdenza a favore degli spedizionieri
doganali (Fonds voor voorzieningen voor douane-
expediteurs).

▼B

4. Voor de toepassing van artikel 38, lid 1, van
de toepassingsverordening:

Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal Instituut voor sociale voorzieningen), Provin-
ciale Bureaus.

5. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, van
artikel 81, van artikel 82, lid 2, van artikel 85,
lid 2, van artikel88 en van artikel 91, lid 2,
van de toepassingsverordening:

Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal Instituut voor sociale voorzieningen), Provin-
ciale Bureaus.

6. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) Voor vergoedingen krachtens artikel 36
van de verordening:

Ministero della sanità (Ministerie van Volksge-
zondheid), Roma.

b) Voor vergoedingen krachtens artikel 63
van de verordening:

i) Verstrekkingen: Ministero della sanità (Ministerie van Volksge-
zondheid), Roma.

ii) Kunstmiddelen en grote hulpmidde-
len:

Istituto nazionale per l'assicurazione contro gli
infortuni sul lavoro (Nationaal Instituut voor on-
gevallenverzekering), Roma.

c) Voor vergoedingen krachtens artikel 70
van de verordening:

Istituto nazionale della previdenza sociale (Natio-
naal Instituut voor sociale voorzieningen), Roma.

7. Voor de toepassing van artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) Ziekte (met inbegrip van tuberculose): Ministero della sanità (Ministerie van Volksge-
zondheid), Roma.

b) Arbeidsongevallen en beroepsziekten:

i) Verstrekkingen: Ministero della sanità (Ministerie van Volksge-
zondheid), Roma.

ii) Kunstmiddelen en grote hulpmidde-
len:

Istituto nazionale per l'assicurazione contro gli
infortuni sul lavoro (Nationaal Instituut voor on-
gevallenverzekering), Roma.

▼M15
L. CYPRUS

▼M13

1. Voor de toepassing van artikel 14 quater,
artikel 14 quinquies, lid 3, en artikel 17
van de verordening en artikel 6, lid 1, artikel
10 ter, artikel 11, lid 1, artikel 11 bis, lid 1,
artikel 12 bis, artikel 13, leden 2 en 3, artikel
14, leden 1, 2 en 3, artikel 38, lid 1, artikel
70, lid 1, artikel 80, lid 2, artikel 81, artikel
82, lid 2, artikel 85, lid 2, artikel 86, lid 2,
artikel 91, lid 2, en artikel 109 van de toepas-
singsverordening:

— Τμήμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Υπουργείο
Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Λευ-
κωσία (departement Sociale verzekering, mi-
nisterie van Arbeid en Sociale Verzekering,
Nicosia).

— Υπηρεσία Χορηγιών και Επιδομάτων,
Υπουργείο Οικονομικών, Λευκωσία (dienst
Bijslagen en verstrekkingen, ministerie van
Financiën, Nicosia).

2. Voor de toepassing van artikel 8, artikel 102,
lid 2, en artikel 110 van de toepassingsver-
ordening (voor uitkeringen):

— Τμήμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Υπουργείο
Εργασίας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων, Λευ-
κωσία (departement Sociale verzekering, mi-
nisterie van Arbeid en Sociale Verzekering,
Nicosia).

— Υπηρεσία Χορηγιών και Επιδομάτων,
Υπουργείο Οικονομικών, Λευκωσία (dienst
Bijslagen en verstrekkingen, ministerie van
Financiën, Nicosia).

▼M13
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3. Voor de toepassing van artikel 8, artikel 102,
lid 2, artikel 110 en artikel 113, lid 2, van de
toepassingsverordening (voor verstrekkingen)
en de artikelen 36 en 63 van de verordening:

— Υπουργείο Υγείας, Λευκωσία (ministerie van
Volksgezondheid, Nicosia).

▼M15
M. LETLAND

▼M13

Voor de toepassing van:

a) Artikel 14, lid 1, artikel 14 bis, leden 1 en
4, artikel 14 ter, lid 1, artikel 14 quin-
quies, lid 3, en artikel 17 van de verorde-
ning:

Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra, Rīga
(Overheidsbureau sociale verzekering, Riga).

b) artikel 10 ter, artikel 11, lid 1, artikel 11
bis, lid 1, artikel 13, leden 2 en 3, artikel
14, leden 1, 2 en 3, artikel 82, lid 2, en
artikel 109 van de toepassingsverorde-
ning:

Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra, Rīga
(Overheidsbureau sociale verzekering, Riga).

c) artikel 102, lid 2, van de toepassingsver-
ordening (met betrekking tot de artikelen
36 en 63 van de verordening):

Veselības obligātās apdrošināšanas valsts aģen-
tūra, Rīga (Bureau voor de openbare verplichte
ziekteverzekering, Riga).

d) artikel 70, lid 2, van de verordening: Valsts sociālās apdrošināšanas aģentūra, Rīga
(Overheidsbureau sociale verzekering, Riga).

▼M15
N. LITOUWEN

▼A1

1. Voor de toepassing van artikel 14, punt 1,
onder b), artikel 14 bis, punt 1, onder b),
artikel 14 ter, punten 1 en 2, artikel 14 quin-
quies, lid 3, en artikel 17 van de verordening
en artikel 6, lid 1, artikel 10 ter, artikel 11,
lid 1, artikel 11 bis, artikel 12 bis, artikel 13,
leden 2 en 3, artikel 14, leden 1 en 2, artikel
85, lid 2, en artikel 91, lid 2, van de toepas-
singsverordening:

Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius.

2. Voor de toepassing van artikel 38, lid 1, ar-
tikel 70, lid 1, en artikel 86, lid 2, van de
toepassingsverordening:

Seniūnijos pagal asmens gyvenamąją vietą (ge-
meentebestuur van de woonplaats van de betrok-
kene).

▼M11

3. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, ar-
tikel 81 en artikel 82, lid 2, van de toepas-
singsverordening:

Lietuvos darbo birža (Litouwse arbeidsbemidde-
ling).

▼A1

4. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) vergoedingen uit hoofde van de artikelen
36 en 63 van de verordening:

Valstybinė ligonių kasa (overheidsfonds voor pa-
tiënten), Vilnius;

b) vergoedingen uit hoofde van artikel 70,
lid 2:

Lietuvos darbo birža (Litouwse arbeidsbemidde-
ling).

▼A1

5. Voor de toepassing van artikel 110 van de
toepassingsverordening:

a) verstrekkingen uit hoofde van de hoofd-
stukken 1 en 4 van titel III van de ver-
ordening:

Valstybinė ligonių kasa (overheidsfonds voor pa-
tiënten), Vilnius;

▼M13
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b) uitkeringen uit hoofde van de hoofdstuk-
ken 1 tot en met 4 en hoofdstuk 8 van
titel III van de verordening:

Valstybinio socialinio draudimo fondo valdyba
(Bestuur van het overheidsfonds sociale verzeke-
ring), Vilnius;

▼M11

c) uitkeringen uit hoofde van hoofdstuk 6
van titel III van de verordening:

Lietuvos darbo birža (Litouwse arbeidsbemidde-
ling);

▼A1

d) uitkeringen uit hoofde van de hoofdstuk-
ken 5 en 7 van titel III van de verorde-
ning

Savivaldybių socialinės paramos skyriai (Ge-
meentelijke afdelingen sociale bijstand).

6. Voor de toepassing van artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Valstybinė ligonių kasa (overheidsfonds voor pa-
tiënten), Vilnius.

▼M15
O. LUXEMBURG

▼B

1. Voor de toepassing van artikel 14 quinquies,
lid 3, van de verordening:

Het bevoegde orgaan naar gelang van de aard van
de uitgeoefende beroepsactiviteit.

2. Voor de toepassing van artikel 6, lid 1, van
de toepassingsverordening:

Het bevoegde stelsel naar gelang van de aard van
de laatste in het Groothertogdom uitgeoefende be-
roepswerkzaamheid, al dan niet in loondienst.

3. Voor de toepassing van artikel 11, lid 1, van
artikel 11 bis, lid 1, van artikel 13, leden 2 en
3, en artikel 14, leden 1, 2 en 3, van de
toepassingsverordening:

►M2 Centre commun de la sécurité sociale (Ge-
meenschappelĳk Centrum voor de sociale zeker-
heid), Luxembourg ◄.

4. Voor de toepassing van de artikelen 10 ter en
12 bis van de toepassingsverordening:

Centre commun de la sécurité sociale (Gemeen-
schappelĳk Centrum voor de sociale zekerheid),
Luxembourg.

5. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, van
artikel 81 en van artikel 82, lid 2, van de
toepassingsverordening:

Administration de l'emploi (Administratie voor
arbeidsvoorziening), Luxembourg.

6. Voor de toepassing van artikel 85, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Het ziekenfonds waarbĳ de betrokkene laatstelĳk
was aangesloten.

7. Voor de toepassing van artikel 91, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) Invaliditeit, ouderdom en overlĳden
(pensioenen)

i) Voor arbeiders: Établissement d'assurance contre la vieillesse et
l'invalidité (Instelling voor ouderdoms- en invali-
diteitsverzekering), Luxembourg.

ii) Voor bedienden en zelfstandigen in de
vrĳe beroepen:

Caisse de pension des employés privés (Pensioen-
fonds voor bedienden in het particuliere bedrĳf),
Luxembourg.

iii) Voor zelfstandigen die een ambachte-
lĳke, commerciële of industriële acti-
viteit uitoefenen:

Caisse de pension des artisans, des commerçants
et industriels (Pensioenfonds voor ambachtslie-
den, kooplieden en industrielen), Luxembourg.

iv) Voor zelfstandigen in de landbouw: Caisse de pension agricole (Pensioenfonds voor
landbouwers), Luxembourg.

▼A1
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v) Voor de bĳzondere stelsels van de
overheidssector:

de bevoegde pensioendienst

▼B

b) Gezinsbĳslagen: Caisse nationale des prestations familiales (Natio-
naal Fonds voor gezinsbĳslagen), Luxembourg.

8. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) Ziekte en moederschap: Union des caisses de maladie (verbond van zie-
kenfondsen), Luxembourg.

b) Arbeidsongevallen: Association d'assurance contre les accidents,
section industrielle (Vereniging voor ongevallen-
verzekering, afdeling Industrie), Luxembourg.

c) Werkloosheid: Administration de l'emploi (Administratie voor
arbeidsvoorziening), Luxembourg.

9. Voor de toepassing van artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) Ziekte en moederschap: Union des caisses de maladie (verbond van zie-
kenfondsen), Luxembourg.

b) Arbeidsongevallen: Association d'assurance contre les accidents,
section industrielle (Vereniging voor ongevallen-
verzekering, afdeling Industrie), Luxembourg.

▼M15
P. HONGARIJE

▼A1

1. Voor de toepassing van artikel 14 quater,
artikel 14 quinquies, lid 3, en artikel 17
van de verordening:

Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest.

2. Voor de toepassing van artikel 6, lid 1, van
de toepassingsverordening:

a) ziekte, moederschap, arbeidsongevallen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

b) ouderdom, invaliditeit: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest;

c) werkloosheid: Foglalkoztatási Hivatal (Bureau arbeidsvoorzie-
ning), Budapest;

d) fonds particuliere pensioenverzekering,
fonds vrijwillige pensioenverzekering:

Pénzügyi Szervezetek Állami Felügyelete (Hon-
gaarse financiële toezichthoudende autoriteit), Bu-
dapest.

3. Voor de toepassing van: artikel 8, artikel 10
ter, artikel 11, lid 1, artikel 11 bis, lid 1,
artikel 12 bis, artikel 13, leden 3 en 4, en
artikel 14, leden 1, 2 en 3, van de toepas-
singsverordening:

Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest.

4. Voor de toepassing van artikel 38, lid 1, van
de toepassingsverordening:

Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest

5. Voor de toepassing van: artikel 70, lid 1, van
de toepassingsverordening:

a) doorbetaling van loon bij ongevallen en
periodieke uitkeringen bij ongevallen:

Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

b) overige uitkeringen: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest

▼M3
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6. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, ar-
tikel 81 en artikel 82, lid 2, van de toepas-
singsverordening:

Foglalkoztatási Hivatal (Bureau arbeidsvoorzie-
ning), Budapest.

7. Voor de toepassing van artikel 85, lid 2, en
artikel 86, lid 2, van de toepassingsverorde-
ning:

a) prestaties bij moederschap en bijzondere
moederschapsuitkering:

Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

b) overige gezinsbijslagen: Államháztartási Hivatal (Bureau overheidsfinan-
ciën), Budapest.

8. Voor de toepassing van artikel 91, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest.

9. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) ziekte, moederschap, arbeidsongevallen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

b) werkloosheid: Foglalkoztatási Hivatal (Bureau arbeidsvoorzie-
ning), Budapest.

10. Voor de toepassing van artikel 109 van de
toepassingsverordening:

Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest.

11. Voor de toepassing van artikel 110 van de
toepassingsverordening:

a) ziekte, moederschap, arbeidsongevallen: Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest;

b) ouderdom, invaliditeit: Országos Nyugdíjbiztosítási Főigazgatóság, (Cen-
trale administratie nationale pensioenverzekering),
Budapest;

c) werkloosheidsuitkeringen: Foglalkoztatási Hivatal (Bureau arbeidsvoorzie-
ning), Budapest;

d) gezinsbijslagen: Államháztartási Hivatal (Bureau overheidsfinan-
ciën), Budapest.

— prestaties bij moederschap en bijzondere
moederschapsuitkering: Országos Egészség-
biztosítási Pénztár (Nationaal ziekteverzeke-
ringsfonds), Budapest.

12. Voor de toepassing van artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Országos Egészségbiztosítási Pénztár (Nationaal
ziekteverzekeringsfonds), Budapest.

▼M15
Q. MALTA

▼A1

Voor de toepassing van artikel 14 quater, artikel
14 quinquies, lid 3, en artikel 17 van de verorde-
ning en artikel 6, lid 1, artikel 8, leden 1 en 2,
artikel 10 ter, artikel 11, lid 1, artikel 11 bis, lid
1, artikel 12 bis, artikel 13, leden 2 en 3, artikel
14, leden 1, 2 en 3, artikel 38, lid 1, artikel 70,
lid 1, artikel 80, lid 2, artikel 81, artikel 82, lid 2,
artikel 85, lid 2, artikel 86, lid 2, artikel 89, lid 1,
artikel 91, lid 2, artikel 102, lid 2, artikel 109 en
artikel 110 van de toepassingsverordening:

Dipartiment tas-Sigurta' Soċjali (Departement so-
ciale zekerheid), Valletta;

Voor de toepassing van artikel 8, lid 3, en artikel
113, lid 2, van de toepassingsverordening:

Diviżjoni tas-Saħħa (Dienst volksgezondheid),
Valletta.

▼A1
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R. NEDERLAND

▼B

1. Voor de toepassing van artikel 17 van de
verordening en voor de toepassing van artikel
6, lid 1, artikel 10 ter, artikel 11, leden 1 en
2, artikel 11 bis, leden 1 en 2, artikel 12 bis,
artikel 13, leden 2 en 3, en artikel 14, leden 1
en 2, van de toepassingsverordening:

Sociale Verzekeringsbank, Amstelveen.

▼M13 __________

▼M9

►M13 2.◄ Voor de toepassing van artikel 82,
lid 2, van de toepassingsverordening:

Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

▼B

►M13 3.◄ Voor de toepassing van artikel
102, lid 2, van de toepassingsverordening:

▼M8

a) Voor de vergoedingen bedoeld in de arti-
kelen 36 en 63 van de verordening:

College voor zorgverzekeringen, Amstelveen

▼M9

b) Voor de vergoedingen bedoeld in artikel
70 van de verordening:

Uitvoeringsinstituut Werknemersverzekeringen,
Amsterdam.

▼M15
S. OOSTENRĲK

▼M12

1. Voor de toepassing van de artikelen 14, lid 1,
onder b), artikel 14 bis, lid 1, onder b), en
artikel 17 van de verordening:

Bundesminister für soziale Sicherheit, Generatio-
nen und Konsumentenschutz (minister van Soci-
ale Zekerheid, Generaties en Consumentenbe-
scherming), in overleg met de betrokken over-
heidsdienst voor wat de speciale regelingen voor
ambtenaren betreft, en in overleg met de betrok-
ken pensioeninstelling voor wat de pensioenrege-
ling van de organisaties van vrije beroepsbeoefe-
naren (Kammern der Freien Berufe) betreft.

▼M2

2. Voor de toepassing van de artikels 11, 11 bis,
12 bis, 13 en 14 van de toepassingsverorde-
ning:

a) als de belanghebbende onder de Oosten-
rĳkse wetgeving valt:

het bevoegde orgaan van de ziekteverzekering

b) in alle overige gevallen: Hauptverband der Österreichischen Versicherung-
sträger (Federatie van Oostenrĳkse sociale verze-
keringsinstellingen), Wenen

3. Voor de toepassing van artikel 14 quinquies,
lid 3, van de verordening:

het bevoegde orgaan

▼B

4. Voor de toepassing van artikel 38, lid 1, en
artikel 70, lid 1, van de toepassingsverorde-
ning:

de voor de woonplaats van de gezinsleden be-
voegdeGebietskrankenkasse (Regionale Zieken-
fondsen).

▼M15
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5. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, en
artikel 81 en artikel 82, lid 2, van de toepas-
singsverordening:

HetRegionale Geschäftsstelle des Arbeitsmarkt-
service (Plaatselĳk bureau van de arbeidsmarkt-
service) binnen welks ressort de laatste woon- of
verblĳfplaats van de werknemer gelegen is of
binnen welks ressort hĳ laatstelĳk heeft gewerkt.

▼M2

6. Voor de toepassing van artikel 85, lid 2, en
artikel 86, lid 2, van de toepassingsverorde-
ning met betrekking tot het Karenzgeld
(ouderschapstoelage):

Gebietskrankenkasse (regionaal ziekenfonds) be-
voegd voor de laatste woon- of verblĳfplaats
van de belanghebbende

▼B

7. Voor de toepassing van:

a) Artikel 102, lid 2, van de toepassingsver-
ordening met betrekking tot de artikelen
36 en 63 van de verordening:

Hauptverband der österreichischen Sozialversi-
cherungsträger (Federatie van Oostenrĳkse soci-
ale-verzekeringsinstellingen), Wien.

b) Artikel 102, lid 2, van de toepassingsver-
ordening met betrekking tot artikel 70
van de verordening:

Landesgeschäftsstelle Wien des Arbeitsmarktser-
vice (Regionaal bureau van Wenen van de ar-
beidsmarktservice), Wien.

8. Voor detoepassing van artikel 110 van de
toepassingsverordening:

— het bevoegde orgaan, of
— indien er geen Oostenrĳks bevoegd orgaan is,

het orgaan van de woonplaats.

9. Voor de toepassing van artikel 113, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Hauptverband der österreichischen Sozialversi-
cherungsträger (Federatie van Oostenrĳkse soci-
ale-verzekeringsinstellingen), Wien, met dien ver-
stande dat de terugbetaling van de uitgaven voor
verstrekkingen geschiedt uit de door genoemde
federatie ontvangen premies voor de ziekteverze-
kering van pensioengerechtigden.

▼M15
T. POLEN

▼A1

1. Voor de toepassing van artikel 14, punt 1,
onder a), en artikel 17 van de verordening,
juncto artikel 11 van de toepassingsverorde-
ning, artikel 14, punten 2 en 3, van de ver-
ordening, juncto artikel 12 bis van de toepas-
singsverordening, artikel 14 bis, punt 1, on-
der a), en artikel 17 van de verordening,
juncto artikel 11 bis van de toepassingsver-
ordening, artikel 14 bis, punten 2, 3 en 4 van
de verordening, juncto artikel 12 bis van de
toepassingsverordening, artikel 14 ter, punten
1 en 2, juncto artikel 14, punt 1, onder a),
van de verordening, artikel 14 quater van de
verordening, juncto artikel 12 bis van de toe-
passingsverordening, en artikel 14 quinquies,
lid 3, van de verordening:

plaatselijke bureaus van het Zakład Ubezpieczeń
Społecznych (Socialeverzekeringsinstelling -
ZUS) met territoriale bevoegdheid voor de offici-
ële zetel van de werkgever van de verzekerde (of
van de zelfstandige).

2. Voor de toepassing van artikel 14, punt 1,
onder b), en artikel 17 van de verordening,
juncto artikel 11 van de toepassingsverorde-
ning, artikel 14 bis, punt 1, onder b), en
artikel 17 van de verordening, juncto artikel
11 bis van de toepassingsverordening, artikel
14 ter, punten 1 en 2, junctis artikel 14, punt
1, onder b), en artikel 17 van de verordening:

Zakład Ubezpieczeń Społecznych — Centrala
(Socialeverzekeringsinstelling — ZUS-Centraal
Hoofdkantoor), Warszawa.

▼M13

3. Voor de toepassing van artikel 6, lid 1, arti-
kel 10 ter, artikel 13, leden 2 en 3, artikel 14
en artikel 109 van de toepassingsverordening:

▼B
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a) verstrekkingen: Narodowy Fundusz Zdrowia, Warszawa (Natio-
naal Gezondheidsfonds, Warschau).

b) uitkeringen:

i) voor werknemers en zelfstandigen,
met uitzondering van zelfstandige
landbouwers:

plaatselijke bureaus van het Zakład Ubezpieczeń
Społecznych (Socialeverzekeringsinstelling —

ZUS) met territoriale bevoegdheid voor de offici-
ële zetel van de werkgever van de verzekerde;

ii) voor zelfstandige landbouwers: regionale bureaus van het Kasa Rolniczego Ubez-
pieczenia Społecznego (Socialeverzekeringsfonds
voor de landbouw — KRUS) met territoriale be-
voegdheid voor de plaats waar de landbouwer
verzekerd is.

▼A1

4. Voor de toepassing van artikel 8 van de toe-
passingsverordening:

▼M11

a) verstrekkingen: Narodowy Fundusz Zdrowia (Nationaal Gezond-
heidsfonds), Warschau;

▼A1

b) overige prestaties: — plaatselijke bureaus van het Zakład Ubez-
pieczeń Społecznych (Socialeverzekeringsin-
stelling - ZUS) met territoriale bevoegdheid
voor de officiële zetel van de werkgever van
de verzekerde (of van de zelfstandige), ge-
durende het tijdvak van verzekering in het
geval van werknemers en zelfstandigen, met
uitzondering van zelfstandige landbouwers;

— plaatselijke bureaus van het Zakład Ubez-
pieczeń Społecznych (Socialeverzekeringsin-
stelling - ZUS) met territoriale bevoegdheid
voor de woon- of verblijfplaats van werkne-
mers en zelfstandigen, met uitzondering van
zelfstandige landbouwers, voor de periode na
afloop van de dekking van de verzekering;

— regionale bureaus van het Kasa Rolniczego
Ubezpieczenia Społecznego (Socialeverzeke-
ringsfonds voor de landbouw - KRUS) met
territoriale bevoegdheid voor de plaats waar
de zelfstandige landbouwer verzekerd is.

▼M11

5. Voor de toepassing van artikel 38, lid 1, van
de toepassingsverordening:

a) voor personen die recentelijk als werkne-
mer of zelfstandige hebben gewerkt, met
uitzondering van zelfstandige landbou-
wers, en voor beroepsmilitairen en func-
tionarissen die andere tijdvakken van
dienst hebben vervuld dan vermeld in
punt 2, letter c), onder i) en ii), letter
d), onder i) en ii), en letter e), onder i)
en ii), van bijlage 2:

de in punt 2, letter a), van bijlage 3 vermelde
afdelingen van de Zakład Ubezpieczeń Społecz-
nych (Socialeverzekeringsinstelling);

b) voor personen die recentelijk als zelfstan-
dig landbouwer hebben gewerkt en geen
tijdvakken van dienst hebben vervuld die
vermeld zijn in punt 2, letter c), onder i)
en ii), letter d), onder i) en ii), en letter e),
onder i) en ii), van bijlage 2:

de afdelingen van de Kasa Rolniczego Ubezpiec-
zenia Społecznego (Socialeverzekeringsfonds
voor de landbouw) zoals bedoeld in punt 2, letter
b), van bijlage 3;

c) voor beroepsmilitairen: Wojskowe Biuro Emerytalne w Warszawie
(dienst Militaire pensioenen, Warschau), indien
dit het bevoegde orgaan is zoals bedoeld punt
2, letter c), van bijlage 2;

▼M13
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d) functionarissen van de politie, de staats-
veiligheid, de interne veiligheidsdienst, de
buitenlandse inlichtingendienst (openbare
veiligheidsdiensten), de grenswacht, het
gouvernementele veiligheidsbureau en de
nationale brandweer:

Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa Spraw
Wewnętrznych i Administracji w Warszawie
(dienst Pensioenen van het ministerie van Binnen-
landse Zaken en Bestuurszaken, Warschau), in-
dien dit het bevoegde orgaan is zoals bedoeld
in punt 2, letter d), van bijlage 2;

e) voor gevangenisbewakers: Biuro Emerytalne Służby Więziennej w Warsza-
wie (dienst Pensioenen gevangenispersoneel,
Warschau), indien dit het bevoegde orgaan is
zoals bedoeld in punt 2, letter e), van bijlage 2;

f) voor rechters en openbare aanklagers: gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie;

g) voor personen die uitsluitend in het bui-
tenland tijdvakken van verzekering heb-
ben vervuld:

de afdelingen van de Zakład Ubezpieczeń Spo-
łecznych (Socialeverzekeringsinstelling) zoals be-
doeld in punt 2, letter g), van bijlage 3;

6. Voor de toepassing van artikel 70, lid 1, van
de toepassingsverordening:

a) langlopende uitkeringen:

i) voor personen die recentelijk als
werknemer of zelfstandige hebben ge-
werkt, met uitzondering van zelfstan-
dige landbouwers, en voor beroepsmi-
litairen en functionarissen die andere
tijdvakken van dienst hebben vervuld
dan vermeld in punt 2, letter c), onder
i) en ii), letter d), onder i) en ii), en
letter e), onder i) en ii), van bijlage 2:

de afdelingen van de Zakład Ubezpieczeń Spo-
łecznych (Socialeverzekeringsinstelling) zoals be-
doeld in punt 2, letter a), van bijlage 3;

ii) voor personen die recentelijk als zelf-
standig landbouwer hebben gewerkt
en geen tijdvakken van dienst hebben
vervuld die vermeld zijn in punt 2,
letter c), onder i) en ii), letter d), on-
der i) en ii), en letter e), onder i) en
ii), van bijlage2:

de afdelingen van de Kasa Rolniczego Ubezpiec-
zenia Społecznego (Socialeverzekeringsfonds
voor de landbouw) zoals bedoeld in punt 2, letter
b), van bijlage 3;

iii) voor beroepsmilitairen: Wojskowe Biuro Emerytalne w Warszawie
(dienst Militaire pensioenen, Warschau), indien
dit het bevoegde orgaan is zoals bedoeld punt
2, letter c), van bijlage 2;

iv) voor functionarissen zoals bedoeld in
punt 5, letter d):

Zakład Emerytalno-Rentowy Ministerstwa Spraw
Wewnętrznych i Administracji w Warszawie
(dienst Pensioenen van het ministerie van Binnen-
landse Zaken en Bestuurszaken, Warschau), in-
dien dit het bevoegde orgaan is zoals bedoeld
in punt 2, letter d), van bijlage 2;

v) voor gevangenisbewakers: Biuro Emerytalne Służby Więziennej w Warsza-
wie (dienst Pensioenen gevangenispersoneel,
Warschau), indien dit het bevoegde orgaan is
zoals bedoeld in punt 2, letter e), van bijlage 2;

vi) voor rechters en openbare aanklagers: gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie;

vii)voor personen die uitsluitend in het
buitenland tijdvakken van verzekering
hebben vervuld:

de afdelingen van de Zakład Ubezpieczeń Spo-
łecznych (Socialeverzekeringsinstelling) zoals be-
doeld in punt 2, letter g), van bijlage 3.

7. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, ar-
tikel 81, artikel 82, lid 2, artikel 83, lid 1, en
artikel 84, lid 2, en artikel 108 van de toepas-
singsverordening:

Wojewódzkie urzędy pracy (provinciale arbeids-
bureaus) met territoriale bevoegdheid voor de
woon- of verblijfplaats.

▼A1

8. Voor de toepassing van artikel 85, lid 2, van
de toepassingsverordening:

▼M11

1972R0574— NL— 01.01.2007 — 014.001 — 230



a) voor werknemers en zelfstandigen, met
uitzondering van zelfstandige landbou-
wers:

plaatselijke bureaus van het Zakład Ubezpieczeń
Społecznych (Socialeverzekeringsinstelling -
ZUS) met territoriale bevoegdheid voor de offici-
ële zetel van de werkgever van de verzekerde.

b) voor zelfstandige landbouwers: regionale bureaus van het Kasa Rolniczego Ubez-
pieczenia Społecznego (Socialeverzekeringsfonds
voor de landbouw - KRUS) met territoriale be-
voegdheid voor de plaats waar de landbouwer
verzekerd is.

c) voor werklozen: Wojewódzkie urzędy pracy (provinciale arbeids-
bureaus) met territoriale bevoegdheid voor de
woon- of verblijfplaats.

▼M11

9. Voor de toepassing van artikel 86, lid 2, van
de toepassingsverordening:

het regionale centrum voor sociaal beleid dat be-
voegd is voor de woon- of verblijfplaats van de
rechthebbende.

10. Voor de toepassing van artikel 91, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) voor de toepassing van artikel 77 van de
verordening:

Het regionale centrum voor sociaal beleid dat be-
voegd is voor de woon- of verblijfplaats van de
rechthebbende;

b) voor de toepassing van artikel 78 van de
verordening:

i) voor personen die recentelijk als
werknemer of zelfstandige hebben ge-
werkt, met uitzondering van zelfstan-
dige landbouwers, en voor beroepsmi-
litairen en functionarissen die andere
tijdvakken van dienst hebben vervuld
dan vermeld in punt 2, letter c), onder
i) en ii), letter d), onder i) en ii), en
letter e), onder i) en ii), van bijlage 2:

de afdelingen van de Zakład Ubezpieczeń Spo-
łecznych (Socialeverzekeringsinstelling) zoals be-
doeld in punt 2, letter a), van bijlage 3;

ii) voor personen die recentelijk als zelf-
standig landbouwer hebben gewerkt
en geen tijdvakken van dienst hebben
vervuld die vermeld zijn in punt 2,
letter c), onder i) en ii), letter d), on-
der i) en ii), en letter e), onder i) en
ii), van bijlage 2:

de afdelingen van de Kasa Rolniczego Ubezpiec-
zenia Spo3ecznego (Socialeverzekeringsfonds
voor de landbouw) zoals bedoeld in punt 2, letter
b), van bijlage 3;

iii) voor beroepsmilitairen: Wojskowe Biuro Emerytalne w Warszawie
(dienst Militaire pensioenen, Warschau), indien
dit het bevoegde orgaan is zoals bedoeld in
punt 2, letter c), van bijlage 2;

iv) voor functionarissen zoals bedoeld in
punt 5, letter d):

Zakład Emerytalno – Rentowy Ministerstwa
Spraw Wewnętrznych i Administracji w Warsza-
wie (dienst Pensioenen van het ministerie van
Binnenlandse Zaken en Bestuurszaken, War-
schau), indien dit het bevoegde orgaan is zoals
bedoeld in punt 2, letter d), van bijlage 2;

v) voor gevangenisbewakers: Biuro Emerytalne Służby Więziennej w Warsza-
wie (dienst Pensioenen gevangenispersoneel,
Warschau), indien dit het bevoegde orgaan is
zoals bedoeld in punt 2, letter e), van bijlage 2;

vi) voor voormalige rechters en openbare
aanklagers:

gespecialiseerde diensten van het ministerie van
Justitie.

11. Voor de toepassing van de artikelen 36 en 63
van de verordening en artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Narodowy Fundusz Zdrowia (Nationaal Gezond-
heidsfonds), Warschau.

▼A1

12. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening, juncto artikel 70
van de verordening:

Ministerstwo Gospodarki, Pracy i Polityki Spo-
łecznej (Ministerie van Economische Zaken, Ar-
beid en Sociaal Beleid - MGPiPS), Warszawa.

▼A1
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13. Voor de toepassing van artikel 109 van de
toepassingsverordening:

plaatselijke bureaus van de Socialeverzekeringsin-
stelling (Zakład Ubezpieczeń Społecznych) met
territoriale bevoegdheid voor de officiële zetel
van de werkgever van de verzekerde.

▼M15
U. PORTUGAL

▼M3

A. IN HET ALGEMEEN:

▼B

I. CONTINENT

1. Voor de toepassing van artikel 17 van
e verordening:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lissabon. ◄

▼M8

2. Voor de toepassing van artikel 11, lid
1, en artikel 11 bis van de toepas-
singsverordening:

Instituto de Solidariedade e Segurança Social:
Centro Distrital de Solidariedade e Segurança So-
cial (instituut voor solidariteit en sociale zeker-
heid: districtskantoor voor solidariteit en sociale
zekerheid) waar de betrokkene ingeschreven is

3. Voor de toepassing vanartikel 12 bis
van de toepassingsverordening:

Instituto de Solidariedade e Segurança Social:
Centro Distrital de Solidariedade e Segurança So-
cial (instituut voor solidariteit en sociale zeker-
heid: districtskantoor voor solidariteit en sociale
zekerheid) van de woonplaats van de werknemer
of waar hĳ ingeschreven is, naargelang van het
geval

▼B

4. Voor de toepassing van artikel 13, le-
den 2 en 3, van de toepassingsveror-
dening:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lissabon. ◄

5. Voor de toepassing van artikel 14, le-
den 1 en 2, van de toepassingsveror-
dening:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lissabon. ◄

▼M8

6. Voor de toepassing van artikel 14, lid
3, van de toepassingsverordening:

Instituto de Solidariedade e Segurança Social:
Centro Distrital de Solidariedade e Segurança So-
cial (instituut voor solidariteit en sociale zeker-
heid: districtskantoor voor solidariteit en sociale
zekerheid), Lissabon

7. Voor de toepassing van artikel 28, lid
1, artikel 29, leden 2 en 5, artikel 30,
leden 1 en 3, en artikel 31, lid 1,
tweede zin, van de toepassingsveror-
dening (voor wat betreft het uitreiken
van de verklaringen):

Instituto de Solidariedade e Segurança Social:

Centro Distrital de Solidariedade e Segurança So-

cial (instituut voor solidariteit en sociale zeker-

heid: districtskantoor voor solidariteit en sociale

zekerheid) van de wooplaats van de betrokkene

▼M13
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8. Voor de toepassing van artikel 25, lid
2, artikel 38, lid 1, artikel 70, lid 1,
artikel 82, lid 2, en artikel 86, lid 2,
van de toepassingsverordening

Administratieve autoriteit van de woonplaats van
de gezinsleden.

9. Voor de toepassing van artikel 17, le-
den 6 en 7, artikel 18, leden 3, 4 en 6,
artikel 20, artikel 21, lid 1, artikel 22,
artikel 31, lid 1, eerste zin, en artikel
34, leden 1 en 2, eerste alinea, van de
toepassingsverordening (bĳ wĳze van
orgaan van de woonplaats of orgaan
van de verblĳfplaats, naar gelang van
het geval):

Administração Regional de Saúde (Regionale Ge-

zondheidsadministratie) van de woon- of verblĳf-

plaats van de belanghebbende.

▼M8

10. Voor de toepassing van artikel 80, lid
2, artikel 81 en artikel 85, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Instituto de Solidariedade e Segurança Social:
Centro Distrital de Solidariedade e Segurança So-
cial (instituut voor solidariteit en sociale zeker-
heid: districtskantoor voor solidariteit en sociale
zekerheid) waar de betrokkene het laatst inge-
schreven was

▼B

11. Voor de toepassing van artikel 102,
lid 2, van de toepassingsverordening:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lissabon. ◄

II. AUTONOOM GEBIED MADEIRA

1. Voor de toepassing van artikel 17 van
de verordening:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lisboa◄

▼M8

2. Voor de toepassing van artikel 11, lid
1, en artikel 11 bis van de toepas-
singsverordening:

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum

voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

3. Voor de toepassing van artikel 12 bis
van de toepassingsverordening:

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum
voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

▼B

4. Voor de toepassing van artikel 13, le-
den 2 en 3, van de toepassingsveror-
dening:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lissabon. ◄

5. Voor de toepassing van artikel 14, le-
den 1 en 2, van de toepassingsveror-
dening:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lissabon. ◄

▼M8

6. Voor de toepassing van artikel 14, lid
3, van de toepassingsverordening:

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum
voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

7. Voor de toepassing van artikel 28, lid
1, artikel 29, leden 2 en 5, artikel 30,
leden 1 en 3, en artikel 31, lid 1,
tweede zin, van de toepassingsveror-
dening (voor wat betreft het uitreiken
van de verklaringen):

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum
voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

▼B

8. Voor de toepassing van artikel 25, lid
2, artikel 38, lid 1, artikel 70, lid 1,
artikel 82, lid 2, en artikel 86, lid 2,
van de toepassingsverordening:

Administratieve autoriteit van de woonplaats van
de gezinsleden.

▼B
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9. Voor de toepassing van artikel 17, le-
den 6 en 7, artikel 18, leden 3, 4 en 6,
artikel 20, artikel 21, lid 1, artikel 22,
artikel 31, lid 1, eerste zin, en artikel
34, leden 1 en 2, eerste alinea, van de
toepassingsverordening (bĳ wĳze van
orgaan van de woonplaats of orgaan
van de verblĳfplaats, naar gelang van
het geval):

Centro Regional deSaúde (regionaal gezondheids-
centrum), Funchal

10. Voor de toepassing van artikel 80, lid
2, artikel 81 en artikel 85, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Centro de Segurança Social da Madeira (centrum
voor sociale zekerheid van Madeira), Funchal

▼B

11. Voor de toepassing van artikel 102,
lid 2, van de toepassingsverordening:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lissabon. ◄

III. AUTONOOM GEBIED DER AZOREN

▼M8

1. Voor de toepassing van artikel 17 van
de verordening:

Direcção Regional da Solidariedade e da Segu-
rança Social (regionale directie voor solidariteit
en sociale zekerheid), Angra do Heroísmo

2. Voor de toepassing van artikel 11, lid
1, en artikel 11 bis van de toepas-
singsverordening:

Instituto de Gestão de Regimes de Segurança So-
cial: Centro de Prestações Pecuniárias (instituut
voor het beheer van socialezekerheidsstelsels:
centrum voor uitkeringen) waar de gedetacheerde
werknemer ingeschreven is

3. Voor de toepassing van artikel 12 bis
van de toepassingsverordening:

Instituto de Gestão de Regimes de Segurança So-
cial: Centro de Prestações Pecuniárias (instituut
voor het beheer van socialezekerheidsstelsels:
centrum voor uitkeringen) van de woon- of ver-
blĳfplaats van de werknemer, naar gelang van het
geval

▼B

4. Voor de toepassing van artikel 13, le-
den 2 en 3 van de toepassingsverorde-
ning:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lissabon. ◄

5. Voor de toepassing van artikel 14, le-
den 1 en 2 van de toepassingsverorde-
ning:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lissabon. ◄

▼M8

6. Voor de toepassing van artikel 14, lid
3, van de toepassingsverordening:

Instituto de Gestão de Regimes de Segurança So-
cial: Centro de Prestações Pecuniárias (instituut
voor het beheer van socialzekerheidsstelsels: cen-
trum voor uitkeringen), Angra do Heroísmo

7. Voor de toepassing van artikel 28, lid
1, artikel 29, leden 2 en 5, artikel 30,
leden 1 en 3, en artikel 31, lid 1,
tweede zin, van de toepassingsveror-
dening (voor wat betreft het uitreiken
van de verklaringen):

Instituto de Gestão de Regimes de Segurança So-
cial: Centro de Prestações Pecuniárias (instituut
voor het beheer van socialezekerheidsstelsels:
centrum voor uitkeringen) van de woonplaats
van de betrokkene

▼B

8. Voor de toepassing van artikel 25, lid
2, artikel 38, lid 1, artikel 70, lid 1,
artikel 82, lid 2, en artikel 86, lid 2,
van de toepassingsverordening:

Administratieve autoriteit van de woonplaats van
de gezinsleden.

▼M8
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9. Voor de toepassing van artikel 17, le-
den 6 en 7, artikel 18, leden 3, 4 en 6,
artikel 20, artikel 21, lid 1, artikel 22,
artikel 31, lid 1, eerste zin, en artikel
34, leden 1 en 2, eerste alinea, van de
toepassingsverordening (bĳ wĳze van
orgaan van de woonplaats of orgaan
van de verblĳfplaats, naar gelang van
het geval):

Centro de Saúde (gezondheidscentrum) van de
woon- of verblĳfplaats van de betrokkene

10. Voor de toepassing van artikel 80, lid
2, artikel 81 en artikel 85, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Instituto de Gestão de Regimes de Segurança So-
cial: Centro de Prestações Pecuniárias (instituut
voor het beheer van socialezekerheidsstelsels:
centrum voor uitkeringen) waar de betrokkene
het laatst ingeschreven was

▼B

11. Voor de toepassing van artikel 102,
lid 2, van de toepassingsverordening:

►M1 Departamento de Relações Internacionais
de Segurança Social (Departement voor interna-
tionale betrekkingen inzake sociale zekerheid),
Lissabon. ◄

▼M3

B. BĲZONDER STELSEL VOOR AMBTENA-
REN

1. Voor de toepassing van artikel 17 van de
verordening

Departamento de Relações Internacionais de Se-
gurança Social (Departement voor internationale
betrekkingen inzake sociale zekerheid), Lisboa

2. Voor de toepassing van artikel 11, lid 1,
en artikel 11 bis, van de toepassingsver-
ordening:

Secretaria-Geral ou equivalente ou o departa-
mento que exerça as funções de gestão e admi-
nistração dos recursos humanos no organismo a
que está vinculado o funcionário destacado (Se-
cretariaat-generaal of daarmee gelĳkgestelde in-
stantie of departement belast met het beheer en
de leiding van het personeel in de instelling
waarbĳ de ambtenaar is gedetacheerd)

3. Voor de toepassing van artikel 12 bis van
de toepassingsverordening:

Secretaria-Geral ou equivalente ou o departa-
mento que exerça as funções de gestão e admi-
nistração dos recursos humanos no organismo a
que o funcionário está vinculado (Secretariaat-ge-
neraal of daarmee gelĳkgestelde instantie of de-
partement belast met het beheer en de leiding van
het personeel in de instelling waaraan de ambte-
naar is verbonden)

4. Voor de toepassing van artikel 13, leden
2 en 3, van de toepassingsverordening:

Departamento de Relações Internacionais de Se-
gurança Social (Departement voor internationale
betrekkingen inzake sociale zekerheid),Lisboa

5. Voor de toepassing van artikel 14, lid 3,
van de toepassingsverordening:

Secretaria-Geral ou equivalente ou o departa-
mento que exerça as funções de gestão e admi-
nistração dos recursos humanos no organismo a
que o funcionário está vinculado (Secretariaat-ge-
neraal of daarmee gelĳkgestelde instantie of de-
partement belast met het beheer en de leiding van
het personeel in de instelling waaraan de ambte-
naar is verbonden)

6. Voor de toepassing van artikel 28, lid 1,
artikel 29, leden 2 en 5, artikel 30, leden
1 en 3, en artikel 31, lid 1, tweede zin,
van de toepassingsverordening (met be-
trekking tot de indiening van verklarin-
gen):

Direcção-Geral de Protecção Social dos Funcio-
nários e Agentes da Administracão Pública
(ADSE) (Directoraat-generaal voor sociale be-
scherming van ambtenaren en ander overheidsper-
soneel), Lisboa

7. Voor de toepassing van artikel 25, lid 2,
artikel 38, lid 1, artikel 70, lid 1, en arti-
kel 86, lid 2, van de toepassingsverorde-
ning:

Autoridade administrativa do lugar de residência
dos familiares (Administratieve autoriteit van de
woonplaats van de gezinsleden)

▼M8
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8. Voor de toepassing van artikel 17, leden
6 en 7, artikel 18, leden 3 en 6, artikel
20, artikel 21, lid 1, artikel 22, artikel 31,
lid 1, eerste zin, en artikel 34, lid 1 en lid
2, eerste alinea, van de toepassingsveror-
dening (met betrekking tot het orgaan van
de woonplaats respectievelĳk de verblĳf-
plaats):

Administração Regional de Saúde do lugar de
residência ou de estada do interessado (Regionale
gezondheidsadministratie van de woon- of ver-
blĳfplaats van de belanghebbende)

9. Voor de toepassing van artikel 85, lid 2,
van de toepassingsverordening:

Secretaria-Geral ou equivalente ou o departa-
mento do último organismo a que o interessado
esteve vinculado, que exerça as funções de gestão
e administração dos recursos humanos (Secretari-
aat-generaal of daarmee gelĳkgestelde instantie of
departement van de laatste instelling waaraan de
belanghebbende verbonden was, belast met het
beheer en de leiding van het personeel)

10. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2,
van de toepassingsverordening:

Departamento de Relações Internacionais de Se-
gurança Social (Departement voor internationale
betrekkingen inzake sociale zekerheid), Lisboa

▼M15
V. ROEMENIË

1. Voor de toepassing van artikel 14, punt 1,
onder b), en artikel 17 van de verordening
en van artikel 10 ter, artikel 11, lid 1,
artikel 11 bis, lid 1, artikel 12 bis, artikel 13,
leden 2 en 3, artikel 14, leden 1, 2 en 3,
artikel 80, lid 2, artikel 81 en artikel 85,
lid 2, van de toepassingsverordening:

Casa Naţională de Pensii şi alte Drepturi de Asi-
gurări Sociale (Nationaal Fonds voor pensioenen
en andere socialezekerheidsrechten), Bucureşti.

2. Voor de toepassing van artikel 38, lid 1, artikel 70, lid 1, artikel 82, lid 2, en artikel 86,
lid 2, van de toepassingsverordening:

a) uitkeringen: Casa Naţională de Pensii şi alte Drepturi de Asi-
gurări Sociale (Nationaal Fonds voor pensioenen
en andere socialezekerheidsrechten), Bucureşti.

b) verstrekkingen: Casa Naţională de Asigurări de Sănătate (Natio-
naal Ziekteverzekeringsfonds), Bucureşti.

3. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening (vergoedingen
voor verstrekkingen overeenkomstig artikel 36
en artikel 63 van de verordening):

Casa Naţională de Asigurări de Sănătate (Natio-
naal Ziekteverzekeringsfonds), Bucureşti.

4. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening (vergoedingen
voor werkloosheidsuitkeringen overeenkom-
stig artikel 70 van de verordening):

Agenţia Naţională pentru Ocuparea Forţei de
Muncă (Nationaal Werkgelegenheidsagentschap),
Bucureşti.

W. SLOVENIË

▼A1

1. Voor de toepassing van artikel 14, punt 1,
onder b), artikel 14 bis, punt 1, onder b),
en artikel 17 van de verordening:

Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve
(Ministerie van Arbeid, Gezins- en Sociale Za-
ken).

2. Voor de toepassing van artikel 10 ter van de
toepassingsverordening:

Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije
(Ziekteverzekeringsinstelling van Slovenië).

3. Voor de toepassing van de artikelen 11, 11
bis, 12 bis, 12 ter, 13 en 14 van de toepas-
singsverordening:

Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije
(Ziekteverzekeringsinstelling van Slovenië).

4. Voor de toepassing van artikel 38, lid 1, van
de toepassingsverordening:

Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve
(Ministerie van Arbeid, Gezin en Sociale Zaken).

▼M3
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5. Voor de toepassing van artikel 70, lid 1, van
de toepassingsverordening:

Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve
(Ministerie van Arbeid, Gezin en Sociale Zaken)

6. Voor de toepassing van artikel 80, lid 1, ar-
tikel 81 en artikel 82, lid 2, van de toepas-
singsverordening:

Zavod Republike Slovenije za zaposlovanje
(Dienst voor arbeidsvoorziening van Slovenië).

7. Voor de toepassing van artikel 85, lid 2, en
artikel 86, lid 2, van de toepassingsverorde-
ning:

Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve
(Ministerie van Arbeid, Gezin en Sociale Zaken).

8. Voor de toepassing van artikel 91, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Ministrstvo za delo, družino in socialne zadeve
(Ministerie van Arbeid, Gezin- en Sociale Zaken).

9. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening, junctis de artike-
len 36 en 63 van de verordening:

Zavod za zdravstveno zavarovanje Slovenije
(Ziekteverzekeringsinstelling van Slovenië).

10. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening, juncto artikel 70
van de verordening:

Zavod Republike Slovenije za zaposlovanje
(Dienst voor arbeidsvoorziening van Slovenië).

11. Voor de toepassing van artikel 110 van de
toepassingsverordening:

de bevoegde instellingen.

▼M15
X. SLOWAKIJE

▼A1

1. Voor de toepassing van artikel 17 van de
verordening:

Ministerstvo práce sociálnych vecí a rodiny Slo-
venskej republiky (Ministerie van Arbeid, Sociale
en Gezinszaken van de Slowaakse Republiek),
Bratislava.

2. Voor de toepassing van artikel 6, lid 1, van
de toepassingsverordening:

Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),
Bratislava.

3. Voor de toepassing van artikel 8 van de toe-
passingsverordening:

a) Uitkeringen: Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),
Bratislava;

b) Verstrekkingen: de bevoegde ziekteverzekeringsmaatschappij.

4. Voor de toepassing van artikel 10 ter van de
toepassingsverordening:

a) Prestaties bij ziekte, moederschap, invali-
diteit, ouderdom, arbeidsongevallen en
beroepsziekten:

Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),
Bratislava;

▼M11

b) gezinsbijslagen: Úrady práce, sociálnych vecí a rodiny (bureaus
voor arbeid, sociale zaken en gezin) van de
woon- of verblijfplaats van de aanvrager;

c) werkloosheidsuitkeringen: Sociálna poist’ovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava;

▼A1

d) Verstrekkingen: de bevoegde ziekteverzekeringsmaatschappij.

5. Voor de toepassing van artikel 11, lid 1, van
de toepassingsverordening:

Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),
Bratislava.

6. Voor de toepassing van artikel 11 bis, lid 1,
artikel 12 bis, artikel 13, lid 3, en artikel 14,
leden 1, 2 en 3, van de toepassingsverorde-
ning:

Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),
Bratislava; voor verstrekkingen: de bevoegde
ziekteverzekeringsmaatschappij.

7. Voor de toepassing van artikel 38, lid 1, en
artikel 70, lid 1, van de toepassingsverorde-
ning:

Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),

Bratislava.

▼A1
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8. Voor de toepassing van artikel 80, lid 2, ar-
tikel 81 en artikel 82, lid 2, van de toepas-
singsverordening:

Sociálna poist’ovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

▼A1

9. Voor de toepassing van artikel 85, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),
Bratislava.

10. Voor de toepassing van artikel 86, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Gemeentelijke dienst voor de burgerlijke stand
van de woonplaats van de gezinsleden.

▼M11

11. Voor de toepassing van artikel 91, lid 2, van
de toepassingsverordening (voor de betaling
van de krachtens de artikelen 77 en 78 van
de verordening verschuldigde bijslagen):

Úrady práce, sociálnych vecí a rodiny (het bureau
voor arbeid, sociale zaken en gezin) dat bevoegd
is voor de woon- of verblijfplaats van de aanvra-
ger.

▼M13

12. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2, van
de toepassingsverordening:

a) voor vergoedingen als bedoeld in de arti-
kelen 36 en 63 van de verordening:

Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou
(Toezichtsorgaan voor de gezondheidszorg), Bra-
tislava.

b) voor vergoedingen als bedoeld in artikel
70 van de verordening:

Sociálna poisťovňa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

▼A1

13. Voor de toepassing van de artikelen 109 en
110 van de toepassingsverordening:

a) Prestaties bij ziekte, moederschap, invali-
diteit, ouderdom, arbeidsongevallen en
beroepsziekten:

Sociálna poisťovňa (Socialeverzekeringsbureau),
Bratislava;

b) verstrekkingen: de bevoegde ziekteverzekeringsmaatschappij;

▼M11

c) werkloosheidsuitkeringen: Sociálna poist’ovòa (dienst Sociale zekerheid),
Bratislava.

▼A1

14. Voor de toepassing van artikel 113 van de
toepassingsverordening:

de bevoegde ziekteverzekeringsmaatschappij.

▼M15
Y. FINLAND

▼B

1. Voor de toepassing van artikel 14, lid 1, on-
der b), 14 bis, lid 1, onder b), van de ver-
ordening en van artikel 11, lid 1, artikel 11
bis, lid 1, artikel 12 bis, artikelen 13, leden 2
en 3 en 14, leden 1 en 2 van de toepassings-
verordening:

Eläketurvakeskus —Pensionsskyddscentralen
(Centraal Pensioenvoorzieningsinstituut), Hel-
sinki.

2. Voor de toepassing van artikel 10 ter van de
toepassingsverordening:

Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling), Helsinki.

3. Voor de toepassing van artikelen 36 en 90
van de toepassingsverordening:

Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling), Helsinki.
Työeläkelaitokset (werknemerspenioenfondsen)
en
Eläketurvakeskus (Centraal Pensioenvoorzie-
ningsinstiuut), Helsinki.

4. Voor de toepassing van artikel 37, onder b),
artikel 38, lid 1, artikel 70, lid 1, artikel 82,
lid 2, artikel 85, lid 2 en artikel 86, lid 2, van
de toepassingsverordening:

Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-

ale-verzekeringsinstelling), Helsinki.

▼M11
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5. Voor de toepassing van artikel 41 van de
toepassingsverordening:

Eläketurvakeskus/Pensionsskyddscentralen (Cen-
traal Pensioensvoorzieningsinstituut), Helsinki

__________

▼B

7. Voor de toepassing van de artikelen 80 en 81
van de toepassingsverordening:

Het bevoegde werkloosheidsfonds in het geval
van werknemerswerkloosheidsuitkeringen.
Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-Verzekeringsinstelling), Helsinki, in geval van
basiswerkloosheidsuitkeringen.

8. Voor de toepassing van de artikelen 102 en
113 van de toepassingsverordening:

Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-Verzekeringsinstelling), Helsinki.
Tapaturmavakuutuslaitosten Liitto —Olycksfalls-
försäkringsanstalternas Förbund (Federatie van
ongevallenverzekeraars), Helsinki, ingeval van
een ongevallenverzekering.

9. Voor de toepassing van artikel 110 van de
toepassingsverordening:

a) Werknemerspensioenen: Eläketurvakeskus —Pensionsskyddscentralen
(Centraal Pensioenvoorzieningsinstituut), Hel-
sinki, in het geval van werknemerspensioenen.

b) Arbeidsongevallen, beroepsziekten: Tapaturmavakuutuslaitosten Liitto —Olycksfalls-
försäkringsanstalternas Förbund (Federatie van
ongevallenverzekeraars), Helsinki, in het geval
van een ongevallenverzekering.

c) Overige gevallen: Kansaneläkelaitos —Folkpensionsanstalten (Soci-
ale-verzekeringsinstelling), Helsinki.

▼M15
Z. ZWEDEN

▼B

1. Voor de toepassing van artikel 14, punt 1,
artikel 14 bis, punt 1, artikel 14 ter, punt 1
en 2, van de verordening en artikel 11, lid 1,
onder a), en artikel 11 bis, lid 1, van de
toepassingsverordening:

Het sociale verzekeringskantoor waarbĳ de be-
langhebbende verzekerd is.

2. Voor de toepassing van artikel 14, punt 1,
onder b), en 14 bis, punt 1, onder b), in ge-
vallen waarin iemand naar Zweden wordt ge-
detacheerd:

Het sociale-verzekeringskantoor in de plaats waar
de werkzaamheden worden verricht.

▼M11

3. Voor de toepassing van artikel 14 ter, punten
1 en 2, in gevallen waarin iemand voor lan-
ger dan twaalf maanden naar Zweden wordt
gedetacheerd:

Försäkringskassan i Västra Götaland, sjöfartskon-
toret (Nationale dienst voor Sociale zekerheid,
afdeling Zeelieden).

▼B

4. Voor de toepassing van artikel14, punt 2 en
3, en artikel 14 bis, punt 2 en 3, van de
verordening:

Het sociale-verzekeringskantoor van de woon-
plaats.

5. Voor de toepassing van artikel 14 bis, punt 4,
van de verordening en artikel 11, lid 1, onder
b), artikel 11 bis, lid 1, onder b), en artikel
12 bis, punt 5, 6 en 6 a), van de toepassings-
verordening:

Het sociale-verzekeringskantoor in de plaats waar
de werkzaamheden worden verricht.

▼M2
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6. Voor de toepassing van artikel 17 van de
verordening:

►M1 a) het socialeverzekeringskantoor in de
plaats waar de werkzaamheden
worden of zullen worden verricht en
indien de werkzaamheden in een
andere lidstaat zullen worden ver-
richt, het socialeverzekeringskantoor
waar de betrokkene bĳ de sluiting
van de overeenkomst verzekerd is,
en◄

►M11 b) Försäkringskassan (Nationale dienst
voor Sociale zekerheid). ◄

▼M13

7. Voor de toepassing van artikel 102, lid 2 van
de toepassingsverordening:

a) Försäkringskassan (Nationale dienst voor So-
ciale zekerheid);

b) Inspektionen för arbetslöshetsförsäkringen,
IAF (Inspectie werkloosheidsverzekering).

▼M15
AA. VERENIGD KONINKRĲK

▼M9

1. Voor de toepassing van artikel 14 quater,
artikel 14 quinquies, lid 3, en artikel 17
van de verordening en artikel 6, lid 1, artikel
11, lid 1, artikel 11 bis, lid 1, artikel 12 bis,
artikel 13, leden 2 en 3, artikel 14, leden 1, 2
en 3, artikel 80, lid 2, artikel 81, artikel 82,
lid 2, en artikel 109 van de toepassingsver-
ordening:

Groot-Brittannië: Inland Revenue, Centre for Non Residents (Be-
lastingdienst, Centrum voor niet-ingezetenen),
Benton Park View, Newcastle upon Tyne, NE98
1ZZ.

Noord-Ierland: Department for Social Development, Northern
Ireland Social Security Agency (ministerie van
Sociale Ontwikkeling, Bureau voor Sociale Ze-
kerheid van Noord-Ierland), Network Support
Branch (afdeling Netwerkondersteuning), Over-
seas Benefits Unit (eenheid Overzeese uitkerin-
gen), Block 2, Stormont Estate, Belfast BT4 3SJ,
Inland Revenue, Centre for Non Residents (Be-
lastingdienst, Centrum voor niet-ingezetenen),
Benton Park View, Newcastle upon Tyne, NE
98 NE.

2. Voor de toepassing van de artikelen 36 en 63
van de verordening en artikel 8, artikel 38,
lid 1, artikel 70, lid 1, artikel 91, lid 2, artikel
102, lid 2, artikel 110 en artikel 113, lid 2,
van de toepassingsverordening:

Groot-Brittannië: Department for Work and Pensions, The Pension
Service (ministerie van Arbeid en Pensioenen, de
Pensioenendienst), International Pension Centre,
Tyneview Park, Newcastle upon Tyne NE98
1BA.

Noord-Ierland: Department for Social Development, Northern
Ireland Social Security Agency (ministerie van
Sociale Ontwikkeling, Bureau voor Sociale Ze-
kerheid van Noord-Ierland), Network Support
Branch (afdeling Netwerkondersteuning), Over-
seas Benefits Unit (eenheid Overzeese uitkerin-
gen), Block 2, Stormont Estate, Belfast BT4 3SJ.

▼B
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3. Voor de toepassing van de artikel 85, lid 2,
artikel 86, lid 2, en artikel 89, lid 1, van de
toepassingsverordening:

Groot-Brittannië: Inland Revenue, Child Benefit Office (NI) (Be-
lastingdienst, Bureau voor Kinderbĳslag) van
Groot-Brittannië, Newcastle upon Tyne, NE88 1
AA,
Inland Revenue, Tax Credit Office (Belasting-
dienst, Bureau voor Belastingkrediet), Preston,
Preston, PR1 0SB.

Noord-Ierland: Inland Revenue, Tax Credit Office (Belasting-
dienst, Bureau voor Belastingkrediet), Dorchester
House, Great Victoria Street, Belfast, BT2 7WF,
Inland Revenue, Child Benefit Office (NI) (Be-
lastingdienst, Bureau voor Kinderbĳslag), Wind-
sor House, 9-15 Bedford Street, Belfast, BT2.

▼M12
__________

▼M9
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BĲLAGE B

WĲZIGINGSBESLUITEN

A. Toetredingsakten van Spanje en Portugal (PB nr. L 302 van 15. 11. 1985,
blz. 23).

B. Toetredingsakten van Oostenrĳk, Finland en Zweden (PB nr. C 241 van 29.
8. 1994, blz. 1), aangepast door Besluit 95/1/EG (PB nr. L 1 van 1. 1. 1995,
blz. 1).

1. Bĳgewerkt bĳ Verordening (EEG) nr. 2001/83 van de Raad van 2 juni 1983
(PB nr. L 230 van 22. 8. 1983).

2. Verordening (EEG) nr. 1660/85 van de Raad van 13 juni 1985 tot wĳziging
van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van de so-
ciale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op hun
gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen en van Verorde-
ning (EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepassing van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 (PB nr. L 160 van 20. 6. 1985, blz. 1;
Spaanse tekst: DO Edición especial, 1985 (05. V4), blz. 142; Portugese
tekst: JO Edição Especial, 1985 (05.F4), blz. 142; Zweedse tekst: EGT,
Specialutgåva 1994, område 05 (04), s. 61; Finse tekst: EYVL:n erityispai-
nos 1994, alue 05 (04), s. 61).

3. Verordening (EEG) nr. 1661/85 van de Raad van 13 juni 1985 tot vaststel-
ling van de technische aanpassingen van de communautaire regelingen op
het gebied van de sociale zekerheid van migrerende werknemers met be-
trekking tot Groenland (PB nr. L 160 van 20. 6. 1985, blz. 7; Spaanse tekst:
DO Edición especial, 1985 (05.04), blz. 148; Portugese tekst: JO Edição
Especial, 1985 (05.04), blz. 148; Zweedse tekst: EGT, Specialutgåva 1994,
område 05 (04), s. 67; Finse tekst: EYVL:n erityispainos 1994, alue 05 (04),
s. 67).

4. Verordening (EEG) nr. 513/86 van de Commissie van 26 februari 1986 tot
wĳziging van de bĳlagen 1, 4, 5 en 6 van Verordening (EEG) nr. 574/72
van de Raad tot vaststelling van de wĳze van toepassing van Verordening
(EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van de sociale-zekerheidsrege-
lingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op hun gezinsleden, die
zich binnen de Gemeenschap verplaatsen (PB nr. L 51 van 28. 2. 1986,
blz. 44; Zweedse tekst: EGT, Specialutgåva 1994, område 05 (04), s. 73;
Finse tekst: EYVL:n erityispainos 1994, alue 05 (04), s. 73).

5. Verordening (EEG) nr. 3811/86 van de Raad van 11 december 1986 tot
wĳziging van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van
de sociale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op
hun gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen en van Ver-
ordening (EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepassing van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 (PB nr. L 355 van 16. 12. 1986, blz. 5;
Zweedse tekst: EGT, Specialutgåva 1994, område 05 (04), s. 86; Finse tekst:
EYVL:n erityispainos 1994, alue 05 (04), s. 86).

6. Verordening (EEG) nr. 1305/89 van de Raad van 11 mei 1989 tot wĳziging
van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van de so-
ciale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op hun
gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen en van Verorde-
ning (EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepassing van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 (PB nr. L 131 vn 13. 5. 1989, blz. 1;
Zweedse tekst: EGT, Specialutgåva 1994, område 05 (04), s. 143; Finse
tekst: EYVL:n erityispainos 1994, alue 05 (04), s. 143).

7. Verordening (EEG) nr. 2332/89 van de Raad van 18 juli 1989 tot wĳziging
van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van de so-
ciale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op hun
gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen en van Verorde-
ning (EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepassing van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 (PB nr. L 224 van 2. 8. 1989, blz. 1;
Zweedse tekst: EGT, Specialutgåva 1994, område 05 (04), s. 154; Finse
tekst: EYVL:n erityispainos 1994, alue 05 (04), s. 154).

8. Verordening (EEG) nr. 3427/89 van de Raad van 30 oktober 1989 tot wĳzi-
ging van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van de
sociale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op
hun gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen en van Ver-
ordening (EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepassing van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 (PB nr. L 331 van 16. 11. 1989, blz. 1;

▼B
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Zweedse tekst: EGT, Specialutgåva 1994, område 05 (04), s. 165; Finse
tekst: EYVL:n erityispainos 1994, alue 05 (04), s. 165).

9. Verordening (EEG) nr. 2195/91 van de Raad van 25 juni 1991 tot wĳziging
van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van de so-
ciale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op hun
gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen en van Verorde-
ning (EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepassing van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 (PB nr. L 206 van 29. 7. 1991, blz. 2;
Zweedse tekst: EGT, Specialutgåva 1994, område 05 (05), s. 46; Finse tekst:
EYVL:n erityispainos 1994, alue 05 (05), s. 46).

10. Verordening (EEG) nr. 1247/92 van de Raad van 30 april 1992 tot wĳziging
van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van de so-
ciale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op hun
gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen en van Verorde-
ning (EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepassing van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 (PB nr. L 136 van 19. 5. 1992, blz. 1);
Zweedse tekst: EGT, Specialutgåva 1994, område 05 (05), s. 124; Finse
tekst: EYVL:n erityispainos 1994, alue 05 (05), s. 124).

11. Verordening (EEG) nr. 1248/92 van de Raad van 30 april 1992 tot wĳziging
van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van de so-
ciale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op hun
gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen, en van Verorde-
ning (EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepassing van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 (PB nr. L 136 van 19. 5. 1992, blz. 7;
Zweedse tekst: EGT, Specialutgåva 1994, område 05 (05), s. 130; Finse
tekst: EYVL:n erityispainos 1994, alue 05 (05), s. 130).

12. Verordening (EEG) nr. 1249/92 van de Raad van 30 april 1992 tot wĳziging
van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van de so-
ciale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op hun
gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen, en van Verorde-
ning (EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepassing van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 (PB nr. L 136 van 19. 5. 1992, blz. 28;
Zweedse tekst: EGT, Specialutgåva 1994, område 05 (05), s. 151; Finse
tekst: EYVL:n erityispainos 1994, alue 05 (05), s. 151).

13. Verordening (EEG) nr. 1945/93 van de Raad van 30 juni 1993 tot wĳziging
van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van de so-
ciale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op hun
gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen, van Verordening
(EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepassing van Verorde-
ning (EEG) nr. 1408/71 en van Verordening (EEG) nr. 1247/92 tot wĳziging
van Verordening (EEG) nr. 1408/71 (PB nr. L 181 van 23. 7. 1993, blz. 1;
Zweedse tekst: EGT, Specialutgåva 1994, område 05 (06), s. 63; Finse tekst:
EYVL:n erityispainos 1994, alue 05 (06), s. 63).

14. Verordening (EG) nr. 3095/95 van de Raad van 22 december 1995 tot
wĳziging van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing
van de sociale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, als-
mede op hun gezinsleden die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen,
van Verordening (EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepas-
sing van Verordening (EEG) nr. 1408/71 en van Verordening (EEG) nr.
1945/93 tot wĳziging van Verordening (EEG) nr. 1247/92 (PB nr. L 335
van 30.12.1995, blz. 1).

15. Verordening (EEG) nr. 3096/95 van de Raad van 22 december 1995 tot
wĳziging van Verordening (EEG) nr. 1408/71 betreffende de toepassing van
de sociale-zekerheidsregelingen op werknemers en zelfstandigen, alsmede op
hun gezinsleden, die zich binnen de Gemeenschap verplaatsen, en van Ver-
ordening (EEG) nr. 574/72 tot vaststelling van de wĳze van toepassing van
Verordening (EEG) nr. 1408/71 (PB nr. L 335 van 30.12.1995, blz.10).

▼B
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